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SURİYE’NİN YENİDEN YAPILANMASI: TÜRKİYE VE SURİYE’DEKİ 
ÜNİVERSİTELERİN İŞ BİRLİĞİ İMKANLARI VE POLİTİKA ÖNERİLERİ 

 

GENEL TANITIM 
 

Bu çalıştay, Gaziantep Üniversitesi Göç Enstitüsü tarafından “Suriye’nin Yeniden 

Yapılanması: Türkiye ve Suriye’deki Üniversitelerin İş Birliği İmkânları ve Politika 

Önerileri” başlığı altında düzenlenmiştir. Türkiye’de 8 Aralık 2024’te yaşanan siyasi 

dönüşümün ardından, Türkiye-Suriye ilişkilerinde yeni bir iş birliği zemini ortaya çıkmıştır. Bu 

bağlamda, çalıştay Suriye’nin yeniden yapılandırılması sürecinde üniversitelerin 

oynayabileceği kritik rolü, barış inşası, sürdürülebilir kalkınma ve ortak gelecek vizyonu 

perspektifinden ele almıştır. 

Çalıştay hem bölgesel hem de uluslararası konjonktürde, yükseköğretim kurumlarının 

akademik diplomasi, bilgi paylaşımı ve insan kaynağı geliştirme alanlarındaki katkılarını 

somutlaştırmayı hedeflemiştir. Katılımcılar arasında Türkiye ve Suriye’den üniversite 

temsilcileri, kamu kurumları, sivil toplum kuruluşları, uluslararası örgütler ve bağımsız 

uzmanlar yer almıştır. Bu geniş yelpaze, tartışmalara disiplinler arası ve çok aktörlü bir bakış 

açısı kazandırmıştır. 

Etkinlik, moderatör eşliğinde interaktif panel oturumları şeklinde gerçekleştirilmiş, eğitim iş 

birliği imkanlarına odaklanan beş ana tartışma başlığı altında görüşler sistematik biçimde ele 

alınmıştır. Panel tartışmalarına ek olarak, küçük çalışma gruplarında beyin fırtınası oturumları 

düzenlenmiş; katılımcılar sahadaki pratik deneyimleri ile akademik araştırma sonuçlarını 

harmanlayarak ortak çözüm önerileri geliştirmiştir. 

Bu rapor, çalıştayda ortaya konan gözlem, değerlendirme ve önerileri politika yapıcılar, 

akademisyenler ve uygulayıcılar için somut bir yol haritası olacak şekilde sistematik olarak 

sunmaktadır. Ortaya çıkan politika önerileri, sadece kısa vadeli çözümler değil, aynı zamanda 

Türkiye ve Suriye üniversiteleri arasında sürdürülebilir iş birliğini mümkün kılacak uzun vadeli 

stratejiler içermektedir. 

Sonuç olarak, bu çalıştay yalnızca bir akademik etkinlik değil; bilgi, deneyim ve umut köprüleri 

kuran, iki ülke arasında ortak bir geleceğin inşasına katkı sunmayı amaçlayan önemli bir adım 

olmuştur. 
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YÖNETİCİ ÖZETİ 

2011 yılında başlayan Suriye iç savaşı ülkenin altyapısını, beşerî sermayesini ve kurumsal 

yapısını derin bir şekilde tahrip etmiştir. Bu yıkımın en belirgin hissedildiği alanlardan biri de 

yükseköğretimdir. Üniversitelerin fiziki imkânları, akademik kadroları, bilimsel üretim 

altyapıları ve öğrenci profilleri ciddi bir krizden geçmektedir. Türkiye, insani sorumlulukları 

ve bölgesel istikrar vizyonu doğrultusunda Suriyelilere kapılarını açmış; yükseköğretim dahil 

olmak üzere pek çok alanda çözüm odaklı politikalar geliştirmiştir. Günümüzde yaklaşık 60 

bini üniversite düzeyinde olmak üzere yüz binlerce Suriyeli öğrenci Türkiye’de öğrenim 

görmektedir. Türkiye’nin yükseköğretim kapasitesi, yalnızca içe dönük entegrasyonun bir aracı 

değil, aynı zamanda Suriye’nin yeniden inşasında stratejik bir iş birliği zemini haline gelmiştir. 

Bu bağlamda Gaziantep Üniversitesi Göç Enstitüsü koordinasyonunda 

gerçekleştirilen “Suriye’nin Yeniden Yapılanması: Türkiye ve Suriye’deki Üniversitelerin 

İş Birliği İmkânları ve Politika Önerileri” başlıklı çalıştay, söz konusu stratejik zemini çok 

boyutlu olarak ele almıştır. Kamu kurumları, üniversiteler, sivil toplum kuruluşları ve alan 

uzmanlarının katılımıyla düzenlenen çalıştayda, savaş sonrası yeniden inşa sürecinde 

üniversitelerin oynayabileceği roller ve Türkiye–Suriye akademik iş birliğinin 

sürdürülebilirliğini sağlayacak mekanizmalar tartışılmıştır. 

Tartışmalar altı ana başlık altında sistematik biçimde yapılandırılmıştır: 

1. Savaş Sonrası Üniversitelerin Yeniden İnşası: Yıkılan kampüslerin inşası, dijital 

altyapıların kurulması, akademik kadroların bilimsel gelişmelere erişiminin sağlanması 

ve üniversitelerin kurumsal hafızalarının korunması gerekliliği vurgulanmıştır. Halep 

Üniversitesi örneğinde olduğu gibi, yerel düzeyde direnç gösteren kurumların Türkiye 

üniversitelerinden teknik, teknolojik ve içerik desteği almasının önemi ifade edilmiştir. 

2. Üniversiteler Arası İkili İş birlikleri ve Ortak Programlar: Öğrenci ve akademisyen 

değişimi, ortak araştırma projeleri, yaz okulları ve çevrimiçi eğitim platformlarının 

geliştirilmesi önerilmiştir. Bu başlık, karşılıklı akademik etkileşimi artırma ve bölgesel 

bilgi üretimini teşvik etme açısından stratejik bir alan olarak değerlendirilmiştir. 

3. Suriyeli Öğrencilerin Entegrasyonu: Türkiye’de öğrenim gören Suriyeli öğrencilerin 

sosyal uyumu, akademik başarıları ve mezuniyet sonrası istihdam imkânları ele 

alınmıştır. Dil yeterliliğinin artırılması, burs sistemlerinin geliştirilmesi ve denklik 
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süreçlerinin iyileştirilmesi gibi adımların, entegrasyonun eğitim yoluyla 

güçlendirilmesinde kritik rol oynadığı belirtilmiştir. 

4. Üniversite–Sanayi İş birlikleri ve Girişimcilik: Üniversitelerin eğitim faaliyetlerinin 

ötesinde, ekonomik kalkınma aktörleri olarak da işlev görmesi gerektiği vurgulanmıştır. 

Teknoparklar, kuluçka merkezleri ve girişimcilik destek mekanizmalarının sınır ötesi iş 

birliği modellerine dönüştürülmesi önerilmiştir. 

5. Ortak Diploma Programları ve Akreditasyon: Türkiye ve Suriye üniversiteleri 

arasında çift diploma programlarının geliştirilmesi, bu programların uluslararası 

tanınırlığının sağlanması ve özellikle lisansüstü düzeyde ortak akademik yapılanmaların 

oluşturulması gerekliliği ifade edilmiştir. 

6. Nitelikli İnsan Gücü ve Sağlık Hizmetleri: Gerek Suriye’de gerekse Türkiye’de tıp, 

mühendislik, hukuk gibi alanlarda üst düzey eğitim alarak yetişmiş nitelikli insan 

gücünün geri dönüş göç sürecinin yönetilmesi ve sağlık hizmetlerinin nasıl 

sürdürülmesi gerektiği tartışılmıştır.  

Çalıştay değerlendirmeleri sonucunda ortaya konulan genel çerçeve; Türkiye–Suriye akademik 

iş birliğinin, yalnızca savaş sonrası yeniden inşa sürecine değil, aynı zamanda uzun vadeli 

bölgesel barışa, sosyal istikrara ve ekonomik kalkınmaya katkı sunabilecek temel bir yapı taşı 

olduğudur. Yükseköğretim kurumları, bu süreçte hem nitelikli insan kaynağı yetiştirme hem de 

bilimsel bilgi üretme kapasiteleriyle kritik bir konuma sahiptir. Türkiye’nin sahip olduğu 

kurumsal kapasite, akademik uzmanlık, araştırma altyapısı ve uluslararası iş birliği deneyimi, 

Suriye’de üniversitelerin yeniden inşasında doğrudan uygulanabilecek model ve yöntemler 

sunmaktadır. Öğrenci ve akademisyen değişim programları, ortak diploma ve araştırma 

projeleri, teknoloji transferi ve dijital eğitim platformları gibi araçlar, iki ülke arasındaki 

akademik bağları güçlendirecek ve yeniden yapılanma sürecine somut katkılar sağlayacaktır. 

Bu bağlamda Türkiye üniversiteleri, sadece eğitim sağlayıcı kurumlar olarak değil; aynı 

zamanda bilgi üretimi, kapasite geliştirme ve toplumsal dönüşümün itici güçleri olarak 

Suriye’nin yeniden yapılanmasında etkili, yönlendirici ve sürdürülebilir bir rol üstlenebilir. Bu 

çalıştay, söz konusu potansiyelin somut adımlara dönüştürülmesi yönünde güçlü ve stratejik bir 

başlangıç niteliğindedir. 

Prof. Dr. Mehmet ÇİÇEK 

  Gaziantep Üniversitesi Göç Enstitüsü Müdürü
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1. AÇILIŞ KONUŞMALARI 

Mehmet Ali EMİNOĞLU (Gaziantep Üniversitesi Genel Sekreter Yardımcısı): 

Hoş geldiniz. Geri dönüş süreçleri, doğası gereği sancılı ve zorluklarla dolu süreçlerdir. Bu 

durum, yalnızca Türkiye’de yaşanan bir olgu değil; dünya genelinde farklı dönemlerde benzer 

deneyimler yaşanmıştır. Örneğin, Bosna’da savaş sonrası kitlesel göçlerin ardından geri dönüş 

süreci uzun sürmüş ve özel politikalar geliştirilmiştir. Benzer süreçler Güney Afrika, Irak ve 

çeşitli Avrupa ülkelerinde de gözlemlenmiştir. 

Türkiye’de ise 2011’den itibaren Suriyeliler kitlesel olarak ülkemize gelmiştir. Başlangıçta 

düzensiz olan göç, zamanla düzenlenmiş; Göç İdaresi Genel Müdürlüğü gelenlerin kayda 

alınması, mesleki akreditasyonlarının yapılması ve kamu hizmetlerinden faydalanmaları için 

hızlı düzenlemeler geliştirmiştir. Böylece yaklaşık 4 milyon göçmeni ağırlayabilmiş 

durumdayız. 

2024 Aralık ayında Suriye’de gerçekleşen halk devrimiyle birlikte, göçmen statüsündeki 

Suriyeliler, 14 yıl sonra ülkeleriyle yeniden buluşma fırsatı yakalamıştır. Bulundukları ülkede 

“sığınmacı” veya “geçici koruma” statüsünden “diaspora” statüsüne geçiş, göçmenlerin sık 

rastlanan bir deneyimidir. Fakat kitlesel geri dönüşler beklenmemelidir; çünkü göç edenler 

gittikleri yerlerde yeni hayat kurmuş, eğitim almış, çalışmaya başlamış ve hatta vatandaşlık 

kazanmışlardır. Buna rağmen ülkelerine dönme isteğini koruyan çok sayıda Suriyeli de 

bulunmaktadır. 

8 Aralık’tan bu yana Türkiye’den yaklaşık 300 bin, Gaziantep’ten ise 60 bin kişinin geri dönüş 

yaptığı görülmektedir. Okulların kapanmasıyla birlikte bu dönüşlerin hızlanması öngörülüyor. 

Sınır kapılarındaki yoğunluk ve eğitim kurumlarından aldığımız bilgiler de bunu doğruluyor. 

Bu çalıştayda amacımız, geri dönüş sürecini rasyonel ve sürdürülebilir bir biçimde tartışmak. 

Üniversiteler, bu sürecin teorik çerçevesini oluşturacak ve vizyon planı geliştirebilecek en kritik 

kurumlardır. Gaziantep Üniversitesi ile Halep Üniversitesi arasında kurulacak iş birlikleri, 

Suriye’nin yeniden yapılanmasında önemli bir rol üstlenecektir. 
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Oturumumuza “Savaş sonrası üniversitelerin yeniden inşası” ile başlayacağız. Bu kapsamda, 

fiziksel altyapının yeniden kurulması ve akademik kadroların desteklenmesi üzerine 

görüşlerimizi paylaşacağız. 

İbrahim Halil Yılmaz (Gaziantep Üniversitesi Göç Enstitüsü Müdür Yardımcısı): 

Malumunuz, bugünlerde Suriye’ye geri dönüş konusu oldukça canlı bir şekilde tartışılıyor. 

Ailelerin geri dönüş kararlarını eğitim takvimine göre şekillendirdiğini görüyoruz ve özellikle 

okulların kapanmasıyla birlikte yaz mevsiminin de etkisiyle geri dönüşün artmasını bekliyoruz. 

Bu nedenle, sürecin hassasiyeti artarak devam ediyor. 

Süreç sadece üniversite düzeyiyle sınırlı değil; temel ve ortaöğretim kademeleri de ailelerin geri 

dönüş kararlarını etkiliyor. Biz bu çalıştayda esas olarak üniversiteler arasındaki iş birliklerine 

ve bu bağlamda Suriye’nin yeniden ayağa kalkmasındaki potansiyel rollerine odaklanacağız. 

Türkiye, Suriye’deki yükseköğretim alanında adeta “oyun kurucu” bir rol üstlenmiştir. 

Ailelerin geri dönüş kararlarını çocuklarının eğitim geleceğine göre şekillendirdiğini biliyoruz. 

Dolayısıyla, geri dönüşün planlı ve sürdürülebilir olması, Suriye’deki eğitim kurumlarının 

işlerlik kazanmasına bağlıdır. Üniversitelerin yeniden inşası, akademik kadroların 

yetiştirilmesi, müfredat uyumlaştırmaları ve diplomaların tanınırlığı kritik öneme sahiptir. 

Derya Silibolatlaz (Gaziantep Üniversitesi Göç Enstitüsü Müdür Yardımcısı): 

Geçtiğimiz çalıştayda geri dönüş zorlukları ve fırsatlarını ele almıştık; raporumuza QR kod 

aracılığıyla da ulaşabilirsiniz. Bu oturumda ise eğitim eksenli yeniden inşayı konuşacağız. 

Çünkü nitelikli iş gücünün, özellikle akademik kadroların geri dönmesi, Suriye’nin yeniden 

yapılanmasının temel taşlarından biridir. 

Bir binayı kısa sürede inşa edebilirsiniz; ancak nitelikli insanların geri dönüşü çok daha uzun 

ve stratejik bir süreçtir. Bu çerçevede sizlerden şunu duymak istiyoruz: Üniversitelerin iş 

birlikleri aracılığıyla eğitim, araştırma, teknik destek ve kapasite geliştirme alanlarında bu 

sürece nasıl sürdürülebilir katkılar sağlayabiliriz? 
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2. TARTIŞMA BÖLÜMLERİ 

2.1 Savaş Sonrası Üniversitelerin Yeniden İnşası: Fiziksel Olarak Zarar Görmüş 
Yükseköğretim Kurumlarının Altyapılarının Yeniden Kurulması ve Akademik 
Kadroların Desteklenmesi 

Muhammed Mücahid Dalkılıç: Ben olaylara sosyolojik perspektiften yaklaşarak yeni bir 

pencere açmak istiyorum. Şimdi sizleri dinlerken şöyle bir şey geldi aklıma… Sosyal olaylara, 

insana dair var olan gelişmeleri genelde sosyoloji, fail-yapı yani birey-toplum ilişkisi içerisinde, 

bu ilişkiyi dikkate alarak yapar. Biz buradayız. Ben birey olarak buradayım ama bunu 

örgütleyen bir yapı var. Gaziantep Üniversitesi, Göç Enstitüsü, Mehmet Çiçek Hocam ve 

ekibinin organizasyonu… Bu bir yapı. Ama burada benim de fikirlerimin bir önemi var ve 

benim fikirlerimle de yeni bir anlam kazanıyor bu yapı. Yani aslında yapı ve fail bir araya 

geldiğinde bir hikâye çıkıyor ortaya. Bence Suriye’deki meselede de tam olarak böyle bir 

hikâyeye ihtiyacımız var. Hikâye deyince zihinlere genelde roman ve hikâye gibi kurgu türü 

eserler gelir. Bu da bazı zamanlarda durumun ehemmiyetini azaltır ama ben bu hikâyeyi şu 

şekilde kavramsallaştıracağım. Normalleşme diye bir kavram girdi hayatımıza. Ne zaman? 

Hepimiz sıklıkla bunu pandemi döneminde duyduk. İşte normal, yeni normal vs… Suriye’de 

de bence ihtiyacımız olan hem Türkiye’nin hem şu an ev sahipliği yaptığımız ya da bazı çevreler 

tarafından dile getirilen ensar-muhacir ilişkisi kurduğumuz Suriyelilerin yeni bir normale 

ihtiyacı var. Burada da bence o yeni normali inşa edecek teori, uluslararası ilişkiler 

disiplininden bildiğimiz inşacı teori, yani konstrüktivizm dediğimiz şey. Peki yeni normalin 

inşasında ne olacak? İşte bakın tam bu noktada yine yapıdan, yani yapıyı inşa edecek olan 

failden, bireyden söz etmemiz gerekiyor. Çünkü öğrencilerimle yaptığım görüşmelerde ve 

derslerde gerçekleşen konuşmalarda ortaya şu çıkıyor: “Hocam gideceğiz. Gitme yönünde evde 

bir irade var. 6-7-8 kişiyiz ancak önden ailenin büyüğünü göndermeyi düşündük. Neden? 

Çünkü bir belirsizlik var. Gideceğiz ama yani tapu evrakları yok olmuş, bizim, benim dediğim, 

benim olduğunu iddia ettiğim bir evin orada olduğunu bırak, orada gittiğimde başka birileri 

yaşıyor. O, orayı mülk edinmiş mi? Böyle bir belirsizlik var.” O yüzden diyor ki önce evimizin 

en büyüğü olan (örneğin) amcam gidecek. Yani geri dönüş noktasında önce evin en itibarlı 

kişisinin önceden gidip orada durumu gözlemlemesi gibi bir durum söz konusu…  

Bu yeni normalin inşasında, organizasyonunda tabii ki farklı kurumların (Yunus Emre 

Enstitüsü, Kızılay, İl Göç İdaresi gibi) oynaması gereken önemli roller var. Ben bu yeniden inşa 

sürecinde siyasetin, siyasi aktörlerin önemli bir rol oynayacağını düşünüyorum ama burada 

siyaseti sadece böyle bir parti rozeti veya ideolojik bir görüşle sınırlandırmayı doğru 

bulmuyorum. Aslında tam burada insanın zoon-politikon (insan politik bir canlıdır/hayvandır) 
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olması durumu bir şekilde anlam kazanıyor. Dolayısıyla burada aslında hepimiz bir siyasetin 

aktörüyüz. Burada hepimize belli roller ve sorumluluklar düşüyor. Peki bu normal nasıl inşa 

edilir? Burada normal, normalleşme gibi kavramlardan söz ettiğimizde tabii ki içinde 

bulunduğumuz 21. yüzyılda, medyanın etkisine dikkat çekmek istiyorum. Medyanın yeni 

normali meşru yollarla dizayn etme konusunda önemli bir güç olduğu artık herkes tarafından 

kabul ediliyor. Mesela ben İran-İsrail arasındaki gelişmeleri sosyal medya üzerinden takip 

ettiğimde bambaşka bir tablo okuyorum. Aynı meseleyi farklı think-tank kuruluşlarından takip 

ettiğimde, raporları okuduğumda ise daha farklı bir manzara görüyorum. Geleneksel ya da yeni 

medya araçları bu noktada önemli bir işlev görüyor.  Burada örnek vermek gerekirse Donald 

Trump bahsettiğim bu yeni normali inşa etme ve kitleleri istenilen yöne yönlendirme meselesini 

çok başarılı bir şekilde yapıyor. Bunu yaparken elbette medyanın gücünden sonuna kadar 

istifade ediyor. Yeni normalin inşa sürecinde siyaset ve medya aslında karşılıklı bir etkileşim 

ve iş birliği içerisinde hareket ediyor. Çünkü bu “normal” dediğimiz şey inşa edilebilen bir şey. 

Aslında yani savaşın belki de baş müsebbibi ya da sebebi olan insan belki de izlediği stratejiyle, 

yürüttüğü diplomasiyle, yaptığı/yapacağı PR’la Nobel Barış Ödülü’nü alacak. Seneye bizler 

televizyonda böyle bir manzarayla karşılaşabiliriz.  

Burada PR kavramının doğru anlaşılması gerektiğini düşünüyorum. PR, genel olarak herkesin 

bildiği gibi public relation kelimesinin kısaltmasından meydana geliyor. Yani esasen halkla 

ilişkiler olarak adlandırdığımız ve üniversitelerde lisans-lisansüstü düzeyde eğitim-öğretim 

verilen bir alanından söz ediyoruz. Halkla ilişkiler disiplinini tam olarak aslında sosyolojinin o 

yapı-fail ilişkisini zemine oturtan bir bilim dalı olarak değerlendirmenin mümkün olabileceğini 

söyleyebiliriz. Çünkü gönüllü olarak geri dönüş yapacak kişiler, aslında sosyolojik bağlamda 

fail düzeyinde bireylerden ibaret ama onların gidecekleri yeri normalleştiren, normalleştirmesi 

gereken esas unsur ise yapı… Yani orada normal ya da yeni normal inşa edilecek ki bireyler 

geri dönüş kararını tereddüt etmeden alabilsinler. Hocalarımızdan biri biraz önce bir yerden 

başka bir yere aynı ülkede yer değiştirme kararı almanın dahi birçok faktöre bağlı olduğundan 

söz etti. Bu durum gerçekten doğru. Normal şartlar altında bile yer değiştirme, il değiştirme 

noktasında çeşitli meseleleri göz önünde bulundurarak karar alıyoruz. Tayin durumu, iş 

değişikliği, doğal afet gibi nedenlerle bir yerden başka bir yere zorunlu göç etme söz konusu 

olduğunda endişe yaşamak elbette oldukça doğal bir durum. Örneğin 6 Şubat’ta hepimiz bunu 

yaşadık. Yani bir yerden bir yere zorunlu göç etmek durumunda kaldık. Evler yıkıldı, insanlar 

kendilerini ait hissettikleri, sığınakları olan evlerinden, kentlerinden başka yerlere göç etmek 

durumunda kaldılar. Kilis, Gaziantep gibi şehirler bu noktada Hatay’dan gelen çok sayıda 
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depremzedeye ev sahipliği yaptı. Yani bu şehirler hem depremi yaşadı hem de depremi 

kendisinden daha ağır atlatan diğer komşu şehirlere ev sahipliği yaptı.  

İnsanlar eyleme geçmeden önce, özellikle de bu eylemleri yer değişikliği gibi oldukça radikal 

bir mesele olduğunda somut şeyler gözlemlemek istiyorlar. Depremden sonra Kilis’te yaşanan 

değişim ve dönüşüm bu noktada güzel bir örnek sunuyor bizlere. Deprem sonrasında Kilis’te 

konut sektöründe yapılan yatırımlar söz konusu oldu. Deprem sonrasında Resul Osman Tepesi 

olarak adlandırılan bölgede ikinci bir Kilis’in inşa edildiğini söylemek mümkün. Ben mesela 

bunu gözümle bir buçuk yıl içinde gördüm. Yeni normal dediğimiz mesele de işte bir inşa 

meselesi. Elbette inşa edilen şeyin gözle görülür somut bir göstergesi burada ehemmiyet 

kazanıyor. Dolayısıyla geri dönüş kararı alacak failin/faillerin bu noktada inşa edilen yeni 

normali görmesi gerekiyor. Yeni normalin görünür kılınmasında ve kamuoyuyla 

paylaşılmasında medyaya büyük iş düşüyor. Keza bu noktada iş adamlarına belli oranda iş 

düşüyor. Yani örneğin orada bir fabrikanın kurulması, sağlıklı bir şekilde bu fabrikanın 

işleyişinin sağlanması oldukça önem arz ediyor. Peki bunu kim yapacak? Burada aslında çift 

taraflı bir sorumluluk söz konusu oluyor. Burada siyasetin en üst düzeyinde yer alan isimlerin 

yanı sıra hiyerarşik bir şekilde aslında birçok kişi ve kuruma görev düşüyor. Dolayısıyla bu 

yeni normalin inşasında Suriye Cumhurbaşkanı Ahmet El-Şara ve Türkiye Cumhurbaşkanı 

Recep Tayyip Erdoğan’ın liderliğinde adımlar atılması ve koordinasyonun sağlanması önem 

arz ediyor. Elbette siyasi liderlerin yanı sıra burada akademiye de büyük sorumluluklar düşüyor. 

Çözüm odaklı yaklaşımla geri dönüşü konu edinen bu tarz çalıştayların düzenli olarak 

yapılması, bu çalıştayların rapor haline getirilmesi, farklı uzmanlık alanına sahip hocaların bir 

araya gelerek interdisipliner saha araştırmalarına ağırlık verilmesi gerekiyor. Entelektüel alanda 

yürütülen çalışmaların somut sonuçlarını karar alıcılar olarak bilinen, uluslararası literatürde 

policymaker olarak adlandırılan kişilere ulaştırabildiğimiz ölçüde yeni normalin inşasını 

kolaylaştırmak mümkün olacaktır. 

Bu noktada, yani yeni normalin inşa edilme sürecinde gördüğüm bir risk var. O riske de dikkat 

çekmek istiyorum. Yaklaşık 3-4 aydır ülkemizde yaşayan ve işte literatürde farklı kavramlarla 

tanımlanan geçici koruma altındaki Suriyelilere yönelik komplo teorileri üzerine bir araştırma 

yürütüyorum. Sahada karşılaştığım önemli bulgulardan biri, geri dönüş kararını henüz 

almayanların ya da karar alma noktasında belirsizlik yaşayanların yerli halk tarafından 

damgalanmaya maruz kalmasıdır. Geri dönüş kararı almayanlara yönelik olumsuz bakış, burada 

Erving Goffman’ın çifte damgalama meselesini tekrar düşünmemizi de beraberinde getiriyor. 
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Önder Yalçın: Genel olarak beş başlık çerçevesinde konuyu toparlamak istiyorum. Üniversite 

alanı, özellikle yeniden yapılanma süreçlerinde, çalışılması oldukça zor bir alan. Türkiye örneği 

üzerinden baktığımızda, yaklaşık yüz yıllık bir geçmişe ve güçlü bir kurumsal hafızaya sahip 

olmamıza rağmen, yükseköğretim kurumlarımızda hâlâ çözülmeyi bekleyen yapısal 

sorunlarımız bulunduğunu söylemek mümkün. Bugün birçok üniversite mezununun iş 

bulmakta zorlanması da bu planlamaların ne kadar hassas yapılması gerektiğini gösteren önemli 

bir işarettir. 

Burada temel sorular gündeme geliyor: Her şehirde üniversiteye ihtiyaç var mı? Bazı 

bölümlerin fazlalığı, gerçekten ülkenin ihtiyaçlarını karşılıyor mu? Bu tür soruların önce kendi 

ülkemizde ele alınması gerektiğini düşünüyorum. Çünkü biz hâlâ bazı alanlarda akademik ve 

yapısal sorunlarla karşı karşıyayız. Dolayısıyla yeni yapılanan bir ülkeye doğrudan yol gösterici 

bir rol üstlenmek, gerçekçi bakıldığında oldukça iddialı bir yaklaşım olabilir. Hem Suriye hem 

Türkiye için öncelikli ihtiyaç, rasyonel ve gerçekçi planlama yapmaktır. 

Bununla ilgili yakın zamanda yaşadığım bir örneği paylaşmak isterim. Geçtiğimiz haftalarda 

Halep’teydik. Belediye Başkanımız büyük bir heyecanla bir protokol imzaladı ve ortak 

çalışmalar gündeme geldi. Daha sonra heyet Gaziantep’e geldi, süreçler değerlendirildi. Konu 

yeşil dönüşüme geldiğinde Halep Valisi çok açık bir şekilde, “Biz henüz güvenlik ve temel 

ihtiyaçlar noktasındayız, bu konuları şu anda çalışamayız” dedi. Bu, aslında gerçekçi 

ihtiyaçların ne kadar öncelikli olduğunu bize gösterdi. 

Suriye’de akademik yapıların planlanmasında elbette Türkiye’nin katkıları, fikirleri olacaktır. 

Türkiye’de bu alanda yıllardır çalışan akademisyenlerin birikimi oldukça kıymetlidir. Ancak 

büyük ölçekli yatırımlar yerine, daha küçük ve uygulanabilir modeller geliştirmek daha doğru 

olabilir. Örneğin mobil yapılar, dijital programlar, online eğitim platformları gibi. Bugün dünya 

çapında birçok üniversite ücretsiz ya da düşük maliyetli programlarla milyonlarca öğrenciye 

ulaşabiliyor. Coursera gibi platformlar bunun önemli bir örneğidir. 

Ayrıca, Suriye’nin yeniden yapılanma sürecinde sadece akademisyenlere değil; çiftçilere, 

zanaatkârlara, doktorlara, mühendislere de ihtiyaç olacaktır. Türkiye’nin bir dönem çok olumlu 

sonuçlar aldığı bugün mevcut Meslek Yüksekokulları benzeri modeller, akademik eğitim ile 

meslek eğitimini bir araya getirebilir. Ancak bu tür adımlar için Suriye’nin önce kendi içinde 

temel bir yapılanmaya gitmesi gerekir. Bizim rolümüz ise tecrübelerimizi paylaşarak bu sürece 

destek olmak olabilir. 
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Mehmet Demir: Savaş sonrası üniversitelerin yeniden inşası konusuna değinmek isterim. Ben 

Suriye’ye bu gelişmeler başlamadan önce, 3-4 defa gitmiştim ve o sıralarda birkaç üniversiteyi 

de ziyaret etme imkânım olmuştu. Süreçler normal bir şekilde devam ediyordu, herhangi bir 

sıkıntı gözlemlemedim. Hatta Türk vatandaşlarına karşı kapılarının çok rahat bir şekilde 

açıldığını ve gezebildiğimizi söyleyebilirim. Şimdi bu duruma savaş mı denir, başka bir şey mi 

denir bilmiyorum; ancak bir yıkım söz konusu. Bu yıkım aynı zamanda oradaki üniversiteleri, 

öğrencileri ve hocaları da derinden etkiledi. Bu olaylar esnasında, Suriye’den çok sayıda 

üniversite öğrencisi ve öğretim üyesi bizim üniversitelerimize geldi. Bütün bunlar, ister 

istemez, o insanların üzerinde olumsuz izlenimler bırakmıştır. Bizler, bir Müslüman kardeşlik 

çerçevesinde onları kucakladık ve elimizden geldiğince yardımcı olmaya çalıştık. 

Tabii burada, birinci madde gereği, Suriye’deki binalar yıkılınca oradaki eğitim faaliyetleri ister 

istemez bizim ülkemizde icra edilmek durumunda kaldı. Yani Suriyeli kardeşlerimiz, orada 

yapacakları işleri bizim ülkemizde yapmak durumunda kaldılar ve bu şekilde bir iş tutundular. 

Şu anda eskisine göre daha iyi bir süreç yaşanıyor, iyiye doğru gidiliyor ancak hala arzu edilen 

düzeyde değil. Güvenlik hala tam anlamıyla sağlanmış değil ve insanlar hala sıkıntı 

içerisindeler. Ancak bizler de hem halk olarak hem de devlet olarak elimizden geldiğince bu 

insanlara yardımcı olmaya çalışıyoruz. Bu noktada, özellikle üniversitelerin fiziki olarak 

yeniden inşa edilmesi gerekmektedir. Biz özelde üniversiteler üzerinde duruyoruz ama genel 

anlamda eğitimi ele aldığımızda hem lise binalarının, ortaokul binalarının hatta medreselerin 

bile yeniden inşa edilmesi önemlidir. Ki burada görev yapan birçok Suriye vatandaşı, onlar da 

bizim kardeşlerimiz, orada kaldıkları yerden yine o şekilde kendi işlerine devam edebilsinler. 

Mehmet Ali Eminoğlu: Aslında şöyle diyebiliriz, hocam, bu bağlamda, geri dönüş sürecinin 

güçlenmesi için en önemli etkenlerden birisi, insanların çocuklarını göndereceği okulların işler 

halde, aktif halde olmasıdır. Buna ilköğretim, ortaöğretim veya üniversite seviyesindeki eğitim 

kurumları dahildir. Eğitim kurumlarının aktif halde olması, binaların öğrencilere yeterli 

olabilecek sayıda olması, müştemilatının modernize edilmiş olması ve eğitim-öğretime hazır 

halde olması aslında eğitimin temel şartlarından biridir. Eğitim de geri dönüş süreçlerinin 

güçlenmesinin temel şartlarından biridir. Dolayısıyla bu maddede en azından bunu 

söyleyebiliriz. 

Mehmet Demir: Yani fiziki şartların sağlanması lazım; bu, olmazsa olmaz bir koşuldur. 
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Havva Kikizade Arslan: Ben sizin söylediğiniz noktadan devam etmek istiyorum. Bizler de 

danışanlarla görüşmeler sağlıyoruz ve son olarak “Gönüllü geri dönüş planınız var mıdır?” diye 

sorduğumuzda, özellikle eğitim noktasında orada şu an fiziki koşulların uygun olmadığını ve 

çocukların oraya giderse okul ve eğitim hayatlarının yarım kalacağı endişesiyle şu an için böyle 

bir dönüş düşünmediklerini, daha çok uzun vadeli dönüş planları olduğunu duyuyoruz. Bunun 

nedeni de daha çok burada devam ettikleri okul, üniversite, ilkokul, ortaokuldur. Orada o altyapı 

sağlanırsa, buradaki gönüllü geri dönüş süreçleri de muhakkak ki ona bağlı olarak hızlanacaktır. 

Çünkü çok yüksek bir kesim bu şekilde düşünmekte ve oradaki altyapının sağlanmasını 

beklemektedir. 

Eyüp Dinçoğlu: Şunu da gördük; birebir görüştüklerimizde, arkadaşlarımızda, çevremizde, 

hatta ailecek görüştüğümüz Suriyeli dostlarımızda. Şimdi Türkiye’de eğitim alanında 

yakalamış oldukları bir standart var. Bu standardı birden kaybetmek istemiyorlar. Belki normal 

zamanda olsa tekrar geri dönüş daha hızlı olacaktır, ancak Türkiye’de yakalamış oldukları bu 

konforu ve eğitim alanındaki bu kaliteyi yakaladıktan sonra Suriye’ye gidip tekrardan olumsuz 

şartlarda kendilerine, ailelerine, çocuklarına bu eğitimi verdirtme noktasında tereddütleri var. 

Bunları da ben bizatihi gözlemledim. Bu sadece eğitim alanında da değil, normal hayat 

standartları anlamında da geçerlidir. Belirli bir standardı yakalamış bir birey, Suriye’ye 

gittiğinde bu standardı tekrar yakalayıp yakalayamayacağı endişesinden dolayı da bir bekleme 

süreci yaşamaktadır. Bunu net bir şekilde görebiliyoruz. 

İlhan Kılınç: Ben Eyüp Bey’e katılarak bir ekleme yapmak istiyorum. Şimdi üniversitelerin 

fiziki anlamda binalarının inşa edilmesiyle alakalı konuşuyoruz. Aslında ben biraz daha geriye 

gidip sahadan aldığımız geri bildirimlerden bahsetmek istiyorum. Üniversite binaları tabii ki 

yapılmalı, ancak onun öncesinde altyapı tamamen yerle bir olmuş durumda. Bizim Türk 

Kızılay’a bağlı Gaziantep’te bulunan Suriye İnsani Yardım Koordinatörlüğümüz var. Bu 

ekiplerle biz haftalık toplantılar yaparız. Ekiplerimiz sınır ötesi, Suriye içerisinde çalışırlar. Şu 

anda elektrik, su, kanalizasyon ve barınma noktasında çok büyük eksiklikler bulunmaktadır. 

Günlük bir saat elektriğin olduğu, içme suyunun ve temiz suya erişimin olmadığı bir bölgeden 

bahsediyoruz. Bu nedenle, önce altyapının tamamlanması, sonra üst yapıya geçilmesi 

kanaatindeyim. Bir de tabii, gönüllü geri dönüş yapan kişiler buradaki akrabalarına, 

tanıdıklarına, eşlerine, dostlarına dönüp şunu diyebiliyorlar: “Gelmeyin, burada hiçbir şey 

yok.” Bunu duyan buradakiler de “Biz gitmek istemiyoruz” demektedir. Hatta en somut 

örneğini vereceğim: Buradaki gönüllü geri dönüş merkeziyle alakalı bizim daha önceden 
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belirlediğimiz iki aile vardı. Açılışta da buradalardı belki görmüşsünüzdür. İki Suriyeli ailenin 

biz, Kızılay olarak belediye ile iş birliğinde Suriye’deki evlerini tamir ettik. Savaştan ağır hasar 

almıştı bu evler. Bu evlerin onarımını yaptık. Bu iki aile bize geri döneceklerini söylemişlerdi. 

Şimdi evlerini yaptık, hatta resimlerini ve videosunu gösterdiğimizde bu açılışa da geldiler ve 

bayağı sevindiler. Ancak bir taraftan da endişeliler. Döneceklerini söylemelerine rağmen, 

gittiklerinde orada nasıl olacağını sorguluyorlar. Mesela, “Elektrik yok,” diyorlar. “Güneş 

enerjisi paneli almam lazım.” “Su noktasında sıkıntı var.” Bu nedenle, “Bize biraz daha 

müsaade edin, sadece iki aile bazında konuşuyorum, Eylül ve Ekim’e kadar müsaade edin, 

hemen göndermeyin, biraz daha düzelsin bir şeyler” gibi tereddütleri de var. Tabii ki gönüllülük 

esastır; biz kesinlikle gönüllü olmasa evini yaptık diye zorla kimseyi gönderecek halimiz yok. 

Onlar “Dönmek istiyoruz, evimiz tamir edilirse” demişlerdi. Nedenlerini sorduğumuzda, bu tür 

sebepler öne sürdüler. Dolayısıyla, toparlamak gerekirse, hocam da bahsettiği üzere, öncesinde 

aslında üst yapıdan önce bir altyapının tamamlanması önemlidir. Bu da uluslararası 

kuruluşlardan, Birleşmiş Milletlerden fonların nasıl talep edileceği üzerine biraz kafa yormak 

gerektiğini düşündürüyor. 

Mehmet Ali Eminoğlu: Aslında tam burada akademisyenlerin güçlendirilmesi ve 

desteklenmesi konusuna geçebiliriz. Şimdi Suriye’de 14 yıllık bir duraklama durumu var. 

Hiçbir şey modernize edilmedi, hiçbir şey yenilenmedi. Dünyada olup biten yeni şeylere erişim 

de sağlanamadı. Tam bu süreçte, özellikle akademisyenlerin dünyanın bu 14 yıllık süreçte 

geldiği noktaları, örneğin Halep Üniversitesi’ndeki akademisyenlere aktarabilecekleri; 

Türkiye’de özellikle Gaziantep Üniversitesi’ndeki akademisyenlerin bu 14 yıllık süreçle ilgili 

bir güncelleme yapabilecekleri ara çalıştaylar, ara okumalar ve etkileşim ortamları 

oluşturulması gerekiyor. Belki bahsettiğimiz uluslararası kuruluşlarla birlikte kapasite 

geliştirme projeleri ve başvuruları yapılabilir. Malumunuz, Amerika ve Avrupa şu anda kısmi 

de olsa Suriye ile ilgili yaptırımları kaldırdı. Yeni yeni proje çağrıları da ortaya çıkmaya başladı; 

bunları takip ediyoruz. Tam bu aşamada, Türkiye’deki bir akademisyen kendi başına değil, 

Halep’teki bir akademisyen de kendi başına değil, birlikte yapabilecekleri projeleri belirleyip 

buradan bir kapasite artırımı ve bilgi, tecrübe paylaşımı konusunu zenginleştirebiliriz. 

İlhan Kılınç: Kesinlikle bu süreyi, yani altyapının iyileştirilmesi sürecini ve bu bekleme 

süresini aslında kara dönüştürebiliriz. 

Mehmet Ali Eminoğlu: Üniversitede teknik ve sayısal bölümlerde laboratuvar eksikliği, 

laboratuvar malzemelerinin eksikliği bulunmaktadır. Eğitim materyalleri çok eskide kalmıştır. 
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Bütün bunların devletin yapmasını beklemek, mevcut yönetimin yapmasını beklemek çok uzun 

zaman alır. Ancak hocalar bu alanda birlikte organize olup projeler yapabilirlerse, kendi 

alanlarında, kendi uzmanlık alanlarında laboratuvarlar oluşturulabilir, kütüphaneler kurulabilir, 

eğitim materyalleri zenginleştirilebilir. Bütün bunlar, iki üniversiteden, iki taraftaki 

üniversiteden ve hocaların etkileşimiyle ve birlikte çalışmasıyla mümkün olabilecek şeylerdir. 

Yusuf Avar: Aslında Suriyeli durumlarını incelerken çok nevi şahsına münhasır bir durumu 

incelemek gerekiyor. Herhangi bir ülke var mıdır ki dünya kadar göçmene ev sahipliği yapsın, 

14 yıl boyunca beslesin, büyütsün, dilini öğretsin, kültürünü öğretmeye çalışsın, aidiyetlerini 

kazanmaya çalışsın ve daha sonra bir anda geri dönmelerini bekledikten sonra da gittikten sonra 

da ilişkilerini sürdürmeyi istesin? Olay çok spesifik olduğu için bence Suriye özelinde de 

özellikle Yükseköğretim Kurumu (YÖK) nezdinde bakmak gerektiğini düşünüyorum. YÖK’ün 

biraz daha aracı olması gerekiyor. Fiziksel inşa elbette çok önemli, haklısınız. Ancak akademik 

inşa olmadığı zaman, isterseniz dünya kadar bina yapın; orada yeteri kadar akademisyen yoksa, 

akademisyenlerin bilgi birikimi iyi değilse, dediğimiz gibi ikili ilişkileri yoksa, araştırma 

projeleri yoksa yine bir şey ifade etmeyebilir. YÖK’ün özellikle hem ortak bir üniversite 

kurulmasını düşünebiliriz. Ya da ortak bir üniversite kurulduktan sonra kampüsleri farklı 

yerlerde, bir tanesi Halep’te, bir tanesi Şam’da olabilir; bu gibi etkinlikler düzenlenebilir. Ya 

da Türkiye’nin eğitim politikaları olarak Türkiye’deki ofis birimleri açılabilir diye 

düşünüyorum. Çünkü sonuçta dünya kadar kişi dönecek, belki de sayıları bir milyonu bulacak 

ve bunların çoğunluğu, belki de en azından 15 yaşındaki herkes Türkçeyi bilmiş olabilecek. 

Yarın bir gün Türkiye’nin bunlardan da yararlanması lazım diye düşünüyorum. Yani bunları 

biraz daha politik olarak, stratejik hedef olarak düşünmek gerektiği kanısındayım. Ondan sonra 

ne yapılabilir? Dediğim gibi öncelikler belli olabilir. TÜBİTAK mesela, diyelim ki Suriye 

konularında proje yapılacaksa, bu projelere destek verebilir. Oraya döndükten sonra onlarla da 

ilişkilerimizin devam etmesi için hem akademik olarak hem de yarın bir gün Türkiye algısı 

olarak onları ölçmeye çalışabilecek etkinliklere de ihtiyacımız var diye düşünüyorum. Çünkü 

bunları yarın bir gün, az önce Başkan Bey de söyledi, kültür elçisi, ondan sonra farklı kavramlar 

kullandı, ekonomik elçi, diplomatik elçi gibisinden. Sonuçta Türkiye’de eğitim görenlerin çoğu 

da üst seviyelerde olacaklar. YÖK’te de büyük ihtimalle. Onların Yükseköğretim Kurumunda 

da ileri yerlere gelebileceklerini düşünüyorum. Onları da değerlendirmek gerektiğini 

düşünüyorum. Ayrıca belki belli süreliğine, mesela diyelim ki Kilis’te veya Antep’te, Suriye’de 

bir yıllığına görev yapmak isteyen akademisyenler için görevlendirmeler yapılabilir. Ki Türkiye 
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zaten, biliyorsunuzdur, Türkiye Cumhuriyeti akademisyenlerini yurt dışına gönderiyor, bu gibi 

etkinlikler yapmalıdır. 

Mehmet Ali Eminoğlu: Akademi Değişim Programı mı? 

Yusuf Avar: Hem değişim programı hem de normal görevlendirme ile oraya gönderip 

çalıştırabiliriz. Herhangi bir sıkıntı olabileceğini düşünmüyorum. Tabii ki güvenlik önlemleri 

olabilir diye düşünüyorum. Yeniden inşaat zor bir süreçtir. Yeniden inşaata adım adım gitmek 

gerektiği kanaatindeyim. Önce yükseköğretimden bahsediyorsak, yükseköğretimi halledip 

daha sonra adım adım genelleme yapmak gerektiğini düşünüyorum. 

Muhammed Şivşan: Hocam, birkaç ay önce Türkiye YÖK Başkanı Suriye’ye gitti. Şimdi 

Türkiye’de aktif olarak bütün üniversitelerde 40.000 öğrenci var. YÖK Başkanı, Suriye ile bir 

protokol yaptı. Yeni üniversite yapacaklar; Türk-Suriye ve Türk Üniversitesi. Bu çok önemli. 

Çünkü bütün Suriye üniversiteleri çok eski, bir sistemleri yok. Bu kadar evrak, not, bunların 

yazılı olduğu bir sistem yok. Suriye’de yeni açılacak üniversite için Türkiye sistemi çok önemli. 

Mehmet Ali Eminoğlu: Bu çok önemli. Altyapı dediğimiz şey aslında bu: yazılım sistemleri, 

akademisyenlerin kullanacağı sistemler. 

Muhammed Şivşan: Çünkü bu, Türkiye’nin sistemidir. Edirne’de mesela hangi bölümler var? 

Edebiyat var, siyaset, tarih, işletme. Bütün akademisyen ve bölümleri Suriye’ye döndüreceğiz. 

Onların bütün akademisyenleri, hepsi yeni sisteme adapte olacak. Öğrenciler “Ben Suriye’ye 

gitmeyeceğim” diyorlar, ama şimdi Suriye-Türkiye üniversitesi açacağız. Bu da öğrencilerin 

dönüşünü sağlayacak. 

Burcu Kaleoğlu Çener: Ben bir şey eklemek istiyorum. Ben tarihselliğe çok önem veren bir 

insanım. Bence tarih anlaşılmadan günümüzün durumu çok iyi anlaşılamıyor diye 

düşünüyorum. Şimdi Türkiye’nin, ben bu savaş olmadan önce de Suriye’ye gitmiştim. Tabii ki 

iyi bir eğitim sistemi vardı, ama şimdi Türkiye’nin hakkını biraz vermek gerektiğini 

düşünüyorum. Bizim eğitim sistemimiz çok iyi bir sistemdir ve tarihsel olarak da hep çok iyi 

bir sistem olmuştur. Yani buradaki Suriyeli öğrencilerin oraya dönmek istememesi, tabii ki 

orada 14 yıllık bir çöküş, savaş ortamı ve güvensizlik olmasından kaynaklanıyor. Ama bundan 

önce de Türkiye’nin eğitim sistemi çok daha iyiydi. Ve bunda hakkını vermek istiyorum. 

Özellikle o Erken Cumhuriyet döneminde kurulan kadroların, yeni yapıların farkı, yani Orta 

Doğu’dan farkımızı ortaya koyan şeyin ben bu olduğunu düşünüyorum. Burada güzel bir sistem 
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kurulmuş, düzenli bir sistem kurulmuş, organize edilmiş bir sistem var. Ve bu, açık ara Mısır 

olsun, Suriye olsun, Irak olsun, tabii ki bunlar karmaşık bölgeler, ama bu karmaşadan 

çıkmamızı sağlayan şeyin buradaki tarihsel süreç olduğunu düşünüyorum. Osmanlı geçmişinin 

de tabii ki çok büyük bir önemi var. Cumhuriyet dönemi de çok büyük bir önemi var. Osmanlı 

geçmişi tabii oralarda aslında çok da sevimli karşılanmasa da yani bunun farkı her türlü 

hissediliyor demek istiyorum ben. Ve tarihteki önderlerimizin hakkını vermek istiyorum. Yani 

burada bunu belirtmek istiyorum ve teşekkür etmek istiyorum. Bugün biz böyle bir sürece 

önderlik edebildiysek, onları burada misafir edebildiysek ve bir farkımız varsa, onlara bir 

faydamız dokunabildiyse, bu tarihteki durumlar sayesindedir. Bunu belirtmek istedim. 

Yusuf Avar: Şimdi sadece Türkiye ev sahipliği yapmadı bu insanlara. Yani Suriyelilere 

baktığımızda, Almanya’da yaklaşık bir milyon Suriyeli nüfusu var. Ve o ülkelerden de geri 

dönüşler olacak bir ihtimalle. Şunu düşünmek lazım: Yeni bir boş alan var. Kim hızlı hareket 

ederse o kadar güç kazanır diye düşünüyorum. 

İlhan Kılınç: Almanya ev sahipliği yapmadı. Almanya ve diğer Avrupa ülkeleri, ilk savaş 

çıktığında, Suriye’den göçmenler geldiğinde zekâ testi yaparak ve eğitim durumlarını ölçerek 

işlerine yarayacak insanları seçip götürdüler. Bu farklı bir şeydir. Ev sahipliği o anlamda 

değildi. 

Yusuf Avar: Çünkü Türkiye’den daha fazla ülke var ve bu ülkelerden bazıları, ki bu ülkeler 

hiç ev sahipliği yapmadı, mesela Amerika diyelim ya da Kanada ya da başka ülkeler de güç 

kazanmak isteyecek. Şimdi ben biraz daha güç ile çalıştığım için, bu saatlikler belki akademik 

oluyor biraz. Kazanmak istiyorsan, sahada da yer almak istiyorsan, hızlı hareket edip oradaki 

yükseköğretimi de tutman lazım. 

Mehmet Ali Eminoğlu: Şimdi ben Halep’in üniversite potansiyeliyle ilgili masayı biraz 

bilgilendirmem gerekiyor anladığım kadarıyla. Halep’te şu anda kayıtlı 120.000 öğrencisi olan 

bir üniversite var. Bizim Gaziantep Üniversitesi’nde 50.000 öğrencimiz bulunmaktadır. Halep 

Üniversitesi’nin fakülte sayısı bizden yine fazla. Bu 120.000 öğrencinin 80.000’i şu anda aktif 

olarak okula devam ediyor. Savaş nedeniyle gitmeyenler var ve bu sayı her geçen gün artıyor. 

Üniversite kampüsü çok kimlikli ve çok eski bir kampüstür. Ayrıca Halep Üniversitesi dünyada 

ilk 100 üniversite sıralamasına defalarca girmiş ve orada tutunmuş bir üniversitedir. Başta tıp 

alanı olmak üzere, Halep Üniversitesi’nin birçok bölümü dünya standartlarında eğitim-öğretim 

faaliyeti yürüten bir üniversiteydi, ta ki savaşa kadar. 2011 yılında savaşın başlamasıyla birlikte 
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buralar maalesef çok ciddi bir şekilde hasar aldı. Buna rağmen, (2024) 8 Aralık’tan 3-4 gün 

sonra oraya gittiğimde üniversitede %80 devamlılık vardı. Oradaki rektöre vekalet eden bir 

hocayla görüştüğümde, “Hocam, %80 devamlılık var,” dedi ve öğrenciler halen aktif bir şekilde 

üniversiteye gelip gidiyorlardı. Tıp fakültesi binaları vurulmuş olmasına rağmen öğrenciler 

gelip tıp fakültesinin önünü temizliyorlardı. Bir ay önce “Beyaz Baretliler”le birlikte orada 

üniversitenin ve hastanenin önünde bir temizlik aktivitesi düzenlenmişti. Oradaydık ve 

öğrenciler bir an önce eğitim-öğretime başlayabilmek için kendi okullarını temizliyorlardı. 

Gaziantep Üniversitesi 1987 yılında ODTÜ makine mühendisliği olarak kuruluyor. ODTÜ 

döneminde bir yurt yapılıyor, iki tane üniversite binası yapılıyor. Sonra ODTÜ geleneğiyle 

mühendisliğimiz kurulduktan sonra Hacettepe geleneğiyle de tıp fakültemiz kuruluyor. Oranın 

desteğiyle tıp fakültesi devam ediyor. Sonra da gelen her hocamız, faaliyet olarak bir eğitim-

öğretim faaliyeti, altyapı ve üstyapı bağlamında, bir tane bina yapıyor. Şimdi üniversitemizin 

kampüsüne girip gezdiğimizde, bir binanın diğerine benzemediğini biliyoruz. Yani bir kültür 

olarak, üniversite kültürünü ve tarihini yansıtan; yapısal, teknik ve kurumsal anlamda bütünlük 

gösteren ve bir kimlik ortaya koyan bir üniversite olduğumuzu maalesef söyleyemiyoruz. Halep 

Üniversitesi’nde gezdiğinizde arkadaşlar, bilmiyorum gideniniz var mı, mükemmel bir kimlik 

görüyorsunuz. Bu kimlik son yüzyılda oluşmuş bir kimlik diyemeyiz; bu, o şehrin kimliğidir 

aslında. Şehir, kimliğini üniversiteye yansıtmıştır. Böyle kaliteli bir üniversiteden 

bahsediyoruz. Bu bahsi kapatırken şunu söylemek istiyorum: Biz olaya, “İşte önde olanız ve 

bir şekilde Suriye’deki üniversitenin önünü açmalıyız” penceresinden bakalım. Buna hakkımız 

var ama eğer hep burada kalırsak, biz istifade edemeyiz. Çünkü orada ciddi bir üniversite var. 

Her ne kadar 14 yıllık bir akamete uğramış olsa da orada çok ciddi bilim insanları var. Dünyanın 

değişik yerlerine gitmiş bilim insanları buraya dönecekler veya buraya destek vereceklerdir. Bu 

iki üniversiteyi birlikte düşünür, bölgesel olarak birlikte hareket edebilirsek, bizim de “Türkiye 

Yüzyılı” dediğimiz yeniden yapılanma sürecine girdiğimiz bir dönemde bize de faydası olabilir 

bu sürecin. Etkileşim her zaman iki tarafa da fayda sağlar. Bu anlamda, iki tarafı da belli 

alanlarda öncülük yapabilecek kapasitede görmek ve bu şeylerin öncülük yapabilecekleri 

alanları çıkararak hocalarımızı bu alanlara yönlendirmek gerekiyor. 

Derya Silibolatlaz: Bildiğiniz üzere, Suriye’de çok uzun yıllar süren çatışmalar yaşanıyor. Bu 

durum, yükseköğretim kurumlarının fiziksel koşullarını, altyapılarını, araştırmalarını ve 

aklınıza gelebilecek pek çok unsuru derin bir şekilde etkiledi, etkilemeye devam ediyor. Bu 

süreçte birçok üniversitenin kampüslerindeki laboratuvar ve eğitim olanakları da olumsuz 

etkilenmiş durumda. Ben şahsen bir ziyarette bulunmadım; ancak siz, sanırım Bülbülzade Vakfı 
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olarak orada defalarca bulundunuz. Orada gözlemleriniz oldu mu? Örneğin, altyapı eksiklikleri 

veya fiziksel koşullar şu anda ne durumda? 

Şehadet Gerçek: Aslında Halep Üniversitesi özelinde bakıldığında, üniversitede eğitim devam 

etmiş; ancak ciddi malzeme eksiklikleriyle ve 13 yıl önceki haliyle sürdürülmüş. Bunu şöyle 

düşünebilirsiniz: Bir odayı kapattığınızı ve 13 yıl sonra hiç dokunulmadan tekrar açtığınızı 

hayal edin. 

Başak Demirci Kaplan: Evet ben de Şam Üniversitesine vesaire gitmiştim yani aslında 

1970’lerde kalan bir yapı gibi gözüküyordu.  

Ahmet Özpay: Edebiyat fakültesini gördünüz mü? 

Şehadet Gerçek: Hayır, orayı görmedim. En son Aralık ayında bombalanan birkaç yer olmuş. 

Bu bölgeler ciddi şekilde zarar görmüş. Halep Üniversitesi özelinde durum böyle; ancak 

tamamen yerle bir edilen başka üniversiteler de var. Çobanbey Kapısı’ndan çıkıldığında, şu an 

ismini hatırlayamadığım bir üniversite vardı; yerle bir olmuştu. Oranın özel bir üniversite 

olduğunu söylemişlerdi. Orada üniversite öğrencileriyle görüşüyoruz. Her şeye rağmen 

kendilerini bir şekilde yetiştirmişler. Dünyayla uyum sağlamaya çalışan, kendi imkânlarıyla, 

kendi çaplarında yarışarak gelişen bu öğrencileri görmek gerçekten umut verici. Örneğin, 

bazıları birkaç alanda eğitim almış, bazıları ise aynı anda dört dernekle ya da dört firmayla 

çalışıyor. Kapasitelerini üç-dört katına çıkarmış durumdalar. Bu durum belki de çaresizlikten 

ve umutsuzluktan kaynaklanıyor. Şimdi bu öğrencilerin dünyayla yeniden akredite olmaları ve 

uyum sağlamaları gerekiyor. Ancak hâlâ ciddi altyapı sorunları var; örneğin internet her zaman 

mevcut değil, elektrik ve su altyapısı yeterince oturmamış durumda. Bu alanların hâlâ ciddi 

desteğe ihtiyacı var. 

Derya Silibolatlaz: Yeniden inşa sürecinden söz ettiğimizde –az önce de bahsettiğim gibi– 

elbette altyapı, elektrik, su ve güvenlik gibi fiziksel unsurları konuştuk. Ancak burada, 

akademik kadronun yenilenmesi de son derece önemli bir konudur. Çünkü sizin de belirttiğiniz 

gibi, buradaki gençlere eğitim verecek olanlar öğretim elemanlarıdır. 

Benim çevremde de bu durumu yaşayan birkaç hocam, arkadaşım vardı. Suriye’de görev yapan 

bir kişi Kanada’ya göç etti, bir diğeri başka bir ülkeye gitti. Bu örneklerin sayısını sizler daha 

da çoğaltabilirsiniz. Savaşın uzun sürmesi nedeniyle, orada çok ciddi bir nitelikli insan ve 

akademik kadro kaybı yaşanmıştır. Ben şu kanaatteyim: Bir yerin yeniden canlandırılabilmesi 

için eğitimin mutlaka birinci sıraya konulması gerekir. Elbette fiziksel altyapı da önemlidir; 
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fakat bu insanların geri dönebilmesi, yani tersine beyin göçünün gerçekleşebilmesi için, sivil 

toplum kuruluşlarının ve politika yapıcılarının mutlaka iş birliği içinde olması gerektiğini 

düşünüyorum. Bu konuyla ilgili herhangi bir çalışması olan varsa, dinlemek isterim. 

Şehadet Gerçek: Şu anda kısa bir ekleme yapmak istiyorum. Aslında yeni bir hayat kuruluyor. 

Ancak bu yeni hayat, sıfırdan başlayan bir yaşamdan çok yaralanmış ya da bir enkazdan çıkmış 

bir çocuğun hayatı gibi. Bu nedenle yeni bir hayata başlarken biz nasıl pek çok şeye ihtiyaç 

duyuyorsak tüm alanlara yönelik çalışmalar da bu süreçte gerekli hâle geliyor. İkinci sorunuza 

gelecek olursak; biz Halep Üniversitesi ile bir protokol imzaladık. Bu protokol, eğitim, 

çalıştaylar, kapasite güçlendirme ve eğitim alanında güçlendirmeye yönelik çalışmalar içeriyor. 

Buradaki fikri, yani Türkiye’deki Suriyeli gençlerin tecrübelerini, Halep’teki Suriyeli gençlerle 

buluşturmayı amaçlıyoruz. 

Anonim - II: Aslında Suriye tarafına yürütülen projeler başladı. İnsani yardım alanında da 

fonlar artık Türkiye’de değil, biraz daha Suriye’nin içerisinde konuşlanıyor. Bu nedenle Suriye 

içerisinde hem ayni hem nakit yardımlar önümüzdeki dönemde artacak gibi görünüyor. Türk 

Kızılayı olarak şu an İdlip bölgesinde bir nakit yardıma başlanıldı. Küçük bir grupla da olsa. 

Fakat şu an nakit yardımların Suriye’de yönetilebilmesi ya da başlatılabilmesi için bir 

bankacılık sistemine ihtiyaç duyuluyor. Yani gönüllü geri dönüşü, nakit yardımları teşvik 

edebilir mi? Bu Need Assessment dediğimiz ihtiyaç analizleri sonucunda evet gibi bir sonuç 

ortaya çıkıyor. Sadece Kızılay’ın tespiti değil bu. Tüm STK’lardan duyduğumuz bir sonuç. 

Altyapı sorunları var. İnternet, elektrik gibi. Şimdi nakit yardımlar sadece banka üzerinden de 

yürütülebilen yardımlar değil. Bunun Servis Mobile denilen cep telefonu uygulamaları 

üzerinden yapılabilir örneğin. Biz de Suriye’deki duruma baktığımızda bir aplikasyon üretimi 

gerçekleştirdi. Tamamen Türk Kızılay’a ait. İsmi QRed. Sizin sanal paranız oluyor içerisinde. 

Türk Kızılay oradaki marketlerle anlaşma yapmış durumda. Örneğin atıyorum 400 TL paranız 

var. Siz gidiyorsunuz markete ve 400 puanlık diyeyim daha doğrusu alışverişinizi 

yapıyorsunuz. Bir QR kodunuz var size tanımlı uygulamada verdiğimiz. Onu gösteriyorsunuz 

oradaki Türk Kızılay’ın cihazına ve alışverişinizi yapıyorsunuz. Aslında hem burada bir seçim 

özgürlüğü sağlamış oluyoruz kişilere. Yani artık insan yardımın da dönüştü. Kutu, koli, aynî 

yardım sürecini geçtik. Çünkü yapılan araştırma sonuçları gösterdi ki kişilere makarna 

veriyorsun ama onun kültüründe makarna yemek yok. Kişilere un veriyorsun ama senin 

verdiğin unu kullanmıyor. Dolayısıyla onlara bir seçim özgürlüğü tanımak, yani parayı vermek, 

git şimdi ihtiyacını karşıla demek daha makul oluyor. Bu noktada da şunu dengede tutmak 

gerekiyor. Evet, siz kişilere para verebilirsiniz ama ailesine bakmak yerine alkol alabilir, sigara 
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alabilir vesaire. Yani verilen yardımları bu yönde de kullanabilir. Bu noktada da işte verilen 

yardımlarda şunu göz önünde bulunduruyoruz; market denetimleri. Örneğin sen bu markette 

sigara, alkol satmayacaksın ki bizimle çalışabilesin dediğimiz düzende kişilerin aslında temel 

ihtiyacını karşılamasına yönelik çok net, somut dediğimiz alanı sağlamış oluyoruz. 

Suat Zengin: Bir para döngüsü olmazsa sistem dönmüyor.  

Anonim - II: Aslında böyle yerel ekonomiyi de desteklemiş oluyoruz. Şimdi aynî yardım 

dediğimiz yardım düzeneğinde Türkiye’de evet siz gıda kolilerini alırsınız, sınırdan 

geçirirsiniz, dağıtımını yaparsınız. Hem lojistik maliyetiniz çok yüksek olur, hem de o para 

Türkiye’de kalır. Yani yardım sağladığınız ülkenin ekonomisine de bu sayede destek sağlamış 

oluyorsunuz. Para Suriye’deki ekonominin içerisine giriyor ve bunlar da ciddi rakamlar. Şu an 

bu projeler yürütülüyor. Birkaç kampta da yaygınlaştırılması da söz konusu. Biraz Suriye’nin 

kuzeyine doğru da çıkmaya çalışıyoruz. Tabi biliyorsunuz güvenli bölgeler var. Hala 

girilemeyen bazı bölgeler var. Savaşın devam ettiği. Ona göre yavaş yavaş bu yardım 

programları da nakit yardımlar programını ilerletmeye çalışıyoruz. 

Suat Zengin: Gönüllü geri dönüş oranları nedir? 

Çağrı Anıl Atalay: Gönüllü geri dönüşlerin hepsi goc.net sistemine kaydediliyor. Gönüllü geri 

dönüşlerde bakanlığın açıkladığı rakam yaklaşık 272 bin. Bunların yaklaşık %60’ı 

Gaziantep’ten. Kesin sayıları ben de bilmiyorum. Çünkü goc.net sistemin çekiliyor. 

İstatistikleri ben müdür bile olsam bile girip de göremiyorum. 

Suat Zengin: O tarafta kayıt durumları nasıl? Yardıma ihtiyaçları var mı? 

Çağrı Anıl Atalay: Bizim bir arkadaşımız var zaten Şam’da, Halep’e, Şam’a gidiyor. Ama şu 

an oradaki durumların çok iyi olmadığını biliyorum. Bizim yurtdışı teşkilatlanmamız da henüz 

tamamlanamamıştı. Dışişleri Bakanlığı üstünden gidiyor. Yani Dışişleri Bakanlığı’nın oradaki 

büyük elçiliği Şam’da var, biz orada bir odadayız. İhtiyaç var mı? Evet var.  

İbrahim Halil Yılmaz: Bizde okullar kapanınca geri dönüşlerin artacağı düşünülüyordu ama 

sanki istenilen rakamlar yok? 

Çağrı Anıl Atalay: Daha önce değindik, arkadaşlar örneğini verdi. Bu insanlar makarna yer, 

un yer diye. Verdik ama makarna yemedi, un yemedi. Şimdi buna benziyor. Siz şimdi bir 

örneğin Türkiye Cumhuriyeti vatandaşınız, Türkiye Cumhuriyeti’nde doğdunuz, büyüdünüz. 

Okula gittiğiniz bir şeyler yaptınız. Ben bir şeyler yaşadım Türkiye’de. Şimdi benim kendime 
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göre bir yaşam stilim var. Önem verdiğim şeyler var. Benim babam mesela sürekli oku, oku, 

oku dedi. Şimdi mesela ben şimdi böyle düşündüğüm için diyorum ki ya diyorum herhalde en 

önemli şey eğitimdir. İnsanın çocuğu okumalıdır. Biz böyle düşündüğümüz için aslında kendi 

düşündüğümüz için bir şey çıkartmaya çalışıyoruz. Bunu çok güzel ifade edemedim cümle 

olarak ama şöyle düşünüyoruz ya bu insanlar gidecekse herhalde okulu bekliyordur. Aslında bu 

bizim umudumuz yani. 

Mehmet Çiçek: Kendi önceliklerimizi onların da öncelikleri olarak kodluyoruz. 

İbrahim Halil Yılmaz: Birçok ailenin okulların kapanmasını beklediği anketlerde ortaya çıktı. 

Şu an durum nasıl? Okulların kapanmasıyla bir artış var mı?  

Çağrı Anıl Atalay: Kabaca ifade edeyim. Bizim Karkamış kapısı bana bağlı. Yani bizim 

Gaziantep’teki sınır kapımız orası. Karkamış kapısında ortalama eskiden ortalama 10-20 kişi 

giderdi 8 Aralık öncesinde. Her gün yine giderlerdi ama başka şekillerde giderlerdi. 8-10 

kişiydi. 8 Aralık sonrasında bu sayı ortalama 80-100’e çıktı. 50’ye düştü, 150’ye çıktı gibi. Ama 

mesela bu sayı 500 olmadı. Aşağı yukarı söylüyorum. 80-100-50 bu inişli çıkışlı hava 

durumuna göre. Genelde okul falan dediler. Şu an bizim bu sayılarımızda bir değişimi olmadı. 

Genel aşağı yukarı aynı. 80 olan sayı 160-170’lere, 200’lere, 300’lere çıkmadı yani. Aşağı 

yukarı bahsediyorum. İki katı bile artmadı şu an. Hocamın ifade ettiği gibi hemen karneyi 

alalım, koşalım olmaz ama bu insanlar da şunu dediler çünkü çok uzun bir süre belki de 

Cumhurbaşkanımızın yönlendirmesiyle okulların kapanacak, öyle gidecekler gibi bir cümle 

kullanmıştı. Belki de o biraz okullardan sonraya bir beklentim oluşturdu.  

Suat Zengin: Temmuz ayına vurgu var, bir beklenti var. Bizim bilmediğimiz onların kendi 

medyasında duydukları bir şeyler var. 

Mahmut Tekin: Aile büyükleri gitti kontrol etmeye. Mal, mülk, arsa ne var diye bakmaya 

gittiler. Bizde Suriye öğrencilerimizde sorduklarımızda, dedem orada vs. dediler. 

Çağrı Anıl Atalay: Tam literatürdeki adı gönüllü geri dönüş planlaması amacıyla izinli çıkış-

giriş. Ben gideceğim, gönüllü geri dönüşü planlayacağım. Sadece aile reisine verilebiliyor. 3 

kere. Ocak ayında başladı, 2 Temmuz’da bitiyor süresi. 2 Temmuz’a kadar. Herkesin gitmesine 

de gerek yoktu. Ben gidince amcaoğlunun evinin de fotoğraflarını çektim, attım zaten. Senin 

evin yıkılmış dedim. O anladı zaten.  
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Suat Zengin: Bir ay falan sonra gittik, bir Türkmen aileyle. Kendisi de şu an Adana’da 

öğretmenlik yapıyor. Gittik yani. Ayrıldıklarından bu yana eve hiç kimse girmedi. Eve yakın 

bir yere bomba düştüğü için duvarda hafif bir delik açılmış ama içerideki bütün daire tozdan 

görünmez bir halde. Her şey yırtılmış, düşmüş,… kitaplar vs. Sanki dersiniz 40 yıllık toz var. 

Videolar çekildi. Yani ben aslında bunu o zaman düşünmemiştim. Duygusal olarak bunu 

çekiyorlar gibi düşündük. Şimdi bunlar aslında hazırlık. 

Çağrı Anıl Atalay: Ben Ankaralıyım. Antep’te yaşadım. Aydın’a tayinim çıktı. Mersin’de 

yaşadım. Ama mesela ben Trabzon’a hiç gitmedim. Benim için Trabzon’la New York’un hiçbir 

farkı yok gibi. Şimdi onlar da kendi içlerinde bölgeleri bilir, İdlip falan kendi bölgeleri. Yani 

mesela birçok kişi şöyle düşünüyor. Doğduğu, büyüdüğü yer. Bir de onlarda mobilizasyon 

kısıtlı bizdeki gibi tayin vs. fazla yok. Tarımla uğraşıyor zaten. Hep Halep’te kalmış. Dedesi de 

Halep’teymiş. Babası da Halep’teymiş. Hep Halep’telermiş yani. Ama mesela biz böyle değiliz. 

Burada doğarsın, orada okursun. Şurada üniversite kazanırsın, burada deden falan. Bizim 

ülkenin içerisinde bir hareket sürekli var. Orada o yok. Orada olmadığı için birçok kişi şöyle 

düşünüyor. Onun için Suriye eşittir Halep. Halep’te yaşamayacaksa başka bir yerde yaşamanda 

bir mantığı yok. Yani Hama güvenli, Hama’ya giderim orada bir ev tutarım diye bir şey yok 

onun zihniyetinde. Mesela biz devlet olarak desek ki ya Hama tamamen kontrol altında, 

Hama’da ev fiyatları iyi, Hama’ya git. Onlarda adam şöyle düşünüyor; Hama Ama Suriye değil 

ona göre. Biz ama mesela kendimiz şöyle düşünüyoruz. Güvenli bölgeler var, gidebilir. 

Hama’ya gitsin. Halepli biri ama Şam’a niye gitmesin ki? Diye düşünüyoruz ama onlarda böyle 

bir şey yok. 

2.2  Üniversiteler Arası İkili İş Birlikleri ve Ortak Akademik Programlar: Türkiye ve 
Suriye’deki üniversiteler arasında ortak projelerin geliştirilmesi, lisansüstü programlarda iş 
birliği, akademisyen ve öğrenci hareketliliği olanaklarının artırılması. 

Mehmet Demir: Şimdi bildiğiniz gibi, kıymetli hocalarım, her milletin bir medeniyeti ve bir 

kültürü vardır. Her millet de sahip olduğu medeniyet ve kültür ile kendi hayatını devam ettirir. 

Ancak hiçbir millet başka bir milletin medeniyetinden ve kültüründen bağımsız değildir; ister 

istemez bir alışveriş söz konusudur. Mehmet Ali kardeşimin ifade ettiği gibi, o 

üniversitelerimize baktığımız zaman El Ezher Üniversitesi, Şam Emevî dönemlerinde kurulan 

üniversiteler, Halep’te kurulan üniversiteler gibi yapılar bulunmaktadır. Yani bu yapılar, 

kendilerini sahiplenen o toplumların kimliğini verir ve yaşatır. Hâliyle mesele, bizler mesela 

Cambridge Üniversitesi’ne ya da Oxford Üniversitesi’ne baktığımız zaman, hangi kimliği bize 

ifade ettiğidir. Bu aynı zamanda kimliğimizi de ifade eder. Bu bakımdan ben Antep 
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Üniversitesi’ne bakıyorum. Şu anda ben GİPTÜ’de (Gaziantep Bilim ve Teknoloji 

Üniversitesi) görev yapıyorum. Yani binalarımız öylesine aralarda yapılmış binalardır. Ama 

hangi kültürü yaşatıyor, işte bu problemlidir. Eğer böyle belirsiz bir yaklaşım ile mesela fiziksel 

yapıdan bahsediyoruz ya, öyle bir katkıda bulunmaya çalışırsam karşımızdaki insanın beni 

kabullenmesi çok zordur. Benim kendimi kabul ettirmem lazım. 

Mehmet Ali Eminoğlu: Hocam, tam buradan şeye geçebilir miyim? Mesela üniversiteler arası 

ikili iş birlikleri ve ortak akademik programlar. Aslında tam da diyelim ki binamız hazır, her 

şey, eğitim-öğretim veya mevcut binalarda devam eden bir süreç var. Burada Türkiye ve 

Suriye’deki üniversiteler arası ortak projelerin geliştirilmesi, lisansüstü programların birlikte 

yapılabilmesi veya öğrenci değişim programlarının yapılıp yapılmayacağı projeler bağlamında 

konuşabiliriz. Biz, her şeyden önce, tabii Batılıların ifadesiyle Orta Doğuluyuz. Bu, Batılıların 

ifadesidir. Orta Doğuluyuz ve bu Orta Doğu kültürüne sahibiz. Burada Türkiye’de, Suriye’de, 

Ürdün’de, Irak’ta, Kuveyt’te bunlar yani aynı kültür. Mısır’da, yani Kuzey Afrika dediğimiz 

hatta Orta Afrika’ya gidinceye kadar bizim ortak kültürümüz vardır. Bu ortak kültürümüzü de 

muhafaza etmek suretiyle ki zaten bu ortak kültür de bizi birbirimize ne yapıyor, yakınlaştırıyor. 

Eyüp Dinçoğlu: Yani bu ortak kültürdü ama biz bunu şimdi hocamla da bakışarak söylüyorum. 

Maalesef, belki halk olarak ya da ülkenin bir kısmı bu ortak kültürü kabul etmiş olsa da bir 

kısmının bu ortak kültürü kabul etmeyişinden kaynaklanan ayrı bir bocalama durumu var. Bu 

bocalama süreci de ister istemez kültürel duruma da yansıyor, mimariye de yansıyorsa az önce 

bahsettiğiniz gibi. Yani bu bir silsilenin devamı değil. Bazen bu konu tartışılıyor: Biz Orta Doğu 

muyuz, Avrupa mıyız? Ne ortadayız yani ne Avrupa’dayız. Farklı bir pozisyonda olunca bu da 

birçok alanı etkilediği gibi eğitimi de etkiliyor. Yani batılılaşma süreci mi yoksa biz Orta Doğu 

muyuz? Az önce bahsettin işte Halep’teki üniversitenin. Ben de Türkiye’deki birçok 

üniversiteyi gezdim ama o dediğiniz gibi o mimari yapıyı, o kurumsallığı göremiyorsunuz. Ama 

bir yere ait olmak varsa biz şu an bir yere ait değiliz, onu da söylüyorum. Yani bunu zaman 

zaman yaşıyoruz. Sizin bahsettiğiniz şey ama bunu kabul etmenin de bir kesim olduğu için 

maalesef yani yüksek bir kitle. Yani belli bir ortak kültür de olmalı mıyız, olmamalı mıyız? 

Orada bir durum var yani. 

Mehmet Demir: Şunu ifade etmiş olayım. Tabii şimdi özellikle Birinci Dünya Savaşı’ndan 

sonra bir kültür emperyalizmi doğdu. Yani hem maddeten hem de manen bir sömürgeci durum, 

sömürülen durumuna düşmüş oldu. Yani bu kültür emperyalizmi neticesinde bizler de 

birbirimizle anlaşamaz hâle geldik. Birbirimizi anlamıyoruz. Ben bir şey söylüyorum, sen 
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farklar görüyorsun. Sen bir şey söylüyorsun, ben farklar anlıyorum. Oysaki bizim 

beslendiğimiz kaynak hakikatte bir onlardır. Teneffüs ettiğimiz hava birdir. Gıdamız birdir. Bu 

farklılıklar nereden kaynaklanıyor? İşte bu dış etkenler sebebiyle. Hocamın dediği gibi ben orta 

kültürden bahsediyorum ama doğru yani. Ama yeni bir ortak kültürümüz vardır bizim. 

Mehmet Ali Eminoğlu: Şimdi bu üniversite arası iş birliğinden, akademisyenlerin birlikte 

çalışabilme imkanlarından devam etmek gerekiyor. Burada aslında teknik olarak ben katılımcı 

arkadaşlarımıza sormak istiyorum: Özellikle ne tür faaliyetler önerebiliriz? Yani bu sürecin 

güçlendirilmesi, Türkiye ve Suriye’deki üniversitelerin ve akademisyenlerin birlikte değer 

üretebilmeleri için ne tür faaliyet önerilerinde bulunabiliriz? Bunlar, bu konuyu biraz 

zenginleştirebilirsek sürecimiz iyi olur. 

Yusuf Avar: Şimdi öğrencileri de Suriyelileri de biraz daha yumuşak güç unsuru olarak aslında 

düşünebiliriz. Yani bir araç. Bu araç bizim ileride politikamızı, ülkemizi ve bize ne katkı 

sağlayacak? Bunu düşünmek gerekiyor bence. Ne yapılabilir? Mevlâna programı, yanlış 

değilsem pandemiden itibaren durduruldu. Ben bu arada zaten uluslararası işler ofisinde de 

çalıştığım için yaklaşık 5 yıl boyunca az çok değişim programlarına hakimim diye 

düşünüyorum. Mevlâna programıyla uluslararası anlamda biz öğrenci gönderiyorduk. 

Dünyanın Avrupa haricindeki geri kalan ülkelerine. Ama bütçe biraz sıkıntılı olduğu için 

herhalde durduruldu ve daha aktif edilmedi. Ama bence bu aşamada aktif edilmesi, özellikle 

Suriye kapsamında aktif edilmesi bizim için faydalı olabilir. Ama sadece tek yönlü değil, çift 

yönlü olmak ileride dediğim gibi gelecekteki ilişkilerimizin de devamı için önemlidir. İkincisi, 

YÖK yine devreye girmeli bence. Özellikle bölge üniversiteleri var. İşte Antep, Kilis, Mardin 

gibi yerlerin özellikle çok fazla ilişki sahibi olabilmesi için belki bizde de uluslararası açıklama 

ofisi altında Suriyeli üniversitelerle ilgili iş birliği ofisleri kurulabilir. Bunlara ek olarak da şunu 

söyleyebiliriz: Gençlik Spor Bakanlığı, yanlış değilsem üniversitelere proje desteği veriyor şu 

anda. İşte diyor ki ulusal bir projesi 100 bin lira, bölgesel ise 50 bin lira. Belki bu projelerle 

beraber ortak öğrenci kulüpleri de bir araya getirilebilir. İkili iş birlikleri değildi benim 

düşündüklerim bunlar. 

Muhammed Şivşan: Hocam, Yusuf Hoca önemli bir şey konuştu. Birinci olarak akademisyen 

değişimi daha önemlidir. Mesela 2011 yılında Halep Üniversitesi ve Gaziantep 

Üniversitesi’nde akademisyen değişimi gibi bir durum vardı. Suriyeli akademisyenler 

Türkiye’ye, Türk akademisyenleri Suriye’ye gitmişti. Bunun benzeri bir durum tekrar 

yapılabilir. İkincisi, ortak bir hareket merkezi olması gerekiyor. Üçüncüsü, örneğin Türkiye’de 
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İstanbul Üniversitesi Tıp Fakültesi en iyi bölümlerden bir tanesi veya başka bir üniversitesinin 

herhangi bir tıp fakültesi iyiyse, burada öğrenci değişim programlarıyla yine bu şekilde bir proje 

uygulanabilir. 

Burcu Kaleoğlu Çener: Ben şöyle düşünüyorum: Zaten Avrupa Birliği projeleri toplu bir 

şekilde, üçüncü ülke kapsamında uygulanabilir. Onlara bağlam anlamına bakmak lazım çünkü 

daha önce savaş ortamında böyle şeylere izin verilmiyordu. Bu konuda çok yeni bir düzenleme 

yok zaten biz ilk yedi yıllık olan proje sürecindeyiz. 

Mehmet Ali Eminoğlu: Şu an çağrıları takip ediyor musunuz? Bir açıklama geldi mi? 

Burcu Kaleoğlu Çener: Evet. Yani çok yeni bir açıklama yok açıkçası. Zaten Avrupa 

Birliği’nde dönemsel olarak yedi yıllık proje süreçleri oluşturuluyor. Şu anda biz ilk yedi, yani 

bunun önceki yedi yıllık dönemindeyiz; 2027’de bitecek. Ama ara çağrılar biraz başladı ama 

tam spesifik hani üniversiteyle şunlar yapılabilir gibi bir şey söz konusu değil şu anda. 

Mehmet Ali Eminoğlu: Açıklama, Akdeniz ülkeleriyle ilgili, Kore’de Suriye’yle ilgili, yani 

Akdeniz’e kıyısı olduğu için Suriye’yle ilgili, “STK’lar ve eğitim üzerinden çağrı açmayı 

planlıyoruz” diye bir şey söylemişti. Orayı takip etmek lazım. 

Burcu Kaleoğlu Çener: Evet, takip etmek lazım. Zaten aslında Akdeniz ülkeleriyle ilgili hali 

hazırda bir program var. Ama işte şey dahil değildi yani Suriye’yi çok ortak edemiyorduk. Fakat 

tabii şu süreçlerden sonra muhakkak bir şey olacaktır. Onun dışında böyle dış kaynak dışında 

da ikili şeyler yapılabilir diye düşündüm ben. Mesela bu değişim programı gibi; bir dönem 

Suriye’de okuyabilir bir öğrenci, bir dönem Gaziantep Üniversitesi’nde okuyabilir ve çift 

diplomalı gibi bir şeyler, iki üniversite arasında, yani dış kaynak olmadan iki üniversite rektör 

aracılığıyla, tabii siyaset olarak da uygunsa, yapılabilir böyle şeyler. Yani ortak lisans, ortak 

yüksek lisans programları, ortak doktora programları. Oradan danışmanlar dahil edilebilir. 

Aslında ortak araştırma projeleri. Oradaki iki kurumdaki farklı hocalar aynı alanlarda çalışanlar 

birleştirilip ortak yayınlar yapılabilir. Böyle şeyler yapılabilir. 

Şehadet Gerçek: Karşılıklı olarak, onlar tecrübelerini nasıl sunabilir ve biz bu tecrübeleri nasıl 

birlikte paylaşabiliriz? Kimin neye ihtiyacı olduğu ve elimizdeki gücü nasıl 

birleştirebileceğimiz soruları bu noktada önem kazanıyor. Bu kapsamda düzenlenen çalıştaylar, 

her iki taraf için de geliştirici nitelikte olup, her iki devlete sunulabilecek teklif ve önerilerin 

hazırlanmasına da katkı sağlamayı amaçlıyor. 
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Derya Silibolatlaz: Aslında konuyu çok güzel bir şekilde açtınız; bu, aynı zamanda bizim 

ikinci başlığımız ve benim de oldukça önemsediğim bir konu. Bu bağlamda akademik iş 

birlikleri gerçekten çok değerli. Çünkü az önce de değindiğimiz gibi, yeniden bir akademik 

kadronun canlandırılabilmesi için mevcut durumdaki eğer yaralanmış bir çocuk olarak 

tanımlarsak bu yapının daha gelişkin olandan destek alması gerekir. Bu oldukça doğal bir 

ihtiyaçtır. Biz akademisyenler de zaman zaman daha ileri seviyedeki üniversitelere gidiyoruz, 

ziyaretlerde bulunuyoruz. Burs kazanarak yurtdışına çıkıyoruz, oradan destek alıyor, öğreniyor 

ve ardından kendi ülkemize dönerek bu bilgi ve tecrübeyi aktarıyoruz. İşte bu anlamda 

Suriye’nin de üniversitelerin akademik personellerinin gelişmesi adına öğrencilerin ufuklarının 

-evet üniversite öğrencilerin gayretleri kesinlikle çok kıymetlidir- fakat bir yardım elinin 

uzanması kadar kıymetli bir şey yok. Bu sebeple üniversite ortaklıklarının ve iş birliklerinin 

oldukça önemli olduğunu düşünüyorum. Sizin yapmış olduğunuz protokolün kapsamını 

bilmiyorum ama böyle protokollerin, iş birliklerinin karşılıklı yardımlaşma paydaş olma gibi 

fırsatların arttırılması kanaatindeyim.  

Mahmud Tekin: Ben şöyle başlamak istiyorum. Tabii ben 2010-2014 yıllarında Hasan 

Kalyoncu Üniversitesinde çalışırken işte 2010’da Arap Baharıyla başlayan süreçle beraber biz 

o süreçte 2010’da Kalyoncu Üniversitesinin kuruluşunda oradaydık. Suriye’den gelen 

öğrenciler ve akademisyenler gibi bir sorunla başladı süreç. Ben akademik yönü tamamen 

eğitim kısmıyla alakalı konuşacak olursam. Biz o süreçte böyle gelen çok kaliteli 

akademisyenleri YÖK’ün mevzuatlarından dolayı alamayıp özel üniversite olmamızı alamayıp 

birçoğunun o mevzuatlar oluşana kadar hepsinin Avrupa’ya ve Amerika’ya geçişlerine 

gözümüze şahit olduk. Aynı süreci öğrencilerde de yaşadık. Suriyeli öğrenciler sürecinde her 

zaman şu yaşandı. İşte öğrenciler diploma getirdi getirmedi, belge getirdi getirmedi. Herhangi 

bir belge getirse bile Gaziantep Üniversitesi sürecinde ya da diğer üniversitelerde çok rahat 

öğrenciler üniversiteye girip kayıt olabildiler. İşte harç ödememeler, ödediler, ödemediler, 

şunlar bunlar yani şunu anlatmaya çalışıyor. Süreç içerisinde hep biz bu işi kervan yolda 

düzülür hesabıyla yaptık. Yani Göç İdaresi’ni bir de 2013’te kurduk. Yani 2010’da savaş 

başladı. 2013’te kuruldu. Çağrı Bey hatırlar mı bilmiyorum ama o süreçlerde şimdi ben isim 

görünce hatırladım. Telefonuma da baktım kayıttı. Çağrı Bey ilk gelenlerden biri.   

İbrahim Halil Yılmaz: Bu hikâye aslında sadece göç idaresi değil. İmparatorluklar 

parçalandığında halklar dağıldı, sürgüne gönderildi. Büyük bir kısmı yolda yaşamını yitirdi. Biz 

daha sonra 1850’li yıllarda Muhacirun Kanunu’nu çıkardık. Kanundan önce sürgüne 

gönderilenlere olan olmuştu.  
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Mahmud Tekin: Evet. Hala aynı süreçleri devam ettirdiğimiz kanaatindeyim. Şimdi bir gelişte 

bunları hep yaşadık. Bu politikaları yönetemedik, yönetilmediğimiz için her olay bir yerlere 

bağlandı. Yani isim olarak zikretmem yanlış anlaşılmasın. Yani Ümit Özdağ mesela bu noktada 

ön plana çıktı. Bu noktada hep geri dönüşlerle ilgili çok ciddi politik açıklamalar yaptı. 

Doğrudur, yanlıştır. Bu politik ortam değil zaten de. Burada şuna gelmeye çalışıyorum. Çok 

rahat malzeme edildi bu süreç. Neden malzeme edildi? Çünkü bence bir sistem oturtulmadığı 

için malzeme edildi. Bence şu anda en hızlı yapılması gereken süreç sadece Suriyeliler için 

değil, bizim bir az önce daha en başta söylediğimiz bir bakanlık mı kuracaksa kurulup ya da 

Göç İdaresi’nin bu noktada yetkileri arttırılıp bir politika oturtulması gerekiyor. Yani mevcudun 

yaşam şartları, gideceğin yaşam şartları, geleceğin yaşam şartları nerede yaşayacak, nasıl 

olacak? Yani mesela Almanya sistemine hep söylüyoruz. Türklere baktığımızda oradaki ya da 

Türkler dışındaki bütün mültecilere, oradaki ya da sığınmacılara baktığımızda aynı politika 

üzerinden hepsine eşit şekilde muamele görüyorlar ve ülkenin geneline yayıldıklarını 

görüyoruz. Yani bir heterojen bir şey yok, homojen bir dağılım var. Ama biz burada mesela 

savaş başladığından beri bakıyoruz. 500.000 Suriyeli bizzat Antep her zaman yüklendi ve işte 

ensar-muhacir ilişkisi baş üstüne ensarız, muhaciriz. Biz halk nezdinde yapabiliriz ama devlet 

nezdinde ensar-muhacirlik bir yere kadar. Mesela Antalya çıktı açıklama yaptı. “Ben şehrime 

Suriyeli almayacağım” dedim. Bu nasıl bir açıklama? Bolu Belediye Başkanı’nın hali oldu. 

Yani bu tip politik şeylerle mesela şu an Suriye’yi konuşuyoruz. Aslında sadece Suriye’yi değil 

bütün mülteci kısımlarını, iltica kısımlarını konuşup bunun politik bir süreci, işte Kızılay zaten 

en çok malzemeleri açısından, işte Kızılay kartı hocam az önce açıkladı. Oysa Türkiye’nin 

hiçbir fonu yok. Tamamen bildiğim kadarıyla hep yurtdışı fonlarıyla bu iş için ayrılmış fonlar 

ama hep bunlar malzeme edildi. Yani bence önceliğimiz burada şu olması lazım. Bu işin bir 

politikasının oturtulması, var olanı da geleceğin de gideceğin de 2010 yani göç idaresi 

kurulmadan önce biz uluslararası öğrencilerin bir sıkıntısı olduğunda emniyette yabancı 

şubeyle hep muhataptık. Şimdi yabancı şube dediğimiz yer ne yazık ki o kadar geniş bir alan 

ki. Yani bir kenarda özür dileyerek söylüyorum. İşte ülkemizde işte Kuzey ülkelerinden yani 

Rusya’dan gelen bazı kişilerin de olduğu yanında da bizim uluslararası öğrencilerin olduğu bir 

ortamlarla karşılaştık. Göç İdaresi 2013’te kuruldu. Hemen kurulur kurulmaz her şey hazır 

değildi. Yani Çağrı Beyler o zaman o kadar çilesini çektiler ki biz işin içindeydik. Sonra 2015-

2016 sürecinde darbeyle beraber YÖK başkanı çıktı “uluslararası öğrencilerin her biri bir ajan 

niteliğindedir” dedi. Öyle bir cümle kurdu ki bu sefer geri gönderme merkezleri uluslararası 

öğrencilerle dolup taşmaya başladı, bu öğrenciler deport edilmeye başlandı. Suriyeli öğrenciler 

da bu işin içerisinde. Hep kervan yolda dizdik. Anlık politik açıklamalarla, anlık kararlar alarak 
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o anı toparlamaya çalıştık. Bu tip çok ciddi sıkıntılar yaşadık. Mesela şimdi de geri dönüşlerle 

alakalı. Önce oturup bence şunu konuşmamız lazım. Geri dönüş nasıl olacak? Kimleri geri 

döndürelim? Mesela Suriyeli bir öğrenci üzerinden örnek veriyorum. Bir tıp öğrencisine 6 yıl 

emek veriyoruz. Hocamlar emek veriyor. Dünya kadar bununla ilgili binadır, altyapıdır, 

üniversitesidir. Profesörler derslerine geriyorlar. Şimdi 6 yıl emek verilmiş bir öğrenciyi ben 

niye gönderiyorum? diye düşünüyorum. 

İbrahim Halil Yılmaz: Burada temel başlık da onurlu, güvenli, gönüllü olunca, aslında 

dediğinize katılmakla birlikte Türkiye’nin çok özgün bir model ortaya koyduğunu hatırlatmak 

isterim. Bu kadar büyük bir kitlenin geri dönüşünü kontrollü, gönüllü ve güvenli bir şekilde 

sürdürmek retoriğin ötesine geçiyor gibi geliyor bana. Karar vericiler bu işi biraz akışına 

bırakmış gibi görünse de gerek Suriye’de gerekse globalde etkili olabilecek dinamiklerin ortaya 

çıkaracağı sonuçları takip ediyor Türkiye. O anlamda bekleyip görme süreci var diyebiliriz. 

Çağrı Anıl Atalay: Onurlu, güvenli, gönüllü geri dönüş. Bekleyip görme sürecindeyiz.   

2.3  Suriyeli Öğrencilerin Entegrasyonu: Türkiye’de öğrenim gören Suriyeli öğrencilerin 
yeni süreçte akademik başarılarının desteklenmesi, sosyal entegrasyonlarının 
kolaylaştırılması ve istihdam olanaklarının artırılması 

Mehmet Ali Eminoğlu: Şimdi Türkiye’de öğrenim gören Suriyeli öğrencilerin yeni süreçte 

akademik başarılarının desteklenmesi, sosyal entegrasyonlarının kolaylaştırılması ve istihdam 

olanaklarının artırılmasıyla ilgili birçok soru işareti var. O zaman savaş başladığında öğrenci 

olanlar buraya geldiğinde, işte Mehmet Hocam biliyor, birçoğu beyanla üniversitelere alındı. 

Daha sonraki süreçte evrakla alınmaya başlandı. Ardından da YÖS sınavıyla veya bakalorya ile 

alınmaya başlandı. Bu süreç bir şekilde devam etti. Şimdi Suriyeli öğrencilerden şunu 

işitiyoruz: Diyorlar ki, “Bizim bir neslimiz geldi burada akreditasyonla uğraştı. Şimdi de bir 

neslimiz gidecek orada akreditasyonla uğraşacak.” Bu akreditasyon süreçlerinin bizi 

yormaması için, yani dönüşleri de zorlaştırmaması için, iki ülke arasında yapılacak protokol ve 

görüşmelerle hızlandırılması gerektiğini düşünüyorlar. 

Bunun dışında şöyle bir durum var: Bu aslında bir hazırbulunuşluk. Orada üniversiteye başlayıp 

burada bitirenler, burada üniversiteye başlayıp orada bitirecek olanlar var. Aslında bu iki ülke 

arasındaki üniversite öğrenci etkileşimini artırırken, aynı zamanda üniversite öğrencisine iş 

olanakları açısından da ciddi bir pazar genişliği sağlıyor. Nasıl? Halep’in sanayisi, savaştan 

önce en az Antep’in sanayisi kadar büyük bir sanayiydi. Tekstil alanında, özellikle birçok 

makine alanında, birçok alanda üretimi olan büyük bir sanayisi vardı. Humus’un da yine 
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Halep’e yakın, Hama’nın, Humus’un büyük sanayi bölgeleri var. Tam da bu bağlamda 

üniversite öğrencilerinin iş olanaklarıyla ilgili pazar genişlemiş oluyor. Burada başlayıp 

üniversiteyi orada bitirenler hem burada hem orada çalışma imkânı bulurken, orada başlayıp 

burada bitirenler de şu anda hâlihazırda ya burada ya da orada çalışma imkânı bulabilmektedir. 

Bu konunun güçlendirilmesi ve bu alanda yapılabilecek teknik çalışmalar sizce neler olabilir? 

Eyüp Dinçoğlu: Burada yani Suriyeli öğrencilerin yeni süreçte akademik başarılarının 

desteklenmesi, entegrasyonun kolaylaştırılması gibi tüm bu konuları aslında diplomasi ve 

bürokrasi tek bir imzayla çözebilir. Bahsettiğiniz olay, buradaki öğrencilerin oradaki kabulü, 

oradaki öğrencilerin buradaki kabulü bir diplomasi meselesidir. Bunu rahatlıkla çözebilir ve bu, 

iş anlamında bir yığılmaya da yol açmaz. Çünkü biz bunu Gaziantep’te, özellikle istihdamla 

ilgili olarak çok gördük. Biliyorsunuz, bizde Türkiye’de bu işlere çok önem verilir. Yani kendi 

alanınızda ne kadar uzman olursanız olun, ama bu anlamdaki yeterliliğiniz bir belgeye bağlı 

değilse, yapmış olduğunuz işin hiçbir kıymeti harbiyesi yoktur. Yani buradaki teknik ekip, yani 

mühendisi, doktoru, diğer alanlarda mesela gerçekten çok nitelikli elemanlar olmasına rağmen, 

o denklik sürecinde buradaki kabul sürecinde çok zorluk ve sıkıntı yaşadılar. Daha sonra belki 

bunlar kısmen aşıldı ama bunun bürokrasi, ikili ilişkiler ve tek bir imzayla çözülebilecek 

durumda olduğunu düşünüyorum. Yoksa bunu bizim ne kadar konuşsak da doğrudur, biz bunu 

kabul ediyoruz. Yani burada diyelim çok bu anlamda kendini yetiştirmiş her meslek dalının, 

sadece akademik anlamda da söylemiyorum, yani çalışma anlamında bir ustalık, çıraklık, 

kalfalık gibi bir belgeyi getirip de burada sunduğunda “Hayır efendim senin belgen yok, sen bu 

dersi veremezsin, sen bu işi yapamazsın” gibi şeylerle karşılaştığınız zaman o zaman ne olacak? 

Oradaki o iş gücünde de bir zayıflama olacak. Herkes istediği elemanı bulmada da sıkıntı 

çekecek. Bunu bürokrasiyle çözebileceğini ben zannediyorum ki bu, büyük bir çözüme 

kavuşturur. 

İlhan Kılıç: Şimdi ben burada farklı bir noktaya değinmek istiyorum. Tam da bu Suriyeli 

öğrencilerin entegrasyonu noktasında. Aslında 14 yıl geçen bir göç serüveni var. İlk 

geldiklerinde 6 yaşında olan bir çocuk şu an 20 yaşında. Dolayısıyla Suriye’de o hiç okula 

gitmediyse bir çocuk burada başlamış oluyor. Ve 20 yaşındaki çocuğun ve 20 yaş altındakilerin 

Arapça okuma yazması yok. Ailesinden konuşmayı öğrenmiş, fakat Arapça okuma yazma 

bilgisi yok. Böyle de bir sorun var. Aslında bu sorunla ilgili belki bir eğitim verilebilir. Burada 

biz pilot olarak bir başlattık. 18 yaş altı çocuklara toplum merkezimizde şu anda Suriyeli 

çocuklara Arapça kursu veriyoruz ve yoğun da ilgi var. Şu an 35 çocuk her gün geliyor toplum 
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merkezinde Arapça öğreniyor. Bunu yaygınlaştırmak gerekiyor. Yani buradaki Türk eğitim 

sisteminde liseye kadar gelmiş bir çocuk ülkesine döndüğünde üniversitede yabancılık çekecek. 

Çünkü Arapça okuma yazma bilmiyor okula gitmediği için. Bununla ilgili bir şeyler yapılması 

lazım. 

Diğer taraftan istihdam noktasında da Halep Sanayi Odası Başkanı iki gün önce 

Kahramanmaraş’ta bir toplantı düzenledi. Kahramanmaraş Ticaret Odası’nın davetiyle geldiler. 

Ben de katılmıştım toplantıya. Orada Maraş’tan zannedersem bir 10 tane iş adamı, Halep’ten 

fabrika ortaklığı kurma adı altında bir girişimde bulunuyorlar. Böyle de olursa tabii buradaki 

aslında geri dönüşü de tetikleyici bir durum. Orada da sonuçta bir iş yeri, hâlihazırda çalışan 

bir fabrika olacak. Bunu da destekleneceğini düşünüyorum. Artı buradaki Suriyeli üniversitede 

okuyan ve bitirmiş öğrenciler hem Arapça biliyor hem Türkçe biliyor. Bu iş adamları bunları 

değerlendirecektir. Yani Türk iş adamları Suriye’de fabrika kuranlar. Dolayısıyla bu bayağı 

kolaylaştırıcı olacaktır ki Antep’ten de böyle bir şey vardır. Muhtemelen bu girişimler Antep iş 

adamlarının da vardır. Buna yönelik bir projemiz de var aslında bizim. Kızılay olarak yeni 

başladığımız, Suriyelileri istihdama yerleştirme noktasında. 18-59 yaş arası Suriyeli bireylere 

mesleki eğitimler vererek istihdama yerleştirme noktasında bir çalışmamız da var. Aslında yeni 

başladığımız proje istihdam noktasında. Suriyeli hem üniversite mezunu gençlere beyaz yakalı 

iş bulma noktasında, hem de hiç mesleği olmayan mesleksiz kişilere meslek edindirmek, 

ustalarıyla meslek sahibi yapıp sonrasında işe yerleştireceğiz. Hem Antep’te hem 

Kahramanmaraş’ta bunları uygulayacağız. Ve 4 yıllık süren bir projemiz, yeni başladık. Bu 

noktada da böyle istekli olan kişiler varsa yönlendirebilirsiniz, çok rahat. Hem mesleki eğitim 

verip sonrasında işe yerleştireceğiz, 18-59 yaş arası. 

Mehmet Demir: Tabii Suriyeli öğrencilerin yeni süreçte akademik başarılarının 

desteklenmesini düşünüyoruz. Aslında şunların yapılmasında biz fayda görüyoruz. Hocam 

özellikle üzerinde durduğu üzere YÖK burada çok önemli rol oynamaktadır. Mesela, biz 

hâlihazırda da yaşıyoruz, Suriyeli öğrenci gerçekten başarılı, yetenekli ve gelecek vaat eden bir 

potansiyele sahip. Burada YÖK’e büyük görevler düşmektedir. 

Yusuf Avar: Şimdi var olan bazı öğrenciler gitmek istiyorlar, bazı öğrenciler de burada kalmak 

istiyor. Bizim öğrencilerimizden de geliyorlar ve ekonomik durumumuz yeterli olmadığı için 

dönmek istemiyoruz diyorlar. En azından Türkiye olarak bizim bir kolaylık sağlamamız 

gerekiyor, özellikle de harç noktasında. Belki 5000-6000 TL normal bir vatandaş için çok bir 

şey değil ama bir kişinin bir aileye bakmak zorunda kaldığı bir aile bütçesi için çok yüksek bir 
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meblağ hâline geliyor. Bu harçlar kaldırılabilir. Bu harçların ödenmesi noktasında Kızılay veya 

farklı kurumlar inisiyatif alabilir. 

İkinci konu ise, şimdi geldikleri zaman öğrenciler burada misafir öğrenci konumundaydılar. 

Öğrenciler hep bir belirsizlik arasında kaldılar. Çaba gösterenler, gerçekten başarılı olan 

öğrencileri Türkiye’nin değerlendirmesi gerekiyor. Yarın bir gün en azından Türkiye’de bir 

doktora yapmak isteyen öğrencilere konaklama ya da harç ücretlerinin ödenmesi gibi bir 

ayrıcalık tanınabilir. Tam olarak bunların önünü açmak gerekiyor. Bu politikalarda tamamen 

duygusallığımız var. Türk milleti olarak biraz duygusal bir milletiz. Rasyonel hedefler 

kapsamında yapmamız gerektiği düşüncesindeyim. Gerçekten tamam evet Türkçe biliyorlar, 

bazısı Arapça bilmiyorlar ama yarın bir gün döndükleri vakit Türkçenin de daimî olarak 

öğretilmesi anlamında bu teşvik edilebilir. Ve orada bazı programlarının Türkçe olması ya da 

seçmeli olarak verilmesi ve TÖMER programlarının orada devam etmesi gerektiğini 

düşünüyorum. 

Hüseyin Yılmaz: Suriye’ye gerçekleştirdiğimiz ilk saha ziyaretinin ardından yaklaşık 20 gün 

geçmişti ki, ASAM olarak Şam ve Halep’te yeniden saha ziyaretlerinde bulunduk. Elbette ilk 

etapta karşılaştığımız manzara oldukça farklıydı. Ancak bir ay sonra tekrar gittiğimizde 

gözlemlediğimiz durum bambaşkaydı. Özellikle üniversite öğrencileri ve gençlerin katılımında 

belirgin bir artış vardı. Gençler, çevre temizliğinden altyapının güçlendirilmesine kadar çeşitli 

alanlarda kamu çalışanlarına destek sağlıyorlardı. Üniversitelerde ciddi bir kayıt yoğunluğu 

göze çarpıyordu. Pek çok öğrenci, daha önce yarım bırakmak zorunda kaldığı eğitimine devam 

etmek için üniversiteye başvurmuştu. Bu durum, sürecin ilk adımı olarak son derece 

kıymetliydi. Sahada bizzat gözlemlediğim en etkileyici manzara, gençlerin eğitimlerine 

kaldıkları yerden devam etme konusundaki isteği ve çabasıydı. Açıkçası, temel ihtiyaçlardan 

hâlâ yoksun olan bir coğrafyada bu kadar güçlü bir eğitim motivasyonu görmek beni oldukça 

şaşırttı. Hâlâ elektrik ve su, belli saatlerde tedarik edilebiliyor. Üniversitelerin de bu nedenle 

karşılaşacağı ciddi sorunlar ve boşluklar var. Ancak şunu da gözlemliyoruz: Gençler, dış 

kaynaklara bağımlı kalmadan, mevcut girişimleriyle süreci hızla rehabilite edecek ve yeniden 

nitelikli bir akademik üretim sağlayacak gibi görünüyorlar. Fizikî ihtiyaçlar giderilmeden bilim 

üretmek çok zor ve bu durum, gerçeklikle de örtüşmüyor. Mevcut ortamda asgari ücretler, kamu 

memurlarının maaşları ve özel sektördeki durum ortadayken, bu tür boşluklar tamamlanmadan 

akademik kısmı biraz sempatik kalıyor açıkçası. Ancak gençlerdeki hareketlilik umut verici; 
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büyük ihtimalle çok kısa sürede eski, savaş öncesi yapıya kavuşacaklar ve üniversiteler de 

yeniden kendi bağlarını kurabilecek. 

Derya Silibolatlaz: O gözlemlediğimiz hareketlilik ve motivasyon artışı, belki de sosyal 

uyumun yeniden sağlanmasına ya da sosyal anlamda bir katkının oluşmasına zemin 

hazırlayacaktır. Ben de bu noktada size katılıyorum; bazı hayati sıkıntılar aşılmadan akademiye 

yoğunlaşmak duygusal bir yaklaşım olabilir. Ancak yine de gençlerin motivasyonunun 

yükselmesi ve başarıyı gördükçe bu motivasyonun artması, sosyal uyum açısından son derece 

önemli ve vazgeçilmez bir değer taşıyor. Bu yönüyle bakıldığında, gençlerin gösterdiği çabanın 

sadece bireysel değil, toplumsal bir dönüşüm açısından da büyük bir anlamı olduğuna 

inanıyorum. 

Hüseyin Yılmaz: O enerji ve çaba çok kıymetli. Birçok öğrencinin yıllar sonra ilk defa ziyaret 

ettiği ülkelerinde hemen üniversiteye devam etme çabaları takdire şayan olur.  

Derya Silibolatlaz: Tabii ki bölgesel kalkınmayı ve sosyal entegrasyonu da hızlandıracaktır. 

Başak Demirci Kaplan: Hasan Kalyoncu Üniversitesinden geliyorum ve araştırma görevlisi 

olarak görev yapıyorum. Aynı zamanda sivil toplum alanında da tecrübem bulunuyor. Daha 

önce bir dernekte eğitim ve psikososyal destek projeleri yürütüyordum. Çalışma alanımın en 

büyük bölümünü ise Suriye oluşturuyordu. Hem özgürleşme öncesinde hem de sonrasında 

Suriye’nin pek çok bölgesinde çalışma imkânım oldu. Örneğin, özgürleşme öncesinde Azez’de 

bulundum, Şam Üniversitesinde bir proje yürütürken, özgürleşme sonrasında Şam’da yer alan 

Dimeşk Üniversitesine geçiş yaptık. Bu vesileyle her iki döneme dair bazı gözlemler yapma ve 

tespitlerde bulunma şansımız oldu.  

Hep uyumdan, entegrasyondan vs. bahsediyoruz. Ama aslında Suriye’de çok daha farklı 

boyutlu bir hikâye var. O da şu hikâye Sadece göç eden, geri dönüş yapanlar uyum 

sağlamayacak. Çünkü orada aynı zamanda Esed’in diktesi altında yaşayan kişiler de var. Ya da 

Lübnan’dan dönen göçmenlerle Suriye’den dönen mültecilerin hayat hikayeleri aynı değil. 

Maalesef Lübnan’daki Suriye kamplarını ziyaret etme fırsatı bulmuştum. Türkiye ile 

kıyaslayamayacağımız kadar kötü durumdalar. Dolayısıyla farklı dinamiklerden pek çok 

Suriyeli bir aradalar. Ve çoğu Suriyeli kimliği artık birbirinden farklı tanınıyor. Aynı Suriyeliyi 

kastetmiyorlar. En büyük uyum belki de orada yaşanacak.  

Biz üniversiteden de bahsedeceksek, başka şeylerden de bahsedeceksek aslında toplumdaki en 

temel şeyin eksikliğinin güven olduğunu düşünüyorum. Çünkü biliyorsunuz muhaberat olayları 
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vs. gerçekten de güvenin eksik olduğu bir ortam var. Dolayısıyla biz akademik bir şeyden 

bahsediyor olduğumuz takdirde bile toplumsal güveni ve birliği kurmamız, tesis etmemiz 

gereken bir dönemde olacağız. O yüzden ben burada örnek olarak neler yapılabilir ve uygulama 

pratiklerini konuşacak olursak şunu söyleyebilirim. Öğrenci kulüplerinin olması, öğrencilerin 

ortak projeler yapması, aynı zamanda Türkiye’den de yine ortak projeler yapılması vs. sadece 

akademik bakış açısı değil, bu birliği de sağlayacak faaliyetler olması çok yerinde olur diye 

düşünüyorum. Bizim bununla ilgili iyi örnek olarak sunabileceğim bir çalışmamız olmuştu. 

Onu da aktarmak isterim: Azez’de bulunan Şam Üniversitesiyle psikososyal destek çalışması 

kapsamında yapmıştık. Özel üniversite, İHH’nın kurmuş olduğu bir üniversite, içerisinde PDR 

bölümü var. Eğitim Fakültesi iyi çalışan bir yapıydı ama mesela uzmanların eksikliğine 

değinecek olursak bölümdeki öğretim görevlileri daha doktora öğrencisiydi. Yani doktora 

öğrencileri derslerini veriyorlardı. En yetkin kişi doktora mezunuydu. Bölümde Profesör vs. 

zaten bulunmuyordu. Orada en çok dikkat çekici eksikliklerden biri, uygulamalı eğitimin 

neredeyse hiç olmamasıydı. Zaten teorik eğitimde de ciddi yetersizlikler vardı, ancak 

uygulamalı eğitim çok daha zayıftı. Bu durumu fark ettiğimizde, Şam Üniversitesi ile bir 

protokol imzalayarak uygulamalı bir staj projesi başlattık. Bu projenin içinde, kendi yazdığımız 

ve Suriye’nin kültürel ve toplumsal değerlerine uygun şekilde tasarladığımız bir psikososyal 

destek programı yer aldı. Dördüncü sınıf öğrencilerine bu program kapsamında bir eğitim 

verdik. Eğitimin ardından bu öğrenciler, çadır okullarda eğitim gören çocuklara psikososyal 

destek uyguladılar. Böylece Suriye’nin kendi içinde yetişen PDR (Psikolojik Danışmanlık ve 

Rehberlik) öğrencileri, yine kendi ülkesinin çocuklarına destek vermiş oldu.  

Bu süreçte öğrencilerden sıkça duyduğumuz en önemli geri bildirim şuydu: “Uluslararası 

kurumların sunduklarından bıktık, getirdiklerinden yorulduk. Kendi kültürümüzle, kendi 

değerlerimizle böyle bir çalışmaya dahil olmak bizim için çok anlamlıydı.” Bu nedenle, sadece 

fiziksel değil, zihinsel bir özgürleşmeden de söz ediyoruz. Asıl konuşmamız gereken belki de 

zihinlerin özgürleşmesi. Ben Şam’a gittiğimde, belki siz de görmüşsünüzdür, Şam 

Üniversitesi’nde büyük bir Hafız Esad heykeli vardı. Devrimin ilk günlerinde yıkıldı. Şu anda 

oraya bir cami inşa ediliyor; içinde çeşitli kurslar ve eğitim programlarının yer alacağı 

söyleniyor. Öğrenciler bu değişimi büyük bir zafer olarak anlatıyorlardı. Belki de bu örnek hem 

yeniden inşanın hem de zihinsel özgürleşmenin güzel bir yansıması olabilir. 

Derya Silibolatlaz: Evet, çok iyi bir noktaya temas ettiniz. Sanırım bu da bizim üçüncü 

başlığımızla örtüşüyor. Burada psiko-sosyal destek mekanizmalarının güçlendirilmesi ve sizin 

yapmış olduğunuz çalışmalar gibi aslında mevcutta var olanı iyileştirip tekrar sunmak. Yani 



30 
 

şimdi o insan kültürel anlamda yaklaşımın, o bakışından, jest, mimik her şey de bu 

mekanizmanın içine alınabilir. Gerçekten aslında bir diğer mevzu da dil. Belki hocam dil ve 

uyum programlarının geliştirilmesi de oldukça önemli bu anlamda. 

Ahmet Özpay: Hem de aynı zamanda orada Türkçe öğrettiğimiz öğrencileri buraya 

getirebiliyorduk. Burada hem üniversite içerisindeki Türk Dili ve Edebiyatı bölümündeki 

öğrencilerle hem de üniversite öğrencileriyle entegre etmeye çalışıyorduk. Güzel bir dönemdi. 

Çocuklar ilk defa kendi üniversiteleri dışında başka bir üniversiteyi görmüş oldular. Türkiye’de 

bir üniversiteyi görmüş oldular. Mesela çok basit bir şey gibi görünebilir ama onlar açısından 

çok enteresan bir şeydi. Bizim öğrencilerimizin öğle vakitleri ya da akşam vakitleri gidip yemek 

yediği bir yemekhanesi vardı. Ama orada Halep Üniversitesi’nde mesela yoktu. Öğrenciler, 

fakültelerin altında oluşturulmuş olan kantinlerde bu ihtiyaçlarını gideriyorlardı. Onlar için bir 

yenilik olarak görünüyordu. Biz de o hazzı tatmalarını istedik. Yani bizim öğrencilerimizle 

birlikte gitsinler, yemek yesinler, birlikte dolaşsınlar, birlikte sohbet etsinler, öğrensinler diye. 

Aynısını Suriye tarafında da yapmış olduk, Arapça öğrettiğimiz kimselere. Yalnız bu Arapça 

öğrettiğimiz kimseler özellikle esnaf kesimlerdi özellikle ticari ilişkilerin gelişmesi anlamında 

bunu düşünüyorduk. Güzel de işler oldu.  

O dönem açısından bakacak olursak bizim de Suriyeli hocalarla ilgili ciddi tecrübelerimiz oldu. 

Mesela bunu şimdi bütün herkes için bir genelleyerek söyleyemem ama en azından kendi 

çalıştığımız hocalar özelinde diyebilirim ki Türkiye’deki öğretim üyelerindeki görülen 

disiplinle oradaki öğretim üyelerinde görülen ders disiplini aynı değil. Yani bizdeki disipline 

uyum sağlamakta zorluk çektiler. Çünkü ders saatlerimiz bizim belli 40 dakikaysa 40 dakika, 

50 dakikaysa 50 dakika bunu yapmak durumundayız. Onun haricinde çıkamayız. Ama örnek 

olarak söylüyorum, biz aynı zamanda bu projeleri yürütürken Türk Dili ve Edebiyatı 

bölümünde de orada Türkçe ve Edebiyat derslerine girdik. Ben Modern Türk Edebiyatı 

hocasıyım. Orada üç dönem Yeni Türk Edebiyatı derslerini verdim. 

Benim 2008-2010 arasında Suriye tecrübem var. Bu konuşmalardan sonra onu söylemek 

isterim. Çünkü yürüttüğümüz dört tane ayrı proje olmuş oldu. Bunların kayıtları var. Yaptığımız 

ciddi şeyler oldu. Dolayısıyla şu anda TÖMER Müdürü olarak orada Türkçe öğretimiyle ilgili 

işler de yapıyor olduğumuz için onu söylemek isterim ama önce dinlemek istiyoruz. Fakat 

madem öyle, başladık. 

Derya Silibolatlaz: Dil ve uyum tam bizim başlığımızla örtüşüyor. 
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Ahmet Özpay: Şöyle, biliyorsunuz Gaziantep Üniversitesi ile Halep Üniversitesi arasında 

Sayın Eski Rektör Prof. Dr. Hüseyin Filiz zamanında yapılmış olan bir mutabakat var. Bu 

mutabakata göre biz Gaziantep Üniversitesi olarak Gaziantep’te bir Arapça Öğretim Merkezi 

açacaktık. Orada da Halep Üniversitesi bir Türkçe Öğretim Merkezi açacaktı. Halep 

Üniversitesi, Türkçe Öğretim Merkezini Yabancılar Diller Yüksek Okulu bünyesinde açtı. 

Sonraki süreçte, bugün Prof. Dr. Halil İbrahim Yakar ile biz, oradaki Türkçe Öğretim 

Merkezinin güçlendirilmesine yönelik bir proje hazırlamıştık. O projeyi yürüttük. Bu proje, o 

dönemde Devlet Planlama Teşkilatı tarafından şekillendirilen bir projeydi. Türkiye-Suriye 

Bölgelerarası İş Birliği Programı kapsamında olmuştu. O projeyi, bir yılı biraz aşkın bir süre 

devam ettirdik. Bunun yanında eş zamanlı olarak bir Arapça Öğretim Merkezi kurduk. Bu 

merkezi, bugün Turizm Uygulama Oteli olarak bilinen binada, butik tarzda üç sınıf olacak 

şekilde planladık. Cumartesi ve pazar günleri, Suriye’den getirdiğimiz iki hocayla derslere 

başladık. Daha sonra hoca sayısını üçe çıkardık. Bu süreçte Halep Üniversitesinden de destek 

aldık. Dersler, ana dili Arapça olan hocalar tarafından verildi. Karşılıklı yürüttüğümüz bu 

çalışmalar kapsamında, burada Arapça öğrenen katılımcıları iki üç aylık dönemlerin sonunda 

üç günlük ziyaretler için Halep’e götürdük. Aynı şekilde, Halep’te Türkçe öğrenen katılımcılar 

da üç günlük ziyaretler için Gaziantep’e getirildi. Tüm masraflar, proje kapsamında karşılandı. 

Böylece katılımcılar, öğrendikleri dili gerçek ortamda kullanabilecekleri bir uygulama alanı 

bulmuş oldular. 

Gittiğimiz ilk günlerde, Halep Kalesi’nde Halep Üniversitesinin düzenlediği bir program vardı. 

O günün Gaziantep Üniversitesi rektörü, sayın Prof. Dr. Erhan Ekinci ile beraber programa 

katıldık. Programda en ciddi sorun olarak gördüğümüz şey, en azından ben ve Halil İbrahim 

Hoca’nın gördüğü şey, milli duyarlılığın yokluğuydu. Ortada bir bayrak var, ortada Suriye 

diyen insanlar var. Ama aslında bu Suriyeli insanları bir araya getiren temel motivasyon 

dediğimiz o millet algısı oluşmamıştı. Arkadaşımızın az önce bahsetmiş olduğu yani çeşitli 

coğrafyalardan gelen, Lübnan’dan gelecek olan, Ürdün’den gelecek olan, Türkiye’den gelecek 

olan insanların Suriye ortamında bir araya geldiklerinde yaşayacakları çatışmalar olacaktır. 

Bakın biz belki çok farkında değiliz ama Türkiye’de biz hiç farkında olmadan bir Suriye milleti 

oluşturmuş olabiliriz. Hiç farkında olmadan nasıl? Çünkü biz Türkiye’ye gelmiş olan 

Suriyelilerin hemen hepsini Türk, Arap, Kürt falan diye ayrım yapmadan hepsini aynı torbaya 

koyduk ve Suriyeli dedik ya da hepsine Arap dedik. Bunların kendi aralarında bir araya gelme 

motivasyonu kendiliğinden oluşmuş oldu. Biz, belki, dediğim gibi, farkına varmadan 

Türkiye’deki Suriyelilere böyle farklı bir iyilik, farkındalık yaratmış olabiliriz.  
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Darü’d-Diyafa’da dikkatimizi çeken bir şey oldu. Bir bayrak var ama o bayrak ne zaman asılmış 

belli değil. Çünkü bayrak rüzgarla katlanmış, yırtılmış, tozdan artık rengi bile görülmüyor. Biz 

onunla ilgili olarak şikâyetimizi söyledikten sonra bayrağı değiştirdiler. Şimdi Türkiye olarak 

neler yaptığımızı hem 2011 öncesi hem de 2011 sonrasında fark edebilmemiz lazım. 2011’den 

sonra biz ciddi bir dostluk eli uzattık, kardeşlik eli uzattık. Bunun karşılığını ne kadar alıp 

alamayacağımız bundan sonraki süreçte kendisini gösterecek. Ondan önceki süreçte şöyle bir 

durum vardı. Burada gördüklerini orada uygulamaya çalışıyorlardı. Örnek olarak söylüyorum, 

bizim en azından ilk karşılaştığımız Suriyelilerin dikkatini en çok çeken şey yüksek tepelere 

diktiğimiz yüksek bayrak direkleriydi. Bizim bayrağımızın rengi, görüntüsü, onlar tarafından 

çok beğeniliyordu, çok hoşlarına gidiyordu. Suriye tarafına geçtiğinizde sizi karşılayan küçük 

bayrak direkleri ve küçük bayraklar vardı. Sonraki süreçte o bayrak direkleri yükseldi, bayraklar 

da büyüdü. Sadullah Cabiri Meydanı’na yüksek bir bayrak direği diktiler, sonra oraya da büyük 

bir bayrak astılar. Bunlar gidip geldiğimiz süreç içerisinde gözlemlediğimiz şeylerdi. Bizim 

şimdi bu fiziksel olarak zarar görmüş olan üniversitenin çeşitli yerlerine yapabileceğimiz 

destekler, ancak sosyal kuruluşlar vasıtasıyla olacak. Çünkü biliyorsunuz devlet olarak aslında 

o tarafa doğru yardımlar yaparken bile o desteklerin yine STK’lar tarafından sağlanması en 

temel şeydi. Çünkü, gözlemlediğimiz kadarıyla, zaten sosyal olarak devletimiz gereken her 

türlü adımı atıyordu. Şimdilik en azından şunu söyleyebilirim. 

Ciddi bir uğraşımız oldu Gaziantep Üniversitesi Türkçe Öğretimi Uygulama ve Araştırma 

Merkezi (GAÜN TÖMER) olarak… Biz geçen yıldan beri Afrin, Azez, el-Bab ve Cerablus’taki 

fakültelerimiz ve meslek yüksek okulumuzda öğretim dili Arapça olsa dahi haftada 6 saat 

zorunlu seçmeli Türkçe dersi koyduk üniversitemizin Senato kararıyla. Bu zorunlu seçmeli 

Türkçe dersini, eğer öğrenciler doğru takip ederlerse Arapça öğretim yapan bölümlerden mezun 

olan öğrenciler, mezun olduklarında B1 seviyesinde Türkçe biliyor olacaklar. Yalnız şunu 

unutmayalım, bizim ülkemizdeki bölümlerde de öğrencilerin devamsızlığı var, orada da var. 

Oradaki öğrencilerin devamsızlığında çeşitli motivasyon kayıpları da var. Yani motivasyon 

sorunlarından dolayı devam sorunları da var. Onun için B1 seviyesinde Türkçe öğretimini 

hedeflediğimiz halde biz o B1 seviyesine yaklaşamayabiliriz. Yine de bundan 

vazgeçmeyeceğiz.  

Bizim Afrin’de Türkçe Eğitimi bölümümüz var. Dört yıllık bir bölüm bu. Bir de Cerablus’ta 

Uygulamalı Türkçe ve Çevirmenlik bölümümüz var. Türkçe öğretimi yapan iki bölüm. Bu 

ikisinde hazırlık sınıfı uygulaması olmuş olduğu için biz oraya diğerlerine koymuş olduğumuz 

haftada 6 saat zorunlu seçmeli Türkçe dersinin bir benzerini Türkçe öğretimi diye koyduk. Yine 
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6 saatlik bir ders bu. Fakat bu derste Türkiye’de öğrencilerin, lise öğrencilerinin edebiyat 

derslerinde kullanılan edebiyat kitaplarındaki metinleri esas aldık. Bir edebiyat dersinde bir 

edebiyat metni nasıl inceleniyor? Yani bilinmeyen kelimelerin bulunması, anlamlarının 

verilmesi, cümle içinde kullanılması, o metnin doğru olarak anlaşılması gibi, sonra ona yönelik 

dil bilgisi konularının verilmesi gibi bir dersi planladık. Bu iki yıldır uygulanıyor. Aynı 

zamanda, bunun yanında, görselliğin çok etkili olduğunu bildiğimiz için seçtiğimiz, özellikle 

edebiyat uyarlaması olan Türk filmlerini öğrencilerimize göstermeye başladık. Bu 

gösterimlerin neticesinde öğrenciler, sanki bir edebiyat metnini okuyormuş gibi filmi takip 

edecekler, anlamlarını bilmedikleri kelimeleri aynı şekilde çıkaracaklar, ona yönelik sorular 

hazırlanacak, ona yönelik o soruların cevapları verilecek. Böylece öğrencinin Türkçe konuşma 

imkânı hazırlanmış olacaktı. Bunu önemli ölçüde başarabildiğimizi görüyoruz. Bir de film 

izletmiş olduğumuz için elbette orada zihnen bir dönüşümü de gerçekleştiriyoruz.  

Yalnız sizin Afrin’de yapabildiğinizi el-Bab’da yapabilmeniz zordur. Afrin’de yapabildiğinizi 

Cerablus’ta yapabilmeniz de zordur. Çünkü oradaki insanların zihniyet farklılıkları çıkıyor 

karşınıza. Sosyal yapı, zihniyet farklılığı. Örnek olarak söylüyorum: Cerablus’taki 

öğrencilerimize GAÜN TÖMER’e devam ettikleri için, GAÜN TÖMER’in bünyesinde bir dil 

eğitimi görmüş oldukları için diploma takdim ediyoruz. Diplomaları verirken ben ve yanımda 

gelen bir başka personel arkadaşımız, aynı zamanda Cerablus’ta çalışan arkadaşlarımız veriyor 

bunları. Olduğu gibi yüzünde örtü olan bir kız öğrenci… Elinizi uzatıyorsunuz, eliniz havada. 

Aynı zamanda fotoğraf çekmeye kalkıyorsunuz, fotoğraf çekimine hayır diyor. Zaten çekilse 

bile fotoğraf, aslında o görüntü tanımlanamaz. Fakat bir korku var. O korkunun aslında izale 

edilmesi gerekirken bunu bizim sivil toplum kuruluşlarımızın da oradaki Suriye kökenli sivil 

toplum kuruluşlarının da izale edemediklerini gördük.  

Zihniyeti dönüştüremediğiniz sürece sizin eğitimde mesafe katedebilmeniz de çok kolay 

olmayacaktır. Halep Üniversitesinde 2011 öncesinde Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü vardı. 

Başlangıçta el-Muhaberat kökenli birine Türkiye’de eğitim görmüş olduğu için Türk Dili ve 

Edebiyatı Bölümünün müfredat programını yaptırmışlardı. İlk bölüm başkanlığını da ona 

yaptırmışlardı. Daha sonraki süreçte, bu kimseyi Yabancı Diller Enstitüsündeki Türkçe 

öğretiminin bölüm başkanı konumuna getirdiler. Sonra Türkmen kökenli bir başka arkadaşımız 

Muhammed Mustafa Hoca, Muhammed Emin Mustafa Türk Dili ve Edebiyatı bölüm başkanlığı 

yaptı. Tahmin ediyorum bir üç yıl kadar yaptı. Ondan sonraki süreçte de Arap Dili ve Edebiyatı 

bölümünden bir başka öğretim üyesine verildi bu vazife. Fena da gitmiyordu bölümdeki 

öğretim. Ancak orayı yine de Türkiye’den gelen öğretim üyeleri ayakta tutuyordu. Bu öğretim 



34 
 

üyelerinin maaşını veren taraf da Türkiye idi. Bizim buradan öğretim üyesi göndermemiz 

gerekiyor, maaşı da yine bizim karşılamamız gerekiyordu. Bu da çok verimli olamıyordu. Yani 

devlet bu yükü, bu anlamda, pek fazla yüklenemiyordu. Dört beş tane hocamız vardı. Ama 

sonraki süreçte o hocaların sayısı azaldı. 

Sonuçta da o bölüm de 2011 sonrasında kapandı. Şimdilerde Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünün 

yeniden işlerlik kazanması söz konusu olabilir ki devletlerde de devamlılık esastır. Yani bir 

rejim değişikliği olmuş olsa bile yapılan anlaşmalar neticesinde devamlılık esastır. Dolayısıyla 

Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünün yeniden işlerlik kazanması söz konusu olduğunda, en 

azından biz GAÜN TÖMER olarak gerekli desteği veririz. Aynı zamanda Türk Dili ve 

Edebiyatı Bölümü olarak da ben tüm bölüm adına konuşamam ama kendi şahsım adına 

söyleyebilirim. Bu konuda desteği verebiliriz. 

Aynı zamanda, bizim yine İpekyolu Kalkınma Ajansı bünyesinde yürütülen projeler 

kapsamında en son yaptığımız bir kitap çalışması oldu. Kaşgarlı Mahmut Araplar için Türkçe 

Öğretim Seti’ni hazırladık. Aslında Halep Üniversitesinde biz onu kullanmayı planlıyorduk. 

Çünkü Araplar için hazırlamış olduğumuz bir Türkçe öğretim setiydi. O dönemde bizim 

TÖMER henüz kurulmamıştı. Biz Ankara Üniversitesi TÖMER ile iş birliği yaparak bu projeyi 

gerçekleştirmiştik. Ancak, maalesef, şu anda sadece raflarda duran bir kitap hâlinde. İnşallah 

bu yeni dönemde geliştiririz kitabı ve inşallah kullanma sahası buluruz. 

Şehadet Gerçek: Hocalarımız da çok iyi bilirler; sınıftaki genel atmosferi, öğrencilerin ruh 

halini muhakkak gözlemliyorlardır. Bizim yaklaşık 150 Suriyeli öğrenciden oluşan bir ekibimiz 

var. Bu öğrencilerin neredeyse tamamı yani 150 kişiye sorsak 150’si de ülkelerine dönme 

arzusunu dile getiriyor. Büyük bir heyecanla ve kararlılıkla geri dönüş hazırlığı içerisindeler. 

“Dönersek şu projeleri hayata geçireceğiz, ailemiz dönerse şunları yaparız” şeklinde adım adım 

planlar kuruyorlar ve motivasyonları oldukça yüksek. 

Ancak bu grup özelinde gözlemlediğimiz bu durumun genele ne kadar teşmil edilebileceği 

konusunda emin değilim. Zira sizler üniversite ortamında çok daha geniş bir perspektiften bu 

meselelere bakabiliyorsunuz. Türkiye’deki yaşam koşullarıyla ilgili olarak da belirtmek gerekir 

ki elbette her yönüyle eleştirilebilir olsa da özellikle temel hizmetlere erişim açısından Türkiye, 

çadır kentlerdeki şartlarla kıyaslandığında çok daha ileri bir konumda. Elektrik, su ve internet 

gibi altyapı hizmetlerinin kesintisiz olması başlı başına büyük bir avantaj sağlıyor. Bu, göz ardı 

edilmemesi gereken bir gerçekliktir. 
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Ahmet Özpay: Türkiye’de Suriyelilerin kitlesel gelişiyle birlikte ilk etapta çadır kentler ve 

konteyner kentler kurulmuştu. Bu süreçte, 2012, 2013 ve 2014 yıllarında Türkçe öğretimi 

faaliyetlerine başladık. Sahaya giderek hem yazılı hem sözlü mülakat sınavları gerçekleştiriyor, 

öğrettiğimiz Türkçenin düzeyini yerinde tespit etmeye çalışıyorduk. Sonraki süreçte ise 

bildiğiniz üzere kamplar kapatıldı. 

Benim gözlemlediğim yerler arasında Nizip, Adıyaman, Akçakale ve Harran gibi birçok kamp 

bulunuyor. O dönemde müdür yardımcılığı görevindeydim. GAÜN TÖMER olarak 8 ilde, 

yaklaşık 24-25 farklı kampta Türkçe öğretimi gerçekleştirdik. Her yıl ortalama 4000 kişiye 

Türkçe öğretiliyordu. Zamanla katılımcı sayısı azalsa da bu rakamlar ciddi bir etki alanına işaret 

ediyor. 

Bu süreci anlatırken bazı örnekler de vermek istiyorum. Örneğin GAÜN TÖMER’den bir 

müdür yardımcısı mülakat sınavı için geldiğinde, kursiyerlerin hazırlığı çok dikkat çekiciydi. 

Kız öğrenciler, mülakat ciddiyetini hissederek en güzel kıyafetlerini giyiyor, çamurlu kamp 

ortamında bile topuklu ayakkabı giyerek geliyorlardı. Bu durum, onların motivasyon 

düzeylerini açıkça ortaya koyuyordu. 

Bir başka örnek olarak Harran’a yaptığım ziyarette eşimi de yanımda götürmüştüm. Bu sayede 

eşim, özellikle kız öğrenciler ve onların aileleriyle doğrudan temas kurarak birebir görüşmeler 

gerçekleştirme imkânı buldu. Dile getirilen sorunların bir kısmı çözülebilir nitelikteydi. Ancak 

bazıları bireysel çabaların çok ötesindeydi. Çünkü başka bir ülkede, zorunlu koşullarda yeni bir 

hayat kurmak, her açıdan zorlu bir süreçtir. 

Ayrıca kavramların kullanımı konusunda da dikkatli olunması gerektiğini vurgulamak isterim. 

Bu bir çalıştay ve konuşmalar kayıt altına alınıyor. Eğer bu kayıtlar yazıya dökülecekse, 

kullandığımız her terimin anlamı önem kazanacaktır. Bu bağlamda, Suriyeli kardeşlerimizin 

statüsünü doğru kavramlarla ifade etmeliyiz. Göçmen kavramı uygun değil. Çünkü Türkiye’nin 

şu anda bu bağlamda tanımlanmış bir göçmen politikası bulunmamaktadır. Aynı şekilde, 

mülteci kavramı da teknik olarak geçerli değil. Çünkü Türkiye Suriyelilerle ilgili bir mülteci 

rejimi yürütmemektedir. Dolayısıyla “misafir” ifadesi, mevcut hukuki ve siyasal bağlam içinde 

daha doğru bir karşılık olabilir. Kullandığımız kavramların neyi ima ettiğini ve ne tür politik 

zemine dayandığını gözeterek hareket etmeliyiz. 

İbrahim Halil Yılmaz: Uluslararası öğrenci meselesi çok önemli. Türkiye dünyada 

yanılmıyorsam ilk 10 içerisinde ve bu işe çok önem veriyor. Bu öğrencilerin hangi ülkelerden 
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geldiği ve nitelik mevzuları tartışılabilir ama şu anda çok ciddi bir ekonomik olarak gelir ve 

dünyanın farklı ülkelerinden gelen bu kitleye kültürel aktarım imkânı sağlıyor bu. Bu sürecin 

aynı zamanda bir insan sermayesi ya da Türkiye’nin kültür elçisi olarak da ciddi bir katkısı var.  

Ayşe Eroğlu: Aslında burada benim en çok ilgimi çeken nokta Suriyeli öğrencilerin 

entegrasyonu meselesi. Mesela savaş sonrası üniversite yeniden inşası, bu öğrencilerin her 

istediği ya da farklı alanlarının da bir arada bulunduğu, üzerinde düşünülmesi gereken yani 

altyapı sisteminin düzenlenmiş olması, oradaki sistemin ne durumda olduğunu bilmiyoruz. Şu 

anda Suriye’nin durumunun ne şekilde olduğunu tam olarak bilmiyoruz. Bilmiş olsak ona göre 

daha derinlikli bir şeyler söyleyebiliriz diye düşünüyorum. Ama ben özellikle üniversitelerle 

ilgili üniversitelerin birbiriyle entegrasyonu ya da akademisyenlerin hareketliliği konusuna 

baktığımızda sanırım iyi çalışmalar olabileceğini düşünüyorum ama bu sürecin çok hızlı bir 

şekilde ilerleyebileceğini düşünemiyorum. Nedeni de şu; öğrencilerimiz var, Suriye’ye gidip 

geliş yapan tanıdığım kişiler de var. Onlar da durumlarının çok da iyi olmadığını söylüyorlar. 

Hatta yaşamak istemiyorlar, Suriye’ye gitmek istemiyorlar. Çok sayıda Suriyeli öğrencim var. 

Hatta bir öğrencim bir yandan seviniyordu, bir yandan da ağlıyordu, yanıma çağırdım, “neden 

dedim?”. Dedi ki “hocam biz 8 kere yerimizi değiştirdik. Yani biz tekrardan her şeyi yeniden 

inşa etmek istemiyoruz.”. Bu nedenle aslında geri dönüşlerin olmuş olması bir anlamda belki 

ülke anlamında bir kolaylık olmuş olmasını sağlayacak derken, düzenleme anlamında ama 

orada farklı bir durumla karşı karşıyayız.  

Göçmen olmak aslında bir anlamda yersiz yurtsuz olmak anlamına geliyor. Bir yerden göç 

ettiğinizde bir anlamda da dönüşün olmadığı bir yolculukla karşı karşıyasınız. Şimdi geri 

döndüğünüzde, buraya geldiğinizde belli bir anlamda kendinize iyi bir yer inşa etmiş 

olabilirsiniz, düzenlenmiş olabilirsiniz ama tekrardan geri döndüğünüzde yine orada da bir 

yersiz yurtsuzlukla karşı karşıya kalacaklarını düşünüyorum. Bu nedenle bunların çok detaylı 

bir şekilde düşünülüp incelenmiş olması gerektiğini düşünüyorum. Bir yandan da az önce 

söylediğimiz gibi bizim öğrencilerimiz var öğrencilerimiz belli bir kısmı sadece Arapça 

konuşuyorlar. Hatta mesela hocam kağıdımı Arapça yazsam olur mu? Ödevimi Arapça yapsam 

olur mu? Ama ben şöyle karşılaşıyorum, bizde çok fazla uluslararası öğrencimiz oldu. Yani 

sadece Suriyeli olmadı. Mesela Afrika’dan da oldu, Malezya’dan da Endonezya’dan da farklı 

ülkelerden oldu. Bir kısmın gerçekten ders başarılarının çok iyi olduğunu tespit ediyordum. 

Hatta mesela cevap anahtarı gibi kağıtlar veriyorlardı çocuklar. Ben 2013 yılından beri 

Gaziantep Üniversitesi’nde çalışıyorum. Mantık dersinde hatta öğrencilere göstermiştim 

çocuğun kâğıdı tamamen cevap anahtarı gibi bir kağıttı. Şöyle baktığınızda bunun farklı yönleri 
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var. Yani buradakilerin sonra oraya gidip nasıl öğrenecek, buradaki hocalar oraya gidecek mi? 

Bu süreç nasıl işleyecek gibi. Bunların iyi düşünülmüş olması gerekir. Her ne kadar buraya 

uyum sağlamakta zorlanmış olsalar da oraya da uyum sağlamakta zorlanacaklar. Çünkü 

buradaki imkanların çoğunluğunu bulamayacaklar. En azından belki bir 10 yıl var Suriye’nin 

yeniden inşa edilebilmesi için. Belki 10 yıl belki 20 yıllık bir süreç var. Bu nedenle bunların 

belki yavaş yavaş, süreçsel olarak yapılmış olması ya da öğrencilerin belli bir zamanda 

dönüşümlü olarak farklı üniversitelerde okumaları sağlamış olması gerekir. Yoksa eski düzen 

bir şekilde gider. Bu da çözümün oluşmamasına neden olur. Bu nedenle eğitim sistemi aslında 

bir toplum için, ülke için en önemli sistem. Onun düzenlenmiş olması aslında bütün hepsindeki 

düzenlemeyi de sağlayabileceğini düşünüyorum. Ama bunların öncesinde üniversitelerin 

inşasının nasıl yapılacağı, bu inşasın sonucunda ders içerikleri nasıl hazırlanacak? programlar 

nasıl hazırlanacak? Öncelikli olarak hangi programlara öncelik verilecek? Bence çok katmanlı 

bir süreç. Hangi alanlara öncelik tanınacak? Örneğin mühendislik alanına mı öncelik tanınmış 

olması lazım? Ya da ekonomi alanına mı öncelik tanınması lazım? Ya da tarım, yani Suriye 

toplumu tarım toplumu mu? Yani tarımla alakalı ziraate mi önem verilmiş olması gerekiyor? 

Bence bunların göz önünde bulundurulmuş olması gerekir. Belki Suriye’deki öğrencilerin 

entegrasyonu sonraki süreçte düşünülecek birçok nokta var diye düşünüyorum. 

İbrahim Halil Yılmaz: Almanya’da artık üçüncü kuşak Türkler var ve onlar hala göçmen 

olarak yaşamlarına devam ediyorlar. Stigma ya da damgalanma dediğimiz şey çok önemli bir 

mevzu. Yani göçmenin, mültecinin sırtına vurulan o damga uzun süre kalkmıyor maalesef. Ama 

bizim bakış açımız elbette insani bir zemine temelleniyor. Orada bütünüyle Almanlaşmış 

aslında arada kalan bir jenerasyon mesela. İkinci, üçüncü nesil artık ama hâlâ göçmen olarak 

itibar ediliyor. Türkçesi çok kötü Türkçe bilmiyor, Almanca biliyor. Almanya’da kültürlenmiş 

eğitimini orada almış. Almanya’da kültürlenmiş, eğitim süreçlerini orada tamamlamış ama hala 

göçmen. Fakat bizdeki durum o kadar derinlere gitmediğini düşünürüm, zira bizim ayrılığımız 

zaten yüz yıllık bir hikâye. Aslında, Suriyeli kardeşlerimiz vesilesiyle köklerimizle barışma 

fırsatı elde ettik. Yani bu bizim konuştuğumuz ulus devlet meselelerinde biliyorsunuz, milli 

sınırlar yüz yıllık bir hikâye ama öncesinde bir arada yaşamış topluluklardık. Belki bununla 

barışma anlamında bir fırsatın eşiğindeyiz. Muhammed Mücahit Dalkılıç hocam çok güzel bir 

kavramsal çerçeve oluşturdu. Yapı-Fail tartışması ve sosyolojinin önemli isimleri üzerinden 

hakikaten meseleyi çok güzel çerçevelediniz. Ben teşekkür ediyorum. Yeni normal 

kavramsallaştırması güzeldi. Yeni normalleşme sürecinde kimlere hangi roller düştüğü 
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mevzusunu aslında deşiyoruz biraz da. Buradaki konuşmalar mutlaka geri dönüş sürecinin tüm 

paydaşlarına yol gösterecektir. Bu anlamda çok kıymetli konuştuklarımız. 

Çağrı Anıl Atalay: Benim sadece bazı notlarım var. Zaten bunlar konuşuldu da burada. Onları 

da geçerek ya da belki birkaç cümleyle ifade edebilirim. Şimdi benim en büyük gördüğüm. Bu 

başka yerlerde de ifade ediliyor. Burada yazdığım hiçbir not yeni bir buluş değil; zaten büyük 

ihtimalle herkesin zihninde var olan düşünceler. Bir yerde dile getirilmiş şeyler. Biz kendi 

açığımızdan öncelikle ülkemde gördüğüm kadarıyla, bu binada da olduğu gibi mesela belediye 

var, üniversite var, Göç İdaresi var, ASAM var, Kızılay var, birçok faktör var. Herkes göç 

üstüne çalışıyor. Ama göçle ilgili tek bir şey yok bizim ülkemizde. Mesela Almanya’nın 

kanunun adı 3 satır. Federal Almanya Cumhuriyeti’ndeki yabancıların kalışı, girişi, çıkışı, 

entegrasyonu, çalışması ve uyumu vb. dair kanun gibi bir ismi var. Mesela bizdeki kanun bizim 

yabancılarla ilgili. Yabancılar ve Uluslararası Koruma Kanunu. Yani yabancılar, uluslararası 

koruma. Buna bölmüş sadece. Örneğin hocam bahsetti. Çalışmaları ayrı bir dünya. Eğitimleri 

ayrı bir dünya. Şimdi çalışma izni alacaksanız Çalışma Bakanlığı’na gitmek durumundasınız. 

Göç İdaresi orada diyor ki benimle hiç işi yok. Bambaşka bir dünyaya geçiyor. Çalışma izni 

vermezse her şey çöp olabiliyor. Kaçak çalışma oluyor. Ya da Milli Eğitim yok. Tek bütüncül 

bir ana kurum yok. İşte ifade ettiğiniz Göç Bakanlığı gibi. Ya da böyle ne bileyim. Çok daha 

üstte hemen hemen her konuyu. Yani yabancının Türkiye girişinden kalışına, çıkışından 

çalışmasına, eğitiminden entegrasyonuna, uyumuna dair çalışan tek bir kurum olmadığı için. 

Genelde 3 kurum, 5 kurum, 2 kurum hep protokol yaparak bir araya gelerek koordine olarak 

gitmeye çalışıyor. Bunlar da çok zor şeyler.  

Genelde biz Göç İdaresi olarak ortada olmaya çalıştığımız için söylüyorum, hemen hemen her 

platformda biz bir şekilde bulunuyoruz. Ama genelde koordinasyon yaparak 

çözümleyemeyeceğimiz şeyler var. Biraz önce ifade ettiğiniz gibi 100 senelik bir ülkeyiz. 

Geçmişi var ama Türkiye Cumhuriyeti 100 senelik. Biz 100 senedir uğraşıyoruz. Eğitimle 

uğraşıyoruz, sağlıkla uğraşıyoruz. %100 dünyaya örnek mükemmel bir sağlık sistemini ya da 

eğitim sistemini. Yani hala bunlar üstüne çalışıyoruz. En iyi yapmaya çalışıyoruz. Ama bunlar 

için ne kadar kaynak ayrılır? Zaten bir ülkede güvenlik, eğitim, sağlık diye gider sonra bir sürü 

hizmet. Çünkü karşıda bir ülke var. Daha tam olarak bir şeyini çözememiş bir ülke. Eğitimini 

belki 80 seneye, belki 50 sene sürecek sağlık sisteminin oturtulması. Bunlar zor işler. Hani 

böyle hemen 2 tane ya da 3 sene ile böyle birkaç sene ile olabilecek şeylerin olduğunu 

düşünmüyorum. Onun için de bizim ülkede gerek ikili protokollerle ya da gerek bir birleştirici 



39 
 

mevzuat gibi bir kurum. Yani bir rapor yazılacaksa böyle bir şeyin olması ya da en azından 

çalışılması gerektiğini düşünüyorum.  

Böyle bir konunun birinci önceliği, mesela buraya örnek olarak da yazmışım, Rektör hocam da 

bana 2 gün önce yazmış. Şöyle bir örnek var: Suriyeli öğretmenler var. Ama orada 

çalışıyorlarmış ama maaşlarını biz ödememiz gerekiyormuş. Maaşlarını ödemiyormuşuz. 

Mesela yabancı kimlik numaraları olmadığı için maaşlarını ödeyemezsiniz. Yabancı kimlik 

numarası istiyorlar. Yabancı kimlik numarasını SGK istiyor, geri giriş yapabilmek için yabancı 

kimlik numarası vermenin mevzuatı var. Bunlar aşılamıyor. Bunları aşacak prosedürler, 

kurumlar, bir şeyler olması gerektiğini düşünüyorum. 

İkinci konu, karşı tarafın, yani Suriye tarafının bu konulardaki istekleri ve yeterlilikleri de çok 

önemli. İstiyorlar mı? Ya da ne kadar istiyorlar? Yeteneklerini konuştuk, yapabilecekler mi? 

Çok zeki bir doktor burada kalsın, Türkiye’de kalsın diyorlar. Tamam buraya kalırsa buraya 

katkısı olur ama gidemez. Gidemezse oraya katkısı olamaz. Siz ifade ettiniz hem burayla hem 

orayla bağlı olsun. Yapılabilir mi? Orası bunu kabul eder mi? Ya da biz onu kabul edebilir 

miyiz? Karşı tarafın istekleri çok önemli. Yani bir toplantıdaydım, karşı taraf şöyle bir şey dedi. 

Nüfus orada, nüfus hizmetleri, danışmanlar, milli danışmanlar falan var. Nüfus çıksın biz 

sistemi tutalım gibi bir talep gelmişti mesela bir toplantıda. Yani hala onlar bir sistem nasıl 

kurulur, kayıt nasıl tutulur. Yani böyle mesela nüfus çıkınca nüfusun sistemi de nüfus 

vatandaşlık yöneliklerinin bir sistemi var. Nüfus çıkınca o sistem de çıkacak. Yani hani böyle 

bilgisayarı bağlayınca çalışan şeyler değil öyle. Onların altyapıları var. Onlar şöyle 

düşünüyorlar, bazı toplantılara gittiğimde hani biz bunu yapalım bilgisayara koyun çalışır gibi 

düşünüyorlar. Yani Türkiye Cumhuriyeti yabancı kimlik numarası. Ben 1990 doğumluyum. 

Ben sanıyorum ki herkesin bir kimlik numarası vardır. Yoksa insanlar karışır gibi. 2001 yılında 

mı? Hani 2000 yılında mı yani T.C. kimlik numarası sistemine bizde geçeli 20 sene gibi bir şey 

olmuş. Demek ki 20 sene önce biz de tabiri caizse kara düzen. Demek ki benim baba, anne 

adım. Şimdi Suriyelileri böyle kaydediyoruz. Zaten hepsi Muhammed, Ahmet. Baba adı 

Muhammed, anne adı Fatma. Ben goc.net’i açayım. Belki böyle bir milyon falan kayıt çıkar 

hani bu opsiyonunu girdiğinizde. Yabancı kimlik numarası sistemine biz bile 20 sene, 25 sene 

önce geçtiysek hani bu insanların da orada öyle gördüğünü düşünüyor. Bilgisayarı takınca 

çalışılacağını falan düşünüyor. Şimdi orada öyle kolay olmayabilir yani.  

Suriye’de nüfus sistemlerini oluşturmak, sağlık sistemlerini oluşturmak. Burada yetişmiş 

doktorları oraya gönderebiliriz. Yani gidebilirler. Mesela gönüllü geri dönüş önceliğinin kime 
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verileceği konuşulabilir. Yani gönüllü geri dönüş şu an biz yaptığımızdan biliyorum. Genelde 

toplumdan dışlanmışlar. Arada kalmışlar. Burada tutunamamışlar. Anne ve 3 tane çocuk var 

yapamamış. Burada ahır gibi bir yerde yaşıyor. Orada gider yaşar. Yani öncelikle doktor, 

mühendis gitmedi. Zaten onlar ikamet izni almış, vatandaşlık almış birçok kişi. Zaten birçoğu 

vatandaş olarak kaldı. Uzun süredir ikamet izniyle kaldı. Evlendi kaldı, iş buldu kaldı. Bir 

şekilde kaldı. Öncelikli öbür taraftan gidiyor. Kimlik alamamış, yıllardır bir şey yapamamış. 

Şimdi buradan diyelim birçok nitelikli doktorları da göndersek öncelikle oraya bir sistem 

kurmak gerekecek. Siz galiba ifade etmiştiniz hocam, yapıları oluşturması. Gerek mimari 

yapılar gerek sistem altyapıları, işte bankacılık gibi. Bunların oluşturulması gerekiyor.  

Diğer konu, yetişmiş personeli bizim kaybetmememiz lazım, onların da kazanılması lazım. 

Benim kurum olarak gördüğüm, genelde gitmeme yönünde bir eğilim var. Yani yetişmiş kesim, 

kendini geliştirmiş kesim. Yani bu şuna benziyor. Ben bir gecede, hani mesela ülkede Allah 

vermesin, savaş çıktı, bir şey olduğunu ve benim Harvard Üniversitesi’nde lisansa kabul 

edilmemi düşünelim. Ya da Oxford falan. Hani bu insanlar hiç adını bilmediğimiz 

üniversitelerde, liselerde, hiç bilmediğimiz şeylerde, okurken birden Gaziantep Üniversitesi’ne, 

Hacettepe’ye, ODTÜ’ye bir yerlere gitme fırsatı buldular. Geçici korumak için bile. Hani benim 

Harvard’a gitmem gibi bir şey onlar için mesela. Şimdi bunların hepsi bir fırsat ve bu insanlar 

8-10 senedir burada yaşıyorlar. Bir anda böyle, ya bunu kenara bırakayım gideyim deme 

eğiliminde değiller. Yani bir oturum alayım, işte ikamet izni alayım. Hani o da olsun, o da 

olsun. Gerekirse giderim, gelirim. 

İbrahim Halil Yılmaz: Aslında bir modernite tipolojisi olarak Simmel’in turist diye bir 

kavramlaştırması var. Bu kavramla Simmel modern insanı mekânla ve toplumsal bağlarla 

kurduğu geçici, mesafeli ve tüketim odaklı ilişki biçimini çerçeveler. Yani modern insanı 

hareket eden yer değiştiren insan olarak tanımlıyor. Dolayısıyla o ülkenin gelişmişlik düzeyi, 

ulaşımla ilgili, transportasyonla ilgili koşulları insanların gündelik yaşam pratiklerini etkiliyor; 

bir başka deyişle ötekiyle ya da yabancıyla karşılaşma ihtimalini ve sıklığını arttırıyor. Şimdi 

Suriye’de ulaşım araçlarını dikkate aldığımızda mesela bizde de uçakla seyahat etme daha çok 

elit bir alışkanlıkken bugün daha ulaşılabilir bir seyahat etme biçimine dönüştü. Dolayısıyla 

mobilizasyon bir tarafı kültürel olsa da bir tarafı da ülkenin ekonomik koşullarıyla 

anlaşılabilecek bir olgu. Yani Suriye’nin savaş öncesinde de hakikaten insanların bir şehirden 

bir şehre hareket eden insan sayısı çok az. Türkiye’nin de destekleriyle Suriye’deki insan 

hareketliliğinin artmasını bekliyoruz. Türkiye’nin belki de Suriye’ye ve Suriye içinde insan 

hareketliliği arttıran imkanlara destek olması gerekir. 
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Çağrı Anıl Atalay: Karşıda entegrasyon konusunu gene hocam söyledi. Yani Türkçe bilen 

çocukların orada Arapça öğrenmesi, Suriye’ye alışma vs. Ben bir de şuna dikkat etmek 

istiyorum. Çünkü eğitimle belki bunu bağdaştırabilirim. Geçici koruma statüsü. Çocuklar var 

mesela 10-15-13 yaşında çocuklar var. Anne, baba gitmek istiyor. Çocuk gitmek istemiyor. 

Böyle bir sürü vaka var. Bir süre sonra biz tersine yani gönüllü geri dönüşün dönüşünü 

yaşayacağımız bir dönem gelecek. Bu 3 seni sonra mı olur? 5 sene sonra mı olur? Bilemiyorum. 

Ama bunu da bence şimdiden planlamak lazım. Çünkü buradan gönüllü geri dönüş yöntemiyle 

gitmiş insanlar diyelim. 15 yaşında çocuğu vardı. O çocuk gitmek istemiyordu ama anne, babası 

onu zorla götürdü ya da bir şekilde götürdü. O çocuk 18 yaşına geldi ve tekrar gelmek isteyecek. 

Yani bu benim Almanya’ya gidip beğenmeyip geri Türkiye’ye gelmem gibi. Bu durum çok 

fazla olacak.  

Biz şimdi pasaportla nüfusa gittik, ertesi gün pasaportunuzu alıyorsunuz. Böyle hızlı bir 

pasaport sistemi kurarsanız 17-18 yaşındaki gençlerin hepsi 1-2 sene sonra pasaport alıp yasal 

gelip ikamet iznine başvuru yapacaklar gibi bir yöntem olacak. Yasal yollarla gelemeyen kaçak 

gelecektir. Yasal veya kaçak yollarla gelseler burada amca, dayı kızıyla evlenmeler olacak. 

Çünkü burada akrabalar var. Eğitim amaçlı yani gidecek. Tekrar üniversite kazanıp gelecek. 

Liseyi yazılıp gelecek. Amcasının yanına gelecek. Liseyi burada okuyacağım gibi. Anne baba 

orada kalmış, çocuğu burada bırakmak isteyecekler gibi. 3-4 sene sonra biz şimdi gönüllü 

konuşuyoruz. Birçok kişi şöyle düşünüyor. 3,5-4 milyon var. Bir kısmı gider, bir kısmı kalır. 

Bu böyle olmayacak. Bir kısmı kalır, bir kısmı gider. Bir kısmı kesin gitmelidir. Bir kısmı 

gidecek, geri gelecek. Gibi çok farklı şeyler olacak.  

Ben şu an ifade edeyim. Orasının çok iyi düzelmesi gerekir ki zaten onu konuşuyoruz. Eğitim, 

karşıda, üniversiteler falan. Karşı tarafın isteklerinden bahsetmiştim. Şimdi dünyayı yeniden 

fethetmeye de gerek yok diye bir düşünmek lazım. Mesela bizim Türk vatandaşlarının orada 

çalışması konusu. İş adamlarından çok geliyordur, duymuşsunuzdur. İş adamlar oraya gitmek 

istiyor falan ama şimdi mesela belli ki zaten oranın beyinleri, beyin göçü zaten gittiler. 

Almanya’da, Amerika’da. Onların temelli dönmeyeceklerdir. Turist gibi gideceklerdir. Bizim 

ülkemizde de genelde bu kesim, eğitimli kesim, ikamet izine geçti, geçiyor Türk vatandaşı. 

Bunlar da ikamet izine sahip gidip 3 ay kalırım, gelirim. Yaz tatilini geçiririm, gelirim. Arada 

gider gelirim. Ama temel burada. Şimdi orasını kalkındırmak gerekir ki benim komşum çok 

güçlü bir ülke olursa ben de zarar görmeyeceğim. Burada mesela Türk vatandaşların da orada 

çalışabilir bir sistemi olması lazım. O toplumu tamamen kendi başına bırakırsak 

yapamayacaklar. Ben onu biliyorum. Çünkü buna uygun hiçbir sistemin olmadığı bir ülke. 
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Şimdi buradan insanlar oraya gitti. 3 sene sabreder, 5 sene sabreder. 8 sene sonra hala 

düzelmediğini anladığı yerde sonsuza kadar orada beklemez. Belli bir nesil bekler ama genç 

nesil beklemez. Ülke kalkmasın diye beklemez. Burada internetle, otobüs, AVM’ye gitmiş 

gelmiş burada bir dünya yaşamış bir nesil var ve bu bir nesil. Biz Almanya’da 3. kuşağı 

konuşuyoruz. 13. kuşağı değil. 1, 2, 3. Biz 1. nesil burada tamamladık. Bir nesil oraya gider, 2 

sene sabreder o ülkeye, şans verir. 3-5 sene. 2-3 sene sonra hâlâ orada güvenlik sağlanmazsa ya 

da ekonomik koşullar sağlanmazsa, hastane sağlanmazsa tekrar başlayacak. Süreci başa 

döndüreceğiz. 

Ayşe Eroğlu: Alışılmış bir düzeni bozmak kolay değil. Mesela ben bulunduğum mekânı çok 

değiştiremeyen biriyim. Dolayısıyla geri dönüş yapmak kolay değil. Tekrardan buraya gelmek 

kolay değil. Aslında onlar için çok zor bir süreç. Mekânı değiştireceksin. Mekandaki o alışmış 

olduğun, kurumsallaşma, her şeyi değiştirmiş olacaksın. Dolayısıyla aslında burada en önemli 

nokta sağlık ve güvenliğin olmuş olması. Bu olursa belki daha kolay bir süreç olur. Bir de tabii 

ki barınma. Temel ihtiyaçlar dediğimiz bunun hepsini gerçekleşmiş olması. Ben aslında bir 

anlamda Suriyelilerle ilgili birkaç soru sormuştum. Ülkemi kalkındırmalıyım mı? Ülkemi 

kurtarmalıyım mı? Ülkemin yeniden inşası için neler yapabilirim? Bunu Suriyeliler kendileri 

soruyorlar mı? Söylüyorlar mı? Böyle bir soruları var mı? Böyle bir sorgulamaları var mı? Ya 

da böyle bir kaygıları, böyle bir endişeleri mi var?  

Geçenlerde yapılmış olan mutlulukla ilgili bir araştırmada bizim gençlerimiz çok 

umutsuzmuşlar. Hatta yapılmış olan çalışmalar Türkiye 97. ama umutsuzluk anlamında 

Afganistan’dan daha düşük seviyedeymişiz. Bu yapılan araştırma bana şunu hatırlatıyor: Bizde 

her şeyi yerli yerinde olan insanlar bu kadar umutsuzsa onlar nasıl geri dönmeye çalışacak? 

Aslında çok zor bir süreç. Bizim bu ifade de çok tatlı bir ifade. Gönüllü geri dönüş. Yani kalpten 

istemek gibi. Ama hem kalbi hem akli olarak. Çünkü gönül kelimesinin içerisinde hem akıl var 

hem de hisler var her ikisi birlikte. Bu nedenle aslında hocamız da söyledi, Mahmut hocamız 

da bence bizim bir göç politikamız olması, geri dönüşle ilgili sistematik bir şeylerin yapılmış 

olması lazım.  

Akademiyle ilgili de mesela şu ana kadar 200-300 bin civarındaki kişinin geri döndüğünden 

bahsedildi. Ama bunlar da aslında burada benim hiçbir şeyim yok. Burada kendimi yerli 

hissedemiyorum. O zaman ne yapayım? Geri döneyim tekrardan. Böyle bir durumla karşı 

karşıyayız. O nedenle bana kalırsa geri dönüşle ilgili çalışmaların çok fazla yapılmış olması 

lazım. Mesela o kişilerle ilgili geri giden kaç kişi var bunlarla ilgili bilgilerin, dokümanların 
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alınmış olması çok fazla çalışmaların yapılmış olması. Daha sonra da bunların nicel ve nitel 

araştırmalar yapıp bunları somutlaştırmak bir anlamda. Hem her iki ülke için. Çünkü aslında 

Türkiye için de bir zorunluk gibi duruyor. Ama öte yandan farklı problemler de söz konusu. O 

zaman bu Suriye kimin olsun diyeceğiz değil mi? Ben biraz böyle bakıyorum. Suriye’yi 

önemsiyorum. Çünkü mesela Farabi Suriye’ye göç etmiş. Bağdat’taki çalkantılardan, 

problemlerden, savaştan dolayı. Hatta Şam’da meftun. Bu nedenle ben Suriye’yi merak 

ediyorum. Gitmek de istiyorum. Şam Emeviye Camii’ni şahsen görmek istiyorum. Çünkü 

atalarımın inşa ettiği bir camiyi görmek istiyorum. Bu nedenle aslında oranın inşa edilmiş 

olmasının önemli olduğunu düşünüyorum. Bunu yapacak olanların da aslında Suriyelilerin 

olduğunu söylemeliyim. 

Ben bir belgesel izlemiştim. Amerika’da yaşayan Suriyeli bir mimar. Suriye’deki savaşı 

anlatıyordu. Ama böyle çok küçük yapılar yapmış. Onların hepsini gösteriyor. Şurada, şurada 

bir savaş. Savaşta yıkılmış evler. Bizatihi aslında Suriye’nin bir prototipini yapmış, sergiliyor. 

Acaba o kişi gidecek mi? Gitmek istiyor mu? Mesela Uçurtmayı Vurmasınlar kitabını yazan 

kişi Amerika’da yaşayan birisi. Bence bir Afganistanlı, Amerikalıların giden uçağına yapışan 

bir Afganlının yaşadığı o acıyı yaşayamayacak bence. Onun oradaki hayat mücadelesini 

anlamış olması pek mümkün değil diye düşünüyorum. Tamam, kalemi çok güçlü olabilir. 

Burada aslında bizim düşünmemiz gerekir. Belki ben biraz felsefeci olarak düşünüyorum ama 

aslında burada benim söylemek istediğim şey onlar bunu istiyorlar mı?  

Ben mesela öğrencilerin gözlerinde şunu görüyordum, öğrenciler şey diyorlar: Hocam, gitmek 

istiyoruz. Oralar çok güzel. Siz de gelin. Biz sizi gezdiririz Halep’te falan diyorlar. Ama bir 

anlamda hayatın da gerçekleri var. Temel ihtiyaçlarını karşılayamazsan orada nasıl 

barınacaksın? Yani bunlar çok önemli noktalar. Güvenliğin yoksa, hatta bir arkadaş diyor 

devamlı gidip geliyor. Diyor ki güvenlik yok diyor. Güven yok diyor. Şimdi hani bir güvenlik 

olmayınca gitmek istemez ki. Çünkü biz hani burada rahatsız. Ben hani şahsen şöyle 

düşünüyorum. Ülkemin her yerinde özgürce yaşayabilirim diyorum. Yani mekân değiştirmeyi 

severim ama yaşayabilirim. Neden? Çünkü güveniyorum yani. Güvende, kendimi güvende 

hissediyorum. Bu nedenle aslında hani asıl önemli olan nokta bu. Hani bunların önemsenmiş 

olması lazım. Bu da hani belki biz de akademisyenlere düşen bununla ilgili çalışmalar yapılmış 

olması. Göçle ilgili de yine problemlerin, hepimizin hangi sorunlar varmış. Çünkü onlar sahada 

çalıştıkları için. Onların da bu problemleri göz önünde bulundurarak. Yani sadece mesela 

akademik çalışmaları biliyoruz. O alanda kim çalışıyorsa o makaleleri o kişiler okuyor. Onları 

biraz geliştirmek gerektiğini düşünüyorum. 
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Suat Zengin: Hastanede problemli bir hastayla karşılaştığımız zaman. Burada kafa adamı 

bulmak gerektirir. Kafa adamı bulur, onu muhatap alırsanız sorun çözülür. İlk oturumda 

söylediğimiz çok önemliydi. Aşiret reisi bulacaksın, geri dönüşü kolaylaştırmak istiyorsanız. 

Ağzına battıkları insan kim ise onu bulacaksınız. Bizde sıkıntılı bir vaka olduğunda şöyle bir 

gözetlerim. 30 tane adam var. Doğru adamı bulmak önemli. 

Çağrı Anıl Atalay: Geri dönüş işin içine girince şöyle bir şey çıkıyor. Mesela orada Suriyeli 

onun dediğine değil yaptığına bakıyor. Buradaki kanat önderlerini topluyoruz. Hepsi gidin 

diyor onlara. Ama bunlardan giden olmayınca sonuç olmuyor. Yani kendisi gittiğinde diğerleri 

de gelecek. 

Suat Zengin: Yani o aile içerisinde sözü büyük olarak geçen, kendisi gittiğinde diğerleri de 

beraberinde gidecek kişi. Onları bulmak gerekir. 

Ayşe Eroğlu: Hocam ben kimliklerini kaybettiklerini düşünmüyorum. Dillerini koruyorlar, 

kültürlerini de koruyorlar. Çok güzel koruyorlar. O yüzden mesela aidiyet duyguları buraya 

hissettiklerini düşünmüyorum. Sadece burada rahat oldukları için burada iyi hissettiklerini 

düşünmüyorum. 

Mahmud Tekin: Bazı Milli Eğitim okullarında bir ara sınır getirdiler %30’un üstünde Suriyeli 

olmayacak diye. Millî Eğitim Bakanlığı’nın kendisi dedi bu mümkün değil diye. Bazı okullar 

%70 Suriyeli. Kilis’te belki bir, iki nesil sonra belediye başkanı Suriyeli olacak. 

Ayşe Eroğlu: Bir çalıştaya katılmıştım. Orada İmam Hatip okullarının çoğunda, öğrencilerin 

yarısı Suriyeli ve Türkçe bilmiyorlar. Anne babası zaten Türkçe bilmiyor. Mesela aslında 

Almanya’ya gitmek istiyorlar. Çünkü Almanlar diyor ki, Almanca konuşacağız. Bizim aslında 

sizin dediğiniz gibi göç politikalarımızın düzenli olması gerekiyor. Sistematik hale getirilmiş 

olması gerekiyor.  

İbrahim Halil Yılmaz: Hocam, ben bu kültür ile ilgili durumları bir tehdit olarak 

okumuyorum. Mesela Birleşik Krallık’ta en son 4 tane ülkenin 3’ü mülteci başbakanlar 

tarafından yönetiliyor. Dolayısıyla burada aslında mülteciler ya da sığınmacılar, ekseriyetle 

toplumdaki sıkıntıları daha görünür kılıyorlar. O zaman onlardan ziyade bizim kendi 

sistemimize de bakmamız gerekiyor. Sistemimizin birtakım açıklarını, problemlerini açığa 

çıkarabiliyorlar. Kurumlarıyla, kurumsal altyapısıyla daha güçlü bir sistem bu farklılıkları çok 

rahat bir şekilde absorbe eder. Sıkıntılarımız var. Onlardan dolayı biz biraz tedirginiz ama biz 

alt metinde aslında şunu söylemiş oluyoruz. Kendi dillerini unutmuyorlar demek aslında 
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asimile olmuyorlar demek. Bana bir sosyal bilimci olarak bu tutum, o asimetrik güç ilişkisi 

içerisinde mazlumun değerlerini görmemek ve nihayetinde yok etmek gibi bir güzergahı sevk 

eder bizi. 

Ayşe Eroğlu: Asimilasyon olsun demiyorum. Kültürler arası uyumlu olmadığını düşünüyorum 

ben. Kültür arası uyumluk yok. Arap öğrenciyle Arap öğrenci iletişim kuruyor. Diğerleri 

diğerleriyle iletişim kuruyor. Hatta ben bir proje yapmıştım onları bir araya getirmeye çalıştım. 

Hiçbir öğrenci gelmedi. Suriye’nin hiçbir öğrenci ya da farklı milletten bir öğrenci gelmedi o 

çalışmaya. 

İbrahim Halil Yılmaz: Sosyal ilişkileri ekseriyette hâkim grup dizayn eder. Uyumun bir tanım 

şudur; yerleşiklerin sonradan gelenleri kabul edebilme derecesi. Dolayısıyla yerleşiklerin 

gündelik pratiklerini de masaya yatırmamız gerekiyor. Bu aslında çetrefilli bir konu. Size 

katılmakla birlikte, aidiyetin ben genç nesilde çoklu bir durum arz ettiğini de ifade ediyorum. 

Yani buraya da ait hissediyor kendisini ama bir taraftan da büyüklerinden ilhamla vatan hasreti 

de var. Dolayısıyla insan homojen bir şey değil, tek yönlü bakamıyoruz. Biraz daha o olayın 

sosyolojisine baktığımızda çoklu bir bakış açısına ihtiyaç var.  

Mahmud Tekin: Ben şunu görüyorum hocam, şunu yapmamız gerekiyor. Ben onları asimile 

yapalım değil. Hatta kalsın özleri. Zaten bizim kültürümüzde böyle bir şey yok. Osmanlı hiçbir 

zaman hiçbir toplumu gidip de asimile etmemiştir. Diline de karışmamıştır, kültürüne de 

karışmamıştır. 

İbrahim Halil Yılmaz: Ama kurumsal olarak bahsettiğimiz zaman, mesela burada bir milyon 

Suriyeli çocuk var. Hocam daha iyi bilir (Mehmet Çiçek) dil profesörü aynı zamanda eğitim 

fakültesinde. Mesela okullarda bunların kendi dilini, kültürünü koruyabilecek neredeyse hiçbir 

önlem yok. Dolayısıyla asimile oldular, kendimizi kandırmayalım. Bizim uzunca bir süre Kürt 

meselemiz vardı. Bu bizim fay hatlarımıza dokunduğu için netameli bir konu. Sürece bırakıldı 

biraz ama sürece bırakıldığı için de yeni gelen nesil maalesef formal olarak Arapçayı 

öğrenemediler. Yazmayı bilmiyorlar en azından. Dolayısıyla aslında biz bu meseleyi çok yönlü 

düşünemedik. Yani yolda öğrendik bazı şeyleri ama mesela okullarda bununla ilgili 

müfredatımız olmadı ve uzunca bir süre şöyle bir kafa karışıklığımız da oldu. Geri gitsinler 

dedik ama geri gidebilmesi için gerekli olan köken kültürünü ve köken dilini unutturduk. Ama 

göç’e dair ve onu yönetme işini yönelik de bu arada pek çok şey öğrendiğimizi eklemeliyim. 
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Mahmud Tekin: Entegrasyonu şöyle yapmak gerekiyor. Devletsel entegrasyonu yapmak ve 

burayı benimsemek için. Yine dilini unutmasın, kültürünü unutmasın. Ben şuna da taraftarım. 

Yani az önce söylediğim örnekle işte belediye başkanı Suriye’ye çıksın işte milli takımda bir 

Suriyeli oyuncu gelsin, milli formayla oynasın. Yani bunların olması taraftarıyım. Mesela 

benim bir tane öğrencim. Diş fakültesinde öğrenci. Türk vatandaşlığı aldı. 1500 metrede ve 

yanlış bilmiyorsam 3000 metrede. Türkiye’de şu anda rekortmen. Türkiye’yi temsilen 

İskoçya’da, Balkanlarda koştu bu çocuk ve çok ciddi madalyalar aldı. 

İbrahim Halil Yılmaz: Son iki dünya kupasında bir dünya kupası alan, sonra finale kalan 

Fransız milli takımına bakalım. Neredeyse Fransız yok o takımda. Melisa Vargas var voleybol 

milli takımından. Tarih ve günümüz dünyası benzer örneklerle dolu. Dolayısıyla göçü iyi 

yönettiğinizde imkân oluşturuyorsunuz. Göç’e dair projeksiyonumuzu tehditten fırsata 

çevirdiğimizde pek çok imkânın oluşacağını vurgulamak istiyorum. 

2.4 Üniversite-Sanayi İş Birlikleri ve Girişimcilik: Akademi ile özel sektör arasında güçlü 
bağlar kurularak, Suriyeli ve Türk gençlerin yenilikçi girişimlerde bulunmalarına 
imkân sağlanması, teknoloji transferi ve sürdürülebilir kalkınma için ortak projeler 
oluşturulması 

Mehmet Ali Eminoğlu: Diğer bir maddemiz de Ortak Diploma Programları ve Akreditasyon. 

Şimdi Üniversite-Sanayi İş Birlikleri ve Girişimcilik meselesi, bütün üniversiteler için en 

önemli çalışma paketlerinden birisi aslında. Gaziantep Üniversitesi özelinde söyleyecek 

olursam, bir üniversitenin büyük bir sanayi kentinde olması ciddi bir avantajdır aslında. Çünkü 

üniversiteden mezun olan, özellikle teknik bölümlerden mezun olan çocukların, gençlerin 

istihdam edilmesi veya ciddi staj imkanlarının oluşması bu anlamda çok faydalı bir sonuç ortaya 

çıkarıyor bu durum. Üniversite-Sanayi İş Birliği dediğimizde de olay çok boyutlu bir ilişkiyi 

ifade ediyor aslında. AR-GE yatırımlarından tutun, sürecin sürdürülebilirliğine, üretime 

sürdürülebilirliğine, kalitesinin artırılmasına, uluslararasılaşmasına varıncaya kadar birçok 

alanı ilgilendiren önemli bir konu. 

Bunu da Suriye-Türkiye bağlamında yeniden değerlendirdiğimizde, aslında birinci oturumda 

da bahsettiğimiz gibi yelpazenin geliştiğini görüyoruz. Üniversite-Sanayi dediğimizde 

Gaziantep Üniversitesi ve Organize Sanayi Bölgesi’ni aşan bir söylem ortaya çıkıyor. 

Gaziantep Organize Sanayisi, Halep Organize Sanayisi, Humus, Hama Organize Sanayi 

Bölgeleri, Halep Üniversitesi ve Gaziantep Üniversitesi diye yelpazeyi ve zemini 

geliştirdiğimiz bir tablo ortaya çıkıyor. Bu da doğru değerlendirildiğinde, doğru yönetildiğinde 
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gerçekten ciddi faydalar ve çarpan etkisi oluşturacak bir süreç ortaya koyuyor. Malumunuz, 

dünyada artık ülkeler birbiriyle yarışmıyorlar; dünyada şehirlerin yarıştığını görüyoruz. 

Şehirler kendi imkanlarını kullanarak dünya standartlarında kabul görecek çalışmalar 

yapıyorlar. Örneğin Gaziantep, gastronomi alanında UNESCO Dünya Değerler Listesi’ne 

girmiş. Bu bağlamda Avrupa Birliği’nden kalite belgesi almış önemli bir şehir. Bunun yanında 

Gaziantep Sanayisi, tekstilde dünya devi, gıdada dünya devi markalarla temsil edilen bir 

sanayisi var. Bunun karşılığında Halep’te de durum böyleydi 2011 yılının öncesine kadar. Tabii 

savaş Halep’i ve Halep Sanayii’ni biraz geride bırakmış olsa da sermaye ve para hızlı şekilde 

yolunu bulur. Yani sanayiden kastımız sermaye ve bu süreci üniversitelerle nasıl 

ilişkilendirebiliriz? Bu süreç Suriye’nin yeniden yapılanma sürecine nasıl etki eder? Ve bu da 

dolayısıyla geri dönüş süreçlerine nasıl bir katkı sağlar? Yeniden yapılanma, yeniden iskân, 

yeniden uyum süreçlerine nasıl bir etki yapar? Bunu konuşacağız. 

Mehmet Demir: Şimdi akademi ile özel sektör arasında güçlü bağlar kurulması lazım. Bağlar 

kurulmadan iletişim ve birlikte iş yapmak da mümkün değil, neredeyse imkânsız bir hal alır. 

Bu bakımdan belki birinci turda ifade etmeye çalışıldığı gibi, dil burada çok önemli rol oynar. 

Yine hatırlanacağı gibi, sonra da ifade edeyim, inanılmamak anlamında söylemek istemiyorum 

ama Antep’te ilk Arapça kursunu açan benim. Kimseye cesaret edemiyordum o sıralarda, 

2000’li yıllarda, 2000’li yılların başıydı. Evet, bu ilk olayı ben kendi okulumda açtım, sonra 

Bülbülzade Vakfı’nda açtım. Tabii ondan sonra belediye açtı, üniversite açtı. Fakat onlar da 

bunu açarken özellikle iş adamlarının talepleri üzerine açılmış oldu bu Arapça kurslar. Yani 

verildiği gibi, sen karşı tarafla alışverişte bulunacaksın ama bağı kurman lazım. Bağı neyle 

kuracaksın? Dille kuracaksın. Eğer dil yok ise o zaman ister istemez tercümanlar vasıtasıyla, 

doğal olarak o şekilde bağı kurmuş olacaksın. Fakat Antep’teki insanlar bu konuda iyi bir iş 

başardılar. Kendileri bizzat kurslara katıldılar ve o şekilde Arapçayı öğrenme çabasında 

bulundular. Yani önce bu güçlü bağın kurulması lazım. Bu güçlü bağ kurulduktan sonra, tabii 

şimdi özellikle Türkiye’de yetiştirilen, yetişen Suriyeli gençlerle aynı zamanda bizim burada 

yetişen, Türkiye’de yetişen gençlerimiz arasında da tabii teneffüs ettikleri ortamın aynı olması 

hasebiyle. Ondan sonra birbirlerine farklı alanlar olmakla birlikte, aynı alanda çalışanların da 

birlikte hareket etmesi, yani etmek suretiyle zaten her iki taraf da dili öğrenmiş oluyor. Türkçe 

konusunda Arapça öğrenilmiş oluyor, Arapça konusunda Türkçe öğrenilmiş oluyor. 

Dolayısıyla bu imkân, yani hâlihazırda da sürdürülür. Sürdürülür ve desteklenebilir. Buradaki 

yetişen tekstilin endüstri meselesiyle, ben hatırlıyorum Endüstri Fakültesinde okuyan Suriyeli 

öğrencilerimiz var, demokrasisinden mezun ettiğimiz, Gıda Mühendisliği’nde okuyan 



48 
 

öğrencilerimiz var, hatırlıyorum. Şimdi hem Arapça hem Türkçe konuşuyoruz hâliyle, bunlar 

kendi aralarında bir birliktelik sağlamış oluyorlar. Bu birlikteliklerin de desteklenmesi lazım, 

bu gençlerin de desteklenmesi lazım diye düşünüyorum. 

Havva Kikizade Arslan: Şimdi belki biliyorsunuzdur, Mühendislik Fakültelerinde intörnlük 

uygulaması vardı. Stajdan ziyade daha çok çalışıyormuş gibi, 4. sınıfın ikinci döneminde 

yapılan ve o intörnlük uygulamasında şöyle oluyordu: Özellikle Mühendislik Fakülteleri, direkt 

fabrikada işe başlıyorlar ve maaş almıyorlar ama bir mühendismiş gibi çalışmaya başlıyorlar. 

Orada karşılıklı bir memnuniyet olması durumunda da orada devam ediyorlardı. Aslında burada 

üniversitelerin yapmış olduğu şey, işverenle öğrenciyi buluşturuyor olmak. Bu da çok faydalı 

bir uygulamaydı. Şu an devam ediyor mu bilmiyorum ama intörnlük uygulamaları, staj 

uygulamaları, bunların özellikle Suriyelilere yönelik spesifik programların geliştirilerek, daha 

çok mezun olmadan aslında sanayiye kazandırılması da güzel projelerden olabilir. Bir de şunu 

söylemek istiyorum, şu an hibe destekleri çok kıymetli Suriye tarafında. Özellikle organize 

sanayii tekrar canlandırabilmek için hibe projelerinin destek alabiliyor olması, bunlara yönelik 

projelerin yazılıyor olması da bu süreçte kıymetli olabilir. 

Muhammed Şivşan: Benim her zaman gittiğim bir Dubai Cafe var. Buranın sahibi Suriyeli. 

Bu kişiye sordum, sen nasıl buranın işletmesini aldın diye. Gaziantep Üniversitesi’nde Turizm 

Otelcilik Fakültesi’nin verdiği bir staj programı sonucunda belgeyle burayı açtım dedi. Sanayi 

odası başkanı ve üniversite iş birliğinde bu tarz ortak projelerle de bunlar desteklenebilir. Bütün 

CV’leri bir bilgi bankası üzerinden birleştirebiliriz. 

Yusuf Avar: Şimdi sanayi ve girişimcilik konusunda benim açıkçası çok konuşabileceğim bir 

şey yok ama Türkiye’deki örneklere baktığımız zaman, Türkiye’deki üniversiteler genelde 

teknoloji transfer ofisi ya da teknoparklar gibi ayrı bölümler oluşturabiliyorlar. Belki Türkiye 

burada oradaki üniversitelere vesile olur, öyle bir şey kurar. Ondan sonra sanayi iş birliği 

hareketi gerçekleşebilir diye düşünüyorum. Belki de sivil toplum da eklenebilir. Türkiye’deki 

sivil toplum orada ne yapabilir gibisinden. Onlarla ilgili bir çalışma var mı yok mu bilmiyorum. 

Derya Silibolatlaz: Evet, çok doğru noktalara değindiniz ve tespitlerinize katılıyorum. Ancak 

belki şunu da eklemek gerekir: Geri dönüş sürecinde eğitimin iyileştirilmesi oldukça kritik bir 

öneme sahip. Örneğin, sanayi iş birliklerinden bahsederken oradaki sanayi yapısıyla ilişkileri 

düşünmemiz gerekiyor. Hâlihazırda Meslek Yüksekokullarımız var, Naci Topçuoğlu örneğinde 

olduğu gibi bu okullar mezunların istihdamına katkı sunuyor. Eğer benzer şekilde, yerel veya 
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uluslararası düzeyde sanayi iş birlikleriyle desteklenen modeller oluşturulabilirse oradaki 

öğrenciler de mezun olduklarında somut bir istihdam adresi görebilir. Bu durum, geri dönüş 

sürecini hızlandıran ve teşvik eden önemli bir unsur olacaktır. 

Önder Yalçın: Ben sosyal hizmet uzmanı olarak daha çok koruma perspektifinden bakıyorum. 

Ancak her yatırımın toplumsal ve ekonomik boyutunu da hesaba katmak gerekir. Ekonomi 

istikrara kavuşmadıkça, iş imkanları oluşmadıkça Suriyelilerin geri dönüşü de istenilen düzeyde 

olmayacaktır. 

Bu noktada ortak sanayi bölgeleri ya da iş birliği modelleri gündeme gelebilir. Fakat özel 

sektörün kaygılarını da göz ardı etmemeliyiz. Çünkü sanayiciler haklı olarak yatırımlarını uzun 

vadeli kârlılık üzerinden değerlendiriyor. Bu açıdan bakıldığında hem Türkiye’nin hem 

Suriye’nin çıkarlarını gözeten, gerçekçi politikaların geliştirilmesi gerekir. 

Usame Çolakoğlu: Hocam çok kısa tamamlamak istiyorum müsaadenizle. Az önce 

vurguladığınız hususu destekleyen bir noktaya da değinmek isterim: Zaten geçici koruma 

kimliği uygulaması, bahsettiğiniz yasal çerçevenin somut bir yansıması niteliğindedir. 

Bizim çalışmalarımız kapsamında, özellikle 18-59 yaş arası bireyleri kapsayan bir izleme 

sürecimiz bulunuyor. Bu bağlamda 1, 3, 6 ve 12 aylık takip dönemlerinde toplam 5000 kişiyle 

yürütülen görüşmelere dayalı olarak elimizdeki veriye göre, bu bireylerin yaklaşık %95’i şu 

aşamada geri dönüş planlamadıklarını ifade etmiştir. Bu oran oldukça yüksek ve dikkate değer. 

Elbette bu veri, bizim sosyoekonomik güçlenme programlarımız çerçevesinde görüştüğümüz 

bireylere dayanmaktadır. 

Bu eğilimin nedenlerinden biri olarak, Göç İdaresi’nin geçtiğimiz haftalardaki bir toplantıda 

paylaştığı verilere değinmek istiyorum. Orada aktarıldığı üzere, günlük 1000 ila 1500 arasında 

sınır geçişi gerçekleştiği belirtilmişti. Bu, bireylere yılda üç defaya kadar giriş-çıkış hakkı 

tanındığı düşünüldüğünde, yıl sonunda 300.000’li sayılara ulaşılabileceği öngörülüyor. Ancak 

bu geçişlerin çoğunluğu kısa süreli ve geri dönüş amacı taşımıyor. 

Danışanlarımızdan edindiğimiz bireysel geri bildirimlere göre, geçici olarak dönen bireylerin 

bir kısmı, oradaki yaşam koşullarının zorluğu nedeniyle henüz dönmeyen bireyler için caydırıcı 

bir referans haline geliyor. Bu da geri dönüş eğilimini olumsuz etkiliyor. 
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Dolayısıyla burada aktardığım veriler yalnızca nitel gözlemlere değil, düzenli izleme sürecinde 

elde edilen somut verilere dayanmaktadır. Bu farklı takip aralıklarında derlenen ve analiz edilen 

veri seti, mevcut durumun daha sağlıklı bir şekilde değerlendirilmesine katkı sağlayacaktır. 

Başak Demirci Kaplan: Okulların kapanmasını bekliyordu çoğu aile. 

Usame Çolakoğlu: Biz aramalarımıza bunları da soruyoruz. Ama şu an için beklemekte ve 

gözlemlemekte olduğumuz sürecin içerisindeyiz bize sürekli dönüş sağlanıyor. 

Şehadet Gerçek: Aslında bu konuyla ilgili olarak bize sıkça sorular yöneltiliyor. Özellikle 

diploma denklik süreçlerine ilişkin ciddi bir bilgi ihtiyacı söz konusu. Bu sabah da benzer bir 

durumla karşılaştım. Başvuran kişi, yüksek lisans eğitimini tamamladığını ve sadece tez 

savunmasının kaldığını belirtti. Ancak iki hafta içerisinde Suriye’ye dönmesi gerektiğini ifade 

etti ve bu durumda tez savunmasına nasıl katılabileceğini, gidiş-dönüş sürecini nasıl organize 

edebileceğini sordu. 

Bu tarz sorular oldukça spesifik ve kişisel durumlara bağlı olarak değişkenlik gösteriyor. Ancak 

ortak nokta, eğitim süreçlerinin sürekliliğini sağlama konusunda ciddi belirsizlikler ve 

zorlukların yaşanıyor olması. Bu tür örnekler, sadece bireysel değil, sistemsel düzeyde de daha 

esnek ve destekleyici mekanizmalara ihtiyaç duyulduğunu göstermektedir. 

Usame Çolakoğlu: Gitmeyi düşündüğünü ifade eden kişi sayısı oldukça fazla; ancak fiilen geri 

dönenlerin sayısı oldukça düşük. Yürüttüğümüz izleme çalışmaları kapsamında, yaklaşık 5.000 

kişilik bir örneklemde, katılımcıların büyük çoğunluğunun geri dönüş fikrine açık olduğunu, 

ancak mevcut durumda somut bir adım atmaktan ziyade süreci izlemeyi tercih ettiklerini 

gözlemledik. 

Bu bireylerin kararlarını ne zaman netleştirecekleri şu an için belirsizliğini koruyor. Ancak 

elimizdeki veriler, geri dönüş niyeti ile fiili hareketlilik arasında önemli bir fark olduğunu 

açıkça ortaya koyuyor. 

Şehadet Gerçek: Çok küçük bir katkı yapmak isterim hocam. Az önce ifade ettiğiniz husus 

gerçekten çok kıymetli. Ben de benzer şekilde, Suriye’ye dair bir milliyetçilik duygusunun ve 

bir vatan tasavvurunun Türkiye’de oluştuğunu gözlemliyorum. Bu özellikle son yıllarda daha 

görünür hale geldi. Nitekim 15 Temmuz sonrasında bazı Suriyeli katılımcılar da “Biz bu 

meselelere hiç böyle bakmıyorduk, sizden çok şey öğrendik” şeklinde ifadelerde 

bulunmuşlardı. 
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Bir örnek vermek gerekirse, müdürümle birlikte Suriye’ye yaptığımız ziyarette, oradaki 

Türkiye Cumhuriyeti Konsolosu bize şu gözlemi aktardı: “Türkçeyi kaybetmek istemiyorlar. 

Israrla Türkçe dersi talep ediyorlar. Türkiye ile bağın kopmaması yönünde güçlü bir irade var. 

Özellikle tren yolu hattının yeniden inşası ve Türkçenin ikinci dil olarak kalmasına yönelik 

ciddi bir talep ve beklenti söz konusu.” 

Bu durum, Türkiye ile kurulan bağın yüzeysel değil, derinlikli ve anlamlı olduğunu gösteriyor. 

Türkiye’nin bu bağlamdaki itibarı oldukça yüksek. Ancak burada önemli bir sosyo-psikolojik 

kırılmaya da dikkat çekmek gerekiyor. Bazı katılımcılar şunu ifade ediyorlar: “Kaosla baş 

etmek kolay, krizle baş etmek kolay, hatta yoklukla da baş ederiz. Ama belki de en zor olan, 

özgürlükle baş etmeyi öğrenmek.” Bu ifade, yaşanılan geçiş sürecinin sadece fiziksel ve 

ekonomik değil, aynı zamanda duygusal ve zihinsel bir yeniden yapılanma gerektirdiğine işaret 

ediyor. 

Ahmet Özpay: Demokrasiyi yaşamamış olan insan demokrasiyi anlatamaz. 

Şehadet Gerçek: Evet, bahsettiğimiz kişiler üniversiteli gençlerdi. Bizi Halep’te 

gezdiriyorlardı. İçlerinden biri şöyle dedi: “Her şeyi halledebiliriz — altyapıyı, eğitim 

sistemini, sağlık hizmetlerini… Ama bu özgürlükle ne yapacağız?” 

Bu cümle çok derin bir sorgulamayı barındırıyor. Çünkü onlar uzun yıllar boyunca otoriter bir 

rejim altında yaşamış, ardından bir iç savaşla sarsılmış bir kuşağın temsilcileri. Yoksunluklarla 

büyümüş, kontrolün ve korkunun gündelik hayata sindiği bir düzende yetişmişler. 

Şimdi ise birdenbire, göreli bir özgürlük alanı doğmuş durumda. Ancak bu özgürlüğün nasıl 

kullanılacağı, nasıl yönetileceği konusunda bir belirsizlik, hatta bir tedirginlik söz konusu. Yani 

mesele sadece fiziksel yıkımın onarılması değil; aynı zamanda zihinsel ve toplumsal dönüşümle 

nasıl baş edileceğinin de bir meselesi. Bu durum, özgürlüğün kendisinin bile başlı başına bir 

mücadele alanı haline geldiğini gösteriyor. 

Derya Silibolatlaz: İnsanoğlunun uyum sağlamayacağı hiçbir şey yok.  

Ahmet Özpay: Mehmet Akif’in Süleymaniye Kürsüsünde şiirinde meşrutiyet ilan edildikten 

sonra herkesin kendine böyle yüksek bir yer aradığını ve ufak bir yükseklik bulan kimsenin 

hemen çıkıp nutuk atmaya başladığını, özgürlüğü yaşadığını anlatıyordu. Ama bunun bir 

dengesi olmalı, o dengeyi kuramadığınız zaman o özgürlükler insanların kâbusu haline gelmeye 

başlar. 
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Şehadet Gerçek: Programın sonunda, Başkanımız Fatma Hanım’la birlikte Bülbülzade Vakfı 

ofisinde özel bir oturum gerçekleştirdik. Bu oturumda Hristiyan okul temsilcileri, Ermeni 

topluluğunun temsilcileri ve farklı azınlık gruplarından bireyler de yer aldı. Gerçekten oldukça 

kozmopolit bir katılımcı profili vardı. Katılımcıların ortak vurgusu şuydu: “Bizi dinlemeniz 

lazım. Şimdiye kadar kimse bizi dinlemedi.” 

Bu ifade, görünmeyen ya da sesini duyuramayan toplulukların temsil edilme ve dikkate alınma 

ihtiyacını açık biçimde ortaya koyuyordu. Nüfusun yaklaşık %10’unu oluşturan Hristiyan 

gruplar başta olmak üzere, çok sayıda etnik ve mezhepsel yapının bir arada yaşadığı bir 

toplumsal zemin söz konusu. Ancak bu çeşitliliğin sürdürülebilir ve barışçıl biçimde 

yönetilebilmesi, salt yönetsel çözümlerle değil, aynı zamanda gençlerin eğitimi ve 

akademisyenlerin çoğulcu bakış açılarıyla mümkün olabilir. 

Aksi hâlde, yeterli temsil ve katılım sağlanmadığı durumda, toplumsal parçalanmaların yeniden 

ortaya çıkması ihtimali son derece yüksek. Bu nedenle sosyal bütünleşmeyi önceleyen, genç 

odaklı ve katılımcı yaklaşımların güçlendirilmesi hayati önem taşıyor. 

Derya Silibolatlaz: Öncelikle, iyi eğitim almış gençlerin geri dönüp istihdam edilmesinin, 

yalnızca bireysel başarı açısından değil, toplumsal kalkınma açısından da kritik öneme sahip 

olduğuna inanıyorum. Aksi takdirde, temel ihtiyaçların karşılanamadığı bir ortamda insanların 

uzun vadeli olarak barınması mümkün değil. Bu nedenle istihdam olanaklarıyla sanayi 

yatırımlarının entegrasyonu, sadece ekonomik büyümenin değil, sosyal istikrarın da anahtar 

bileşenlerinden biri olarak karşımıza çıkıyor. Bu noktada, eğitim alanına yapılacak yatırımların 

da tıpkı sanayi gibi stratejik bir öncelik taşıdığını vurgulamak gerekir. 

Aslında bu sorun yalnızca Suriye bağlamıyla sınırlı değil; Türkiye’de de benzer bir durum söz 

konusu. Öğrenciler, mezuniyet sonrası iş bulma ihtimallerinin düşük olması nedeniyle bazı 

bölümleri yıllarca tercih etmiyor. Bu durumun temelinde “gelecek kaygısı” yatıyor. Aynı 

eğilim, Suriyeli gençlerde de gözlemlenebilir. Her ne kadar bu konuda doğrudan bir saha 

deneyimim olmasa da sahada aktif çalışan sizlerin bu nabzı çok daha doğru ve yakından 

tuttuğunuzu düşünüyorum. 

Öte yandan, Önder Bey ve Usame Bey’in de belirttiği gibi, sanayi yatırımlarının hayata 

geçebilmesi için yalnızca ekonomik teşvikler değil, aynı zamanda güvenlik, altyapı ve kurumsal 

kapasite gibi temel koşulların da sağlanması gerekiyor. Aksi hâlde, yatırımcıların uzun vadeli 

bir vizyonla hareket etmeleri oldukça güç. Yani yalnızca sermaye değil, aynı zamanda 
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öngörülebilirlik, güven ve yapısal istikrar da bu süreçlerin vazgeçilmez unsurları arasında yer 

alıyor. 

Ahmet Özpay: Güvenlik, güvenlik, güvenlik. Güvenlik olmadan bu işleri yapmak çok zor. 

Konu eğitim olduğunda, sanayi ile iş birliğinin geri dönüş süreçlerinde ne kadar kritik bir rol 

oynadığı bir kez daha ortaya çıkıyor. Buradaki temel soru şu: Geri dönen gençleri yalnızca 

istihdama değil, aynı zamanda yenilikçiliğe nasıl özendirebiliriz? 

Derya Silibolatlaz: Özellikle Suriyeli yatırımcıların mevcut sermayelerini başka ülkelere — 

örneğin üçüncü ülkelere — yönlendirdiği bir ortamda, bu kaynakların yeniden Suriye’ye 

kanalize edilmesi büyük önem taşıyor. Bu noktada, söz konusu yatırımın yönünü belirleyecek 

olan aktörler aslında Suriyeli politika yapıcılar olmalı. Onların, hem yatırım iklimini güvenli ve 

cazip hale getirmesi hem de diaspora sermayesini teşvik edecek mekanizmaları hayata 

geçirmesi gerekiyor. 

Bu koşullar sağlandığında, Türkiye’de iyi eğitim almış gençlerin geri dönerek bu sanayi ve 

girişimcilik ekosistemine entegre olmaları mümkün hale gelecektir. Elbette Türkiye burada 

etkin bir destekleyici rol oynayabilir. Ancak Türk sanayicisinin önceliği, doğası gereği, kâr ve 

sürdürülebilir kazançtır. Bu nedenle, yatırım ortamına dair rasyonel koşullar sağlanmadığı 

sürece, sermaye hareketliliğinin sınırlı kalması kaçınılmazdır. 

Dolayısıyla bu alanda hem daha rasyonel hem de çok aktörlü bir bakış açısına ihtiyaç vardır. 

Eğitim, yatırım ve politik irade üçgeninde kurulacak bir eşgüdüm, geri dönüş süreçlerinin 

sadece fiziki değil, aynı zamanda ekonomik ve sosyal sürdürülebilirliğini de mümkün 

kılacaktır. 

Şehadet Gerçek: İş adamları da aynısını düşünüyor aslında, Suriyeli iş adamlarıyla sıkça 

görüşüyoruz. Gaziantep’teki fabrikalarını kapatıp Suriye’ye taşımayı düşünüyorlar. Ama bir 

fabrikanın inşa edilmesi ya da tadilatı zaman alıyor, onun hayata geçmesi nereden baksak bir 

seneyi bulur yani işlerin oturmasını kastediyorum. O yüzden biraz da zamana ihtiyaç var. 

Derya Silibolatlaz: Tabii ki o da çok önemli ama öncelikle güven ortamı oluşmalı diye 

düşünüyorum. Sanayi tamam destek oldu diyelim ama yine de güvenli altyapı olmadıktan sonra 

yine zor. Az önce hocamın dediği gibi birçok önemli faktör var. Toplumun yeniden inşa 

edilebilmesi için bunların hallolması gerekiyor. 
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Ahmet Özpay: Ben genelde bizim ülkemizin yine elini taşın altında koyacağı kanaatindeyim. 

Şöyle 2011’den önceki süreçte bu devlet planlama teşkilatı çerçevesinde planlanan projeler 

demiştim ya. Türkiye-Suriye bölgeler arası iş birliği programıydı programın adı. Bugün İpek 

Yolu Kalkınma Ajansı’na döndü o program. Türkiye belli bir miktar para koyuyordu. Aynı 

miktarda parayı Suriye koyuyordu. Bu paralar iki tarafta projelerde harcamıyordu. Dolayısıyla 

yine buna yönelik adımlar atılabilir. Bunlar bir taraftan Kültür Projeleri bir taraftan altyapı 

projeleriydi. Kaldı ki bizim yanlış hatırlamıyorsam belediyemiz Azez’de park yapmış. Dikkat 

ederseniz Suriye’den bu tarafa gelenler ilk başlarda daha çok parklarda zaman geçirdiler. Çünkü 

Halep’te meydanda hatırladığım bir park var. Onun dışında doğru dürüst bir park yoktu.  

Şehadet Gerçek: Şimdi orada Büyükşehir Belediyemiz girdi.  

Ahmet Özpay: Park kültürü bizde vardı. Ve aslında o özgür ortamı burada görmüş oldular. 

Orada o kadar park yoktur. Çünkü insanlar zaten birbirlerinden biraz çekiniyorlar.  

Canan Şeyma Demir: Hem o hem de insanların sosyalleşebileceği başka bir alan olmadığı 

için. Baktığımız zaman diğer tüm faaliyetlerin maliyeti de ortada. Bir bakıma park ücretsiz 

eğlence mekânı olması hasebiyle oldukça önemli.  

Ahmet Özpay: Evet aynen öyle şundan dolayı bir evin içerisinde iki ya da üç aile yaşıyor. O 

ailelerin çocukları var. Çocukların enerjilerini dağıtacakları yerlere ihtiyaç var. 

Yusuf Solak: Eğlence ve rahatlama mekanları bağlamında örneğin nargile kafelerde daha çok 

nargile hazırlayan kişiler Suriyeliler. Ayrıca mesela park alanlarında kendilerine hızlıca nargile 

düzeneği kuruyorlar bir şekilde. Yani o rahatlama ve eğlence anlayışlarını Türkiye’de yeni 

edindikleri eğlence ortamlarına taşıdılar. Bu noktada aslında çift taraflı etkileşimi 

gözlemleyebiliyoruz. 

2.5 Ortak Diploma Programları ve Akreditasyon: Türkiye ve Suriye’deki üniversiteler 
arasında ortak diploma programlarının geliştirilmesi, çift diploma imkânlarının 
oluşturulması ve mevcut diplomaların karşılıklı olarak tanınması süreçlerinin 
kolaylaştırılması 

Mehmet Ali Eminoğlu: Diğer bir maddemiz de Ortak Diploma Programları ve Akreditasyon. 

Öncelikle bir önceki tartışma başlığında değinilmesi gereken bir noktayı ele almak istiyorum: 

Üniversite-Sanayi İş Birlikleri ve Girişimcilik meselesinde, bütün üniversiteler için en önemli 

çalışma paketlerinden birisi olan AR-GE yatırımlarıdır. Sanayinin ürün geliştirme süreçlerinde, 

ürünlerini modernize etme süreçlerinde veya kaynaklarını daha efektif kullanabilme 
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süreçlerinde en önemli çalışma AR-GE çalışmalarıdır. AR-GE çalışmaları genelde teorik olarak 

başlar ve daha sonra pratiğe dönüştürülür. Bu teorik sürecin mutlaka üniversitelerle devam 

etmesi gerekiyor. AR-GE yatırımları az olan sanayilerde, yani bütüncül olarak bahsediyorum, 

AR-GE yatırımı azsa bir sanayi sitesinin veya bir sanayi sektörünün orada yeni ürünler, inovatif 

şeylerin ortaya çıkması çok da mümkün görünmüyor. Dolayısıyla üniversite-sanayi iş birliğinin 

temeli AR-GE yatırımlarına bağlı olarak görülüyor. 

Bu bağlamda da Gaziantep Üniversitesi’ndeki akademik altyapının Halep sanayisinin gelişme 

sürecinde kullanılabilmesi için ortak AR-GE çalışmalarının yapılabileceği yapısal altyapının, 

teknik altyapının oluşturulması, yasal zeminin oluşturulması gerekiyor. Belki bu bağlamda 

üniversitelerin ortak teknoparklar oluşturulması, hocamın dediği gibi teknokentler 

oluşturulması ve hocaların buralarda yarı ticari girişimlerle süreci takip eden işletmeler 

oluşturmaları üniversite-sanayi iş birliğinde çok önemli bir rol oynayabilir. Bunun yanında 

özellikle öğrencilerin mesleki yatırımcı statüsünde değerlendirilerek, bunlara fon sağlanması, 

yurt içi, yurt dışı fonlarından istifade ederek özellikle Türk ve Suriyeli girişimcilerin, 

öğrencilerin birlikte yapacağı yatırımlara fon sağlanması iki ülkenin üniversiteleri ve iki 

ülkenin sanayileri arasında önemli katkılar sağlayabilir. Aynı durum KOBİ’ler için de geçerli. 

Biliyorsunuz, bizim ülkemizde KOSGEB’in KOBİ’lere önemli anlamda, önemli ölçüde 

destekleri var. KOSGEB türünde bir yapılanmanın Suriye’de de oluşabilmesi için ilgili kurum 

tarafından destek sağlanması ve bunların da üniversite-sanayi iş birliğini öngörecek çağrılar 

yapması, proje çağrıları yapması, üniversite-sanayi iş birliğini yine destekler. 

Üretim projelerinin yapılandırılması, üretimin projelendirilmesi aslında. Geleneksel anlamda 

bir işletme ürettiği şeye devam ettiğinde, aslında bu geleneği devam ettirme ve inovatif 

yaklaşımlardan uzak bir duruma doğru evrilebiliyor. Üretimin projelendirilmesi üretime 

inovasyon katıyor. Projelendirdiğiniz şeyi, yani çalıştığınız alanı dünyadaki benzer çalışmalarla 

ilişkilendirmek, modelleyebilmek gibi birçok fırsat oluşturuyor. Bu da üretimin 

projelendirilmesi gibi bir alan oluşturuyor ki, proje dediğimizde de yine proje kısmını 

üniversitenin hallettiği, uygulama kısmını da sanayideki işletmelerin yürüttüğü ortak 

çalışmaların yapılması üniversite-sanayi iş birliğinde önemli bir çalışma olabilir. Ortak iş 

geliştirme anlamında da ortaklık geliştirme anlamında aslında Türk yatırımcılarla Suriyeli 

yatırımcıların akademik anlamda desteklenerek, buradaki akademiden kastım AR-GE 

çalışmaları, AR-GE anlamında desteklenerek ortaklıklar kurmaları her iki ülkenin üretim 

süreçlerini çok olumlu etkileyeceği gibi, aynı zamanda da bu iki ülkenin birlikte kalkınması, iki 
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şehrin birlikte kalkınma sürecini de çok güzel organize edebilir diye düşünüyorum. Ben de bu 

maddeye böylece bir katkıda bulunmuş olayım. 

Şimdi diğer maddeye geçelim isterseniz. Son maddemiz, ortak diploma programları ve 

akreditasyonlar. Karşılıklı tanınan çift diploma ve sertifika programlarının geliştirilmesi, kısa 

vadeli teknik ve mesleki eğitimlerin yaygınlaştırılması ve uluslararası akreditasyon süreçlerinin 

desteklenmesi alt başlıklarında yürüteceğimiz bir başlıktır bu. Büyük şirketler... Amerika’da 

mesela Wall Street’te büyük şirketler iş ilanına çıkarken diyorlar ki: “Bir, ya altı ay saha 

tecrübesi; iki, altı aylık şu üniversite... Mesela Microsoft’un şu kursunu almış olmak veya dört 

yıllık fakültede mezun olmak” diyor. Bakın bu üçünü birbirine denk görüyor; altı ay saha 

tecrübesini, altı ay özel bir eğitimi, mesela sahadan eğitim kurumundan aldığı eğitimi ve dört 

yıllık fakültede eğitimini birbirine denk gören iş ilanları görüyoruz. Şimdi dünya böyle bir yere 

doğru evriliyor. Aslında işte öğrencinin dört yıl üniversite eğitiminde alacağı eğitimi daha böyle 

konsantre hâle getirerek, daha hızlı, daha efektif bir şekilde altı ayda veya bir senede veren 

dünyada değişik eğitim kurumları var. İşte tam da bu bağlamda eğitimin modernize edilmesi, 

sertifika programlarının geliştirilmesi ve bu bağlamda bir denkliğin eğitim faaliyetinin 

yürütülmesi açısından iki tarafın bu durumu fırsat bilerek yeni programlar, yeni faaliyetler, yeni 

eğitim modelleri üzerinde çalışması gerekiyor. Bu çözülür, çözülmeyecek bir mesele değil. 

Türkiye’de mezun olan birinin diplomasının, bu birçok ülkeyle çözdüğümüz bir problem zaten. 

Karşı taraf düzeldiğinde biz bunu çözeriz, sorun değil. Yani bu denklik programı oluşur ama 

denklikteki kastı biraz açarak, yani aldığın eğitimin sanayide, sektörde bir şeye denk gelmesi 

meselesi var. Bunu güçlendirmesi gerekiyor üniversitelerin. Altını doldurarak, içini doldurarak, 

daha efektif hâle getirerek bu süreci olgunlaştırması gerekiyor. Belki bu bağlamda konuyu biraz 

tartışabiliriz. 

Yusuf Avar: Eğitim sisteminden bahsederken, Türkiye’de bildiğiniz gibi normalde kredi 

sistemindeydi. Daha sonra AKTS yani Avrupa Kredi Transfer Sistemi’ne geçiş yaptı Bologna 

Süreci ile beraber belki. Bu örnek alınabilir mi acaba diye sorulabilir. Yani burada da şöyle bir 

şey var: Üniversite okuduğunuz zaman dönemlik 30 AKTS’ye kadar ders alabiliyorsunuz, 

ondan sonrasını alamıyorsunuz. Artık o belki düşünülebilir. Ve Türkiye, Suriye için de örnek 

bir model teşkil edebilir diye düşünüyorum. İkinci öneri kısmı da Erasmus Mundus diye bir 

program var, belki duymuşsunuzdur. Bu biraz daha yüksek lisans programı. Avrupa Birliği 

Erasmus Mundus kapsamında yüksek lisans kazanan öğrencilere aylık bir hibe veriyor. Ve 

burada şöyle bir şey söylüyor: Erasmus Mundus yapmak için en az 2 tane üniversitenin 
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karşılıklı olarak ortak harekete başvuru yapması lazım. Örneğin Suriye’den Halep Üniversitesi 

ile Türkiye’de Gaziantep Üniversitesi ortak program açtılar Erasmus Mundus kapsamında, 

yüksek lisans diyelim ki Arap Dili Edebiyatı ise. Kazanan öğrencilere belirli bir miktar para 

verdiği zaman ders dönemini bir yerde, tez dönemini de bir yerde yapabiliyorlar. O yüzden hem 

ortak diploma programları, Türk-Suriye üniversitesi haricinde, bu ortak programlarda burslar 

var. Her şey zaten paraya çıktığı için fonlar bulunup böyle şeyler yapılabilir diye düşünüyorum. 

Muhammed Şivşan: Mesela Halep Üniversitesi ve Gaziantep Üniversitesi ortak çalışıyor. 

Beraber bir üniversite açma planlanıyor. Peki diploma da ne yazacak? Eğer diplomada Türkçe 

ve Arapça yazı yer alırsa bu şekilde bir denklik problemi yaşanmaz. 

Yusuf Avar: Burada denkliğin olması, gerekli bir şey. Tıp fakültesini düşünelim. Bazı 

öğrenciler gidiyorlar, yurt dışında okuyorlar. Para vererek belki derse geçiyorlar. Denklik 

almadan da bu adamların doktor olma ihtimali yok. Türkiye’de okuyanlar için denklik gibi bir 

sıkıntıyla karşılaşmadım. 

Mehmet Demir: Bu bağlamda şunu da ifade etmek isterim: Öğretmenlik kariyerimin son altı 

yılı İl Milli Eğitim Müdürlüğü’nde, Varlık Denklik Komisyonu’nda geçti. Arapça Denklik 

Komisyonu’nda görev yapıyordum. Orada gerçekten birçok üniversite hocasıyla, çok sayıda 

üniversite öğrencisiyle ve birçok ticaret ve sanayi erbabıyla görüştüm. Çünkü onlar, kendi 

çocuklarının eğitimlerinin devam etmesi noktasında bize başvuruyorlardı ve denklik 

istiyorlardı. Demin de Mehmet Ali kardeşimin ifade ettiği gibi, gerçekten çok hazırlıksız 

yakalandık. Kendi adıma söyleyeyim, 2011’den sonraki 3-4 yılım çok sıkıntıyla geçti. Bazen 

gece yarılarına kadar denklik işlemleri yapardım; hatta bazı evrakları eve götürüp orada 

tamamlardım. O sırada çok yoğun bir akın yaşandı. Daha sonraları ülkemiz geçici eğitim 

merkezleri açmak durumunda kaldı. Aslında bu merkezler açılırken dürüst bir altyapı olduğunu 

düşünmüyorum; bunlar fevri ve aceleci bir şekilde uygulamaya konuldu. Bizim okullarımızın 

içerisinde onlar da bu şekilde ele alınmış oldu. Tabii bunun yanında gerek üniversiteden gelen 

hocalar gerekse ortaokul, lise ve ilkokullarda görev yapan hocalar vardı. Biz onlara da geçici 

eğitim merkezlerinde elimizden geldiğince görev vermeye çalıştık, Milli Eğitim Müdürlüğü ve 

ilgili birimler adına.  

Milli Eğitim Müdürlüğü’nde ömrümüz neredeyse geçti. Sıkıntı yaşadığımız diplomalar var. 

Tabii burada uluslararası anlamda. Millî Eğitim Bakanlığı’nın yaptığı birtakım anlaşmalar var. 
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Anlaşma yaptıkları devletlerin denklikleri yapılıyor. Anlaşma yapmadıkları devletlerin ise 

denklikleri yapılmıyor. Mutlaka anlaşma yapılması lazımdır. Kültür anlaşması olması lazım. 

Fakat bunun yanında gerek lisede olsun gerekse fakülteler, yüksekokul çerçevesinde olsun bazı 

öğrenim belgelerinin de denkliği yapılamıyor. Bizdeki olan yönetmelikler, kanunlardan dolayı. 

Oysaki aslında yapılması gerekir diye düşünüyoruz. Mesela Evkaf Bakanlığı’nın vermiş olduğu 

diplomalar genelde bizim İmam Hatip Liselerimizin diplomalarını karşılar mahiyette olan 

diplomalardır. Fakat Evkaf Bakanlığı’nın vermiş olduğu diplomalar Suriye’deki eğitim 

bakanlığının vermiş olduğu diplomalarla eşdeğer olarak değerlendirilmiyor. Bunun da eşdeğer 

olarak kabul edilebilmesi için Evkaf Bakanlığı’ndan almış olan öğrenim belgesinin ayrıca 

Eğitim Bakanlığı tarafından da onaylanması gerekir.  

Bir de öyle kendi çevresinde birtakım sorunlar var. Ama biz kendi zaviyemizden baktığımız 

zaman tabii onun birtakım şeyleri var. Bir takım bizim hissettiğimiz, gördüğümüz birtakım 

nedenler var. Ama bizim açımızdan meseleye baktığımız zaman, bizim bakanlığımız bunun 

kabullenmesi lazım diye düşünüyoruz. Yani burada Millî Eğitim Bakanlığı’nın bunun önünde 

Yüksek Yönetim Kurumu’nun birlikte hareket etmek suretiyle karşı devletin ya da özellikle 

Suriye’den bahsetmiş olduğumuzdan dolayı Suriye’de yetkili olan zevatla temasa geçmek 

suretiyle bu işi kendi aralarında halledebilirler. Onun konuşulması lazım. O zaman o öğrenciler 

gerek bizim ülkemizde olsun gerekse kendi memleketlerinde olsun rahat bir şekilde o öğrenim 

belgelerini kullanabilirler. Aksi takdirde sınırlı kullanmak durumunda kalıyorlar ki bu sefer 

istedikleri gibi hareket edemiyorlar. Yani başkalarının sahip oldukları imkanlardan mahrum 

bırakılmış oluyorlar. Bu mahrumiyetin de ortadan kaldırılması lazım. Bu bakımdan mesela 

bizde de tarih liseleri var şu anda. Şu anda var mı daha önce bilmiyorum. Herhâlde birkaç lise 

var yine. Ne lisesi var? Tarım liseleri. Evet, tarım liseleri meselesi var şu anda. Mesela 

Suriye’de ziraat liseleri diye geçer. Bunun bütün olarak değerlendirilip bir sonuca varılması 

gerekmektedir. Bu da ancak etkili ve yetkili şahsiyetlerin yapabileceği işlerdir. 

Önder Yalçın: Sonuç olarak, Türkiye’nin sınırlı kaynaklarıyla gidip büyük kampüsler kurması 

ya da üniversite sosyal alanları açması bugün için çok mümkün görünmüyor. Daha çok deneyim 

paylaşımı, dijital iş birlikleri, ortak diploma programları gibi daha düşük maliyetli ve 

uygulanabilir çözümler üzerinde durmalıyız. Ancak her adımda toplumsal tepkileri de dikkate 

almak, karşılıklı fayda üretmek çok önemlidir. Çünkü bu tür çalışmalar ancak karşılıklı güven, 

rasyonellik ve toplumsal kabul ile sürdürülebilir hale gelebilir. 
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Derya Silibolatlaz: Aslında çok realist yaklaştınız. Hepimizin belki aklımızın bir köşesinde 

duranı yüksek sesle dile getirdiniz. 

Usame Çolakoğlu: Pazartesi günü Uluslararası Göç Örgütü’nün (IOM) bir koordinasyon 

toplantısı vardı. Gaziantep’teki sektör temsilcileri de toplantıya katıldı. Ben de orada bir öneri 

sundum. Ancak bu süreci şöyle değerlendirmek gerektiğini düşünüyorum, Suriye tarafından 

Türkiye’ye gelindiğinde, hepimizin bildiği üzere uzun yıllardır bir entegrasyon ve uyum süreci 

yürütüyoruz. Ne yazık ki bu süreç 12–13 yıldır devam ediyor ve hâlâ tamamlanabilmiş değil. 

Şimdi ise bunun tam tersi bir durum başlayacak. Bu kez, oradaki sürecin entegrasyonunu 

sağlamamız gerekecek. Bunu somutlaştırmak isterim, daha önce buraya gelenler için 

diplomalarla ilgili nasıl denklik sorunları yaşandıysa, şimdi de tersine göçle birlikte benzer bir 

denklik problemi ortaya çıkacak. Bugüne kadar sadece akademik değil, aynı zamanda mesleki 

anlamda da burada eğitim alan çok sayıda göçmen bulunuyor. Bu kişilerin geri döndüklerinde 

sahip oldukları belgelerin tanınmasını sağlayacak bir denklik sürecinin mutlaka başlatılması 

gerekiyor. Bu sürece, Birleşmiş Milletler Mülteciler Yüksek Komiserliği (BMMYK) tarafından 

verilen yetkilendirme belgeleri de dâhil olmak üzere tüm diğer belgeler dâhil edilebilir. Bu 

konunun süreç içinde atlanmaması gerektiğini özellikle vurgulamak istiyorum. Bu noktada 

üniversite iş birliklerinin yanı sıra sanayi ve ticaret odalarıyla kurulacak iş birliklerinin de 

değerlendirilmesinde fayda görüyorum. 

Derya Silibolatlaz: Kesinlikle katılıyorum. Bu bizim 5. Maddemiz oluyor aslında.  

Ahmet Özpay: Orada yetiştirmiş olduğumuz öğrencilerimizden bir ikisini de buraya getirdik. 

Burada yüksek lisans yaptırdık. O tarihte 28 Şubat sürecinde alınan bir kararın sıkıntılarını 

yaşadık. Nedir bu? Arap ülkelerindeki üniversitelerin hemen hepsiyle ilgili olarak alınmış bir 

karar çıktı karşımıza. Diploma denkliği yok. Biz diploma denkliği olmayan öğrencileri buraya 

getirip yüksek lisans yaptırmaya çalışıyoruz ama ciddi bir sorun yaşıyorduk. O dönemde bunu 

aşabildik. Sonraki süreçte de zaten daha rahat bir ortam oluşmuş oldu. Sonraki süreçte yani 

2011’den sonraki süreçte tabii ki yine yetiştirmiş olduğumuz yüksek lisans öğrencileri oldu. 

Doktora seviyesinde öğrencileri yetiştirdiğimizi iddia edemem. Çünkü maalesef kültürel olarak 

da akademik olarak da o seviyeye çıkaramadık öğrencileri. Şimdi bu bir sıkıntı mı? Bu aslında 

ciddi bir sıkıntı. Bir defa oradaki öğrencilerin almış olduğu eğitimle Türkiye’deki eğitimin bir 

dengesi oluşamıyor. Alt boşluklar var. 

Derya Silibolatlaz: Çalıştayımızın bu oturumu, Ortak Diploma Programları ve Akreditasyon 

başlığı altında gerçekleşiyor ve bence bu, oldukça stratejik bir konu. Zira Suriye ve 
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Türkiye’deki üniversiteler arasında kurulabilecek karşılıklı tanınan çift diploma sistemleri, 

ortak sertifika programları ve ikili akademik iş birlikleri, savaş sonrası yükseköğretim 

sisteminin yeniden inşasında kilit bir rol oynayabilir. 

Bu tür programlar, yalnızca akademik hareketlilik anlamına gelmiyor. Aynı zamanda 

mezunların uluslararası düzeyde tanınırlığını artırma ve istihdam edilebilirliklerini güçlendirme 

açısından da büyük önem taşıyor. Artık uluslararası alanda görünürlük, sadece “şans” meselesi 

değil; sistematik iş birlikleriyle mümkün hale gelebilecek bir hedef. Bu nedenle çift diploma 

uygulamaları — özellikle nitelikli, uluslararası düzeyde tanınan bir akademik birimle birlikte 

sunuluyorsa — mezunlar için hem iş gücü piyasasında hem de sosyal entegrasyon açısından 

önemli kapılar açabilir. 

Bu bağlamda, daha önce ele aldığımız hızlı entegrasyon, istihdam ve beyin gücünün 

yönlendirilmesi gibi başlıklardaki düğümlerin çözümüne de katkı sağlayabileceğini 

düşünüyorum. Dolayısıyla bu oturumda özellikle ikili üniversite iş birlikleri, akademik 

yeterliliklerin karşılıklı tanınması, akreditasyon süreçleri ve ortak diploma sistemlerinin 

uygulanabilirliği üzerine görüşlerinizi almak isterim. 

Bu noktada bir konuyu teyit etmek istiyorum — eğer yanlışsam lütfen düzeltin hocam. 

Gaziantep Üniversitesi’nin Azez ve El Bab gibi bölgelerde faaliyet gösteren akademik 

birimlerinde verilen diplomalar, doğrudan Gaziantep Üniversitesi diplomaları olarak mı kabul 

ediliyor? Eğer öyleyse, bu çok önemli bir uygulama örneği olabilir.  

Ahmet Özpay: Gaziantep Üniversitesi diploması veriyoruz. Dolayısıyla bütün dünyada geçerli 

olan bir diploma o. O yüzden de aslında vermiş olduğumuz diplomaların kıymetinin 

düşmemesi, daha sonra bizim Gaziantep Üniversitesi’nin vermiş olduğu diplomaların başka 

yerlerde geçerliliğini bu anlamda kaybetmemesi adına oradaki kaliteyi arttırmamız gerekiyor. 

Şu anda bildiğim kadarıyla söylüyorum. Halep Üniversitesi’nde muhalif olup da oradan ayrılıp 

gelmiş olanlar Azez’de Özgür Halep Üniversitesi diye bir üniversite kurmuşlardı. Bu 

üniversitenin çeşitli girişimleri olmuştu aslında bizim üniversitemizle iş birliği yapmak adına 

ama bu iletişim pek sağlanamadı. Aslında onların bunu istemesinin nedeni doğrudan doğruya 

kendi verdikleri diplomaların bütün dünyaya akredite olmasını sağlamak adınaydı. O 

üniversitelerin şu an akreditasyonu yok. Yani bütün dünyada akredite değiller. O yüzden 

Gaziantep Üniversitesi’nin diploması bu anlamda önemli.  
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Biz şimdi karşı tarafla iletişimimizi sağlıklı tutarsak Özgür Halep Üniversitesi’ndekiler zaten 

Halep Üniversitesi’ne geçiş yapacak olurlarsa durum farklılaşacak. Belki orada öğretim üyesi 

altyapısı biraz daha sağlıklı bir hale gelecektir bu anlamda. Ama arkadaşlarımızın konuşmanın 

başından beri söylediği gibi çok hızlı bir sağlıklı geçiş olabileceğini düşünmek biraz saflık olur. 

Çünkü ne olursa olsun bir taraf muhalif bir taraf içeride kaldı. Bunların birbirlerine karşı 

güvensizlikleri de olacak. Ama süreç içerisinde bunlar aşılacaktır. Mecburen aşılacaktır. Yani 

ne kadar süre devam edecek ki? Çünkü ortak bir dil konuşuyorlar nihayetinde. Bizim Gaziantep 

Üniversitesi olarak şöyle bir özelliğimiz var. Cumhurbaşkanlığından bir yazı gönderilmişti 

2019 Ağustosu’nda. Afrin’de, Elbab’ta Azez’de ve Cerablus’ta fakültelerin ve meslek yüksek 

okulunun açılması konusunda. Yalnızca bizim üniversitemize verilen bir ayrıcalıktır bu. Bizim 

üniversitemiz dışında başka hiçbir üniversite orada görev yapamıyor. Biz Kilis 7 Aralık 

Üniversitesi’nden eğer destek istersek Kilis 7 Aralık Üniversitesi oraya girebiliyormuş. Hatay 

Mustafa Kemal Üniversitesi’nden destek istersek oraya o zaman giriş yapabiliyor ki. Bu şimdi 

yeni kurulan hükümet dolayısıyla artık o da gündem dışı olmuş olacak. Başka üniversiteler 

oralara girebilir. 

Bu süre içerisinde de benim bildiğim kadarıyla en azından sahadan aldığım bilgiler ölçüsünde 

söylüyorum. Kolay kolay başka bir ülkenin üniversite kurmasına güvenli bölgede izin 

verilmemeye özen gösterilmeli. Çünkü örnek olarak söylüyorum sahibi Mısırlı gözüküyor ama 

arka tarafında Amerika var. Sahibi işte ne bileyim Ürdünlü gözüküyor arka tarafında başka biri 

var. Dolayısıyla oraya bir şekilde el atmak ve orayı karıştırmak adına yapılması hesap edildiği 

için ondan dolayı böyle bir sıkıntılı durum vardı. İzin verilmemişti ona. Ben doğrudan ortak 

diploma programı özelinde olunca bizim kendi üniversitelerimizle nasıl ortak yüksek lisans 

doktora programları yapıyorsak aynı şekilde lisansta değil belki ama yüksek lisans ve doktora 

programlarında ortak bazı programları gerçekleştirebiliriz diye düşünüyorum. Bunu bizim 

Sosyal Bilimler Enstitümüz yapabilir mi onu bilmiyorum. Yani Sosyal Bilimler ve Fen Bilimler 

Enstitümüz yapabilir mi bilmiyorum. Ama belki Göç Enstitüsü bu alanda biraz daha rahat 

olabilir. 

Derya Silibolatlaz: Bu noktada açıkça ifade etmekte bir sakınca görmüyorum: Biz ekip olarak, 

üniversitemizdeki tüm birimlerin temsilcisi olan hocalarımıza resmi davetlerimizi ilettik. Belki 

bizim masamızda temsil edilmeyen bazı akademik birimler olabilir; ancak diğer çalıştay 

oturumlarında yer alıp almadıklarını şu an için bilemiyorum. 
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Şunu özellikle vurgulamak isterim ki Gaziantep Üniversitesi Göç Enstitüsü olarak ikili iş 

birlikleri zaten halihazırda kurum stratejimiz içerisinde yer alıyor ve bu doğrultuda somut 

adımlar atıyoruz. Son dönemde gündemi meşgul eden İran konusunun araya girmesiyle Halep 

Üniversitesi ile planlanan temaslarımız biraz yavaşladı. Ancak bildiğim kadarıyla Rektör 

Hocamızın da Şam’daki bazı üniversitelerle ikili protokol girişimleri olmuştu. Bu doğrultuda 

biz de Halep Üniversitesi’ni ziyaret etmeyi planlıyoruz; hatta bu konuda ilk girişimlerimizi de 

başlattık. Şu an hazırlık sürecindeyiz. 

Göç Enstitüsü olarak bu iş birliklerini özellikle önemsiyoruz. Çünkü Enstitümüzde çok sayıda 

Suriyeli öğrenci eğitim görmekte ve bu öğrencilerin bir kısmı, aldıkları eğitimi ülkelerine 

dönerek değerlendirme yönünde güçlü bir irade taşıyorlar. Mezuniyet sonrası bu öğrenciler, 

Türkiye’den aldıkları diplomanın uluslararası geçerliliğine ve niteliğine güven duydukları için, 

kendi ülkelerinde bu diplomaların tanınmasını bir avantaj olarak değerlendiriyorlar. Nitekim 

bazı kurumlar, bu mezunları “nitelikli insan kaynağı” olarak görüp maaş ve pozisyon açısından 

daha üst düzeyden değerlendirebiliyor. 

Bu sürecin ilk adımı, aslında basit bir akademik hareketlilik programı olabilir. Örneğin, öğretim 

üyesi değişim programları çerçevesinde bir hafta boyunca misafir öğretim üyesi olarak gidip 

ders vermek, ardından karşı kurumdan bir öğretim üyesinin buraya gelerek benzer bir katkı 

sunması gibi. Bu tür küçük ama düzenli adımlar, Erasmus benzeri bir yapının temellerini 

oluşturabilir. 

Özetle, Göç Enstitüsü olarak bu yönde bir açılım planlıyoruz ve bunu sadece akademik bir 

değişim olarak değil, aynı zamanda eğitim temelli kalkınmaya katkı sağlayacak bir stratejik 

adım olarak görüyoruz. 

Ahmet bey sizin de tecrübelerinizden faydalanmak isterim. Bu anlamda siz bir katılım sağlamak 

ister misiniz? 

Ahmet Alkan: Ben şimdi sürecin ilk başladığı yıllarda memuriyete başlamıştım. 12-13 yıldır 

burada Gaziantep’te Arapça bilmemden dolayı sürecin içindeydim. Sahada da bulundum. 

Elbab, Cerablus, Azez ve Afrin bölgelerinde yaklaşık 3 yıl sahada çalıştım. Yerelde 

müesseselerin kurulması, teşkilatlanmanın yapılması sürecinin tamamında vardım. Benim 

tecrübem akademik çalışmalarınıza belki çok destek sunamayabilir ama destek olabileceğini 

düşündüğüm birkaç hususu söylemek istiyorum. Aslına bakarsanız Suriye bizim kamuoyunda 
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ifade edildiği gibi aslında sıradan bir ülke değil. Nitelikli insan potansiyeli çok yüksek bir ülke. 

Sadece onu bulmak ve aramak gerekiyor.  

Ben öncelikle oradaki üniversitelerin finansal ihtiyaçlarının karşılanmasını öneriyorum. Bu 

ihtiyaçların gümrük kapılarından harç uygulaması ile katkı sağlayacağını düşünüyorum. %2-3 

gibi bir pay ile bu destek yapılabilir. Üniversitelere finansman sağlamak amacıyla bu yöntem 

faydalı olabilir. Bugün Halep Üniversitesi ve Şam Üniversitesi iki tane üniversite. Bugün 

Suriye’nin akademik anlamda lokomotifi özelliği taşıyorlar. Buraları biraz toparlayabilirsek 

büyük oranda bir şeye gerek kalmaz diye düşünüyorum. Çünkü yurt dışında, özellikle 

Amerika’da çok sayıda akademisyenin olduğunu ben yerelden biliyorum. Şartlarının da 

iyileştirilmesiyle, özellikle barınma ve maaş şartları iyileştirilirse çok ciddi bir dönüşün 

olacağını söyleyebilirim.  

Dönüşlerle ilgili genel olarak da şöyle bir intiba var. Öğrencilerin tamamı eğitimlerini 

tamamlayıp öyle gitmek istiyor. Aslında geri kalan esnaf olsun, iş adamı olsun, duygusal 

anlamda hepsi geri dönmek istiyor. Ama orada biraz duygusallıkla mantık çakıştığı için 

güvenlik, altyapı vs. onun tereddüdünü yaşıyorlar. Ben yakın zamanda da Suriye’ye gittim. 

Ciddi bir yıkım, altyapı problemi var. Ama Suriye’nin insanı gerçekten çalışkan, çok hızlı 

reaksiyon alacak bir millet. Hatta Halep’te çok ciddi bir hareketlenme var. Sadece basit 

desteklerle sürecin önünü açabiliriz. Örneğin ülkemiz üzerinden üçüncü   ülkelere yapılacak 

ticaret transferleri buna bir örnek olabilir.  Bunların hepsi altyapıyı ve sosyal yapıyı bir ölçüde 

ayağa kaldırır. Örneğin bizim çalıştığımız dönemde Doğu Guta’dan, Duma’dan gelen binlerce 

insan vardı; 2017’de ise takas yoluyla gelenler olmuştu. 

Neredeyse %90’ı üniversitelerin 4. 5. sınıf öğrencisi ama tamamlayamamış durumdalar. En 

azından bunların dönüşünü sağlayabilirsek, eğitimlerin tamamlanmasını sağlayabilirsek yeni 

bir nitelikli insan havuzu oluşur diye düşünüyorum. Hocamla ben Gaziantep Üniversitesi’nin 

Suriye’de açılış aşamasında da oradaydım. Hocalarımla görüşüyordum, ben gidip geliyordum. 

Daha çok bu işin yazışma kısmında falan görev aldım. Hatta Harran Üniversitesi içinde açılma 

durumu söz konusu olmuştu. 

Ahmet Özpay: Yeni dönem için mi?  

Ahmet Alkan: Yok, ilk başladığımızda öyle bir çalışma oldu. 
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Ahmet Özpay: Yaklaşık bir yıl önce Resulayn tarafında Gaziantep Üniversitesi için mi yahut 

Harran Üniversitesi için mi kampüs açılsın diye değerlendirmeler olmuştu. Resulayn kısmında, 

üçüncü askeri harekatı yaptığımız bölgede. Ama bakın bugün çok farklı şeyler konuşuyoruz.  

Derya Silibolatlaz: Bugün bir şey konuşuyoruz, yarın sabah uyandığımızda farklı bir mevzu 

oluyor. 

Şehadet Gerçek: Geçen yıl Temmuz’da canımız burnumuzdaydı. Biz Türk vatandaşı olarak 

dahi kaygılıydık. Kayseri olayları patladı, yavaş yavaş hassas meselelerin üzerine gidildi. 

Suriyeliler her geçen gün Avrupa’ya mı göç etsek veya başka güvenli bir bölgeye mi gitsek 

diye arayışlara başlamıştı. Bütün Suriyeli arkadaşlarımız tedirgin olarak yaşamaya başlamıştı. 

Son bir senede bile o kadar hızlı gündemler oldu ki.  

Derya Silibolatlaz: Ahmet Bey aslında güzel bir noktaya temas ettiniz. Aslında Türkiye’deki 

bir maddi destek olabilir mi? Üniversitede akademisyen olduğum için çok üzülerek ifade 

edebilirim ki her şeyde bizim önümüze bir tasarruf tedbiri olarak geliyor. Bu durum son 

zamanlarda iyice sıkılaşmaya başladı. Bütün akademisyenler bunu, en alttan üste hissediyor. 

Şimdi halihazırda böyle bir şeyi yaşıyorken Türkiye’deki üniversitelerin, oraya maddi olarak 

destek sağlayacak bir gücü olduğu kanaatinde değilim. Bizim sağlayabileceğimiz daha çok 

akademik bir katkı şeklinde olabilir. 

Ahmet Alkan: Söylediğim aslında Türkiye ile Suriye arasındaki gümrük kapıları üzerinden bir 

uygulama. Oraya zamanında %1’de, %2’de, %3 neyse bir harç gibi bir şey konulmuştu. Biz 

aslında burada konuştuğumuz birçok şeyi çeşitli yerlerde dile getiriyoruz. 

Derya Silibolatlaz: Mesela sizin temas ettiğiniz kimseler bunun ne kadar dikkati alıyorlar. 

Söylediğiniz şey çok kıymetli aslında. Siz orada bir kaynak öneriyorsunuz. 

Ahmet Alkan: Eskiden, 8 Aralık’tan önce bu güvenli bölgeye ilişkin tüm tasarruflar bizim 

yönetimimizde, dolayısıyla devletimizin kontrolündeydi. Ancak artık karşımızda bir devlet var 

ve bundan böyle söz konusu tasarruflar da o yönetimin yetkisinde olacak. Şu anda bizim 

doğrudan oraya ulaşıp ‘şunu yapın’ deme imkânımız bulunmuyor. Fakat geçmişte kendi 

güvenli bölgemizde bu tür alternatif yapılar oluşturuyorduk. Birçok şeyin kaynağını da bu 

şekilde temin ediyorduk. Yerel meclisler ve yerel kurumların finansmanı dahil, tüm bu yapıları 

bu tarz yöntemlerle destekliyorduk 
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Ahmet Özpay: Bugün geldiğimiz noktada, Türkiye’nin sınır ötesinde, Suriye topraklarında 

üniversitemize ait kampüslerin bulunduğu yeni bir yapılanma sürecinde bizim pozisyonumuzun 

ne olacağını öngörmekte güçlük çekiyoruz. En azından biz öğretim üyeleri olarak bu belirsizliği 

yaşıyoruz. Orada çalışan personelimiz de aynı durumdadır. Bu nedenle devletimizin ve 

hükûmetimizin bizlere net ve yönlendirici bir çerçeve sunması, alınacak kararlar ve atılacak 

adımlar konusunda acil olarak bilgilendirmesi elzemdir. Ancak bu şekilde yeni döneme 

hazırlıklı girebiliriz. 

Somut bir örnek vermek gerekirse, Suriye’de görev yapan Türk kökenli bir akademisyen, 

Maarif Vakfı’ndan maaş alırken aynı zamanda üniversitemizle part-time bir sözleşme 

kapsamında ders ücreti de almaktaydı. Ancak zamanla bu uygulama değişti. Başlangıçta Maarif 

Vakfı tarafından sağlanan ödeme, daha sonra MİDAD Derneği üzerinden karşılandı. Bugün ise 

MİDAD Derneği, yeni yönetim gerekçesiyle bu ödemeleri artık gerçekleştiremeyeceğini 

bildirmiştir. Maarif Vakfı da benzer şekilde geri çekilmiştir. Bu durum, orada görev yapan Türk 

personelin geleceği açısından ciddi bir belirsizlik yaratmaktadır. Yetkililer çözüm üretmek 

adına çaba göstereceklerini ifade etmiş olsalar da net bir yol haritası henüz sunulmamıştır. 

Öğretim elemanlarımıza, gelecek yıl sadece ders ücretiyle çalışmalarının mümkün olabileceği 

ifade edilmektedir. Ancak bu ücret, yol masrafları, yıpranma ve bölgenin zorlukları göz önüne 

alındığında, sürdürülebilir değildir. 

Gaziantep Üniversitesi olarak sınır ötesindeki kampüslerimiz, oradaki fakültelerimiz ve Türk 

akademisyenlerimizle özel bir konuma sahibiz. Bu bağlamda, görev yapan 

akademisyenlerimizin kadro durumlarının netleştirilmesi, maaşlarının güvence altına alınması 

ve özlük haklarının korunması gerekmektedir. 

Çalıştaya katılmadan önce görüştüğüm bazı meslektaşlarımdan edindiğim bilgilere göre, 

örneğin Afrin’de görev yapan personelimize Ramazan ayında ödeme yapılmamıştır. Aynı 

dönemde, YÖK üzerinden yeni atanan üç-dört Suriyeli akademisyen ilk maaşlarını almış ve 

insani bir refleksle Türk meslektaşlarına maddi destek teklif etmişlerdir. Ancak bizim 

arkadaşlarımız bu teklifi devletin itibarını düşünerek kabul etmemiş, mensubu oldukları ülkenin 

onurunu kendi bireysel ihtiyaçlarının önüne koymuşlardır. Bu da gösteriyor ki orada görev 

yapan personelimizin özverisi büyüktür. 

Ancak sadece maddi değil, aynı zamanda pedagojik ve sosyal sorumluluklar da 

yüklenmektedir. Kürt ve Arap öğrenciler arasında zaman zaman ortaya çıkan hassas durumlar, 

öğretim üyelerimiz tarafından büyük bir dikkat ve tarafsızlıkla yönetilmektedir. Sınıfın huzuru, 
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eğitimin devamlılığı ve sosyal denge, oradaki akademik kadromuzun omuzlarında ciddi bir yük 

olarak durmaktadır. 

Tüm bu nedenlerle, her ne olursa olsun Gaziantep Üniversitesi’nin sınır ötesindeki 

kampüslerinin ayakta kalması, Türkiye’nin hem bölgedeki etkinliği hem de stratejik derinliği 

açısından hayati önemdedir. Ancak şu an orada görevlendirilen akademik personelimiz çoğu 

zaman ders ücreti dahi alamadan, büyük özveriyle görev yapmaktadır. Bu durum sürdürülebilir 

değildir. 

İnanıyorum ki, yaşanan sıkıntılar yetkili makamlara ulaştırılsa çözümler de gecikmeyecektir. 

Çünkü huzurlu bir Suriye, huzurlu bir Türkiye demektir. Biz de üniversite olarak bu huzurun 

inşasına katkı sunmak için üzerimize düşen ne görev varsa yerine getirmeye hazırız. Bu çabayı 

hem devletimizin menfaati hem üniversitemizin kurumsal sorumluluğu hem de halkımızın 

refahı için yapıyoruz. Çünkü bizler için milletin menfaati, kişisel çıkarlarımızın çok daha 

üzerindedir. Teşekkür ederim. 

Derya Silibolatlaz: Üniversiteler bağlamında tekrar ifade etmek isterim ki, özellikle ikili 

ortaklıklar çerçevesinde öğrenci ve akademik personel hareketliliği kritik öneme sahiptir. Aynı 

zamanda Erasmus Koordinatörü olarak bu sürecin gereklerini çok yakından takip ediyorum. 

Bildiğiniz üzere, sürdürülebilir ve işlevsel bir ortaklık için karşı tarafla ders içerikleri 

bakımından uyumlu bir yapı kurulması gerekmektedir. 

Mevcut durumda, ikili iş birliklerini hayata geçiriyoruz; fakat bu iş birliklerinin etkili olabilmesi 

için partner üniversitelerin de bizimle benzer bir kurumsal yeterliliğe sahip olması 

kaçınılmazdır. Konuşmamızın başında hocamızın da belirttiği gibi, buradan öğrenci 

gönderilmediği sürece bu tür protokollerin somut karşılığı sınırlı kalmaktadır. 

Bu noktada, karşı kurumların akredite olması, ders içeriklerinin Avrupa standartlarıyla uyumlu 

hale getirilmesi, fiziksel altyapıdan (derslikler, laboratuvarlar) akademik materyallere kadar 

pek çok unsurun yeniden yapılandırılması gerekmektedir. Nitekim, 14 yıl önce şartların çok 

daha geride olduğunu, örneğin bir üniteden çıkarken kapıyı kilitleyip gitmenin yeterli 

görüldüğünü ifade ettiniz. Bugün gelinen noktada, bu yaklaşımın artık sürdürülebilir olmadığını 

hepimiz biliyoruz. Bu nedenle, oldukça uzun ve meşakkatli bir yolun başında olduğumuzu 

kabul etmeliyiz. 

Karamsar bir tablo çizmek istememekle birlikte, üniversiteler olarak atacağımız adımların çoğu 

zaman Suriye’nin iç yapısından, siyasi ve sosyal istikrarsızlıklarından doğrudan etkilendiğini 
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de belirtmek gerekir. Bu benim kişisel kanaatimdir ve kayda geçmesinde herhangi bir sakınca 

görmüyorum. Bugün masamızdan çıkan temel sonucun da bu olduğunu düşünüyorum: Elbette 

ki destek vereceğiz. Gerek akademik düzeyde gerek topluma katılım ve sosyal destek 

anlamında üzerimize düşeni yapmaya hazırız. 

Ancak bu çabanın başarıya ulaşabilmesi için sürecin karşılıklı yürütülmesi şarttır. Tek taraflı 

destekle sağlıklı bir yükseköğretim iş birliği kurmak ve sürdürmek mümkün değildir 

Hüseyin Yılmaz: Şunu merak ettim; Rejim değişikliği sonrası yani süregelen gelen zaman 

içinde Halep Üniversitesi’nden ya da oradaki resmi otoritelerden Gaziantep Üniversitesi’ndeki 

birikimi, akademik anlamda bir katkı talebi… Oradan size bir temas sağlandı mı?  

Derya Silibolatlaz: Galiba Rektör hocamız da böyle bir haber gördüm ama Enstitü olarak 

olmadı. 

Hüseyin Yılmaz: Aslında herkese sormuş olayım. Entegrasyon, iş birlikleri biraz Türkiye 

merkezi gelişiyor gibi. Yani buradaki kurumlar bir şeyleri, mesajları, kaynakları, imkanları bir 

şekilde oraya nasıl entegre ederiz.  

Başak Demirci Kaplan: Benim bir gözlemim var. Mesela bakanlığa giriyorsunuz, bakanlıktaki 

sandalyenin ayakları kopmuş böyle. 

Hüseyin Yılmaz: İşte aslında o altyapının kurulması için. 2011 yılından beri bir göçü bir 

problem olarak ele alırsak ve kaynaklarıyla birlikte yani bu süreç ne kadar yönetildi de tartışmak 

lazım. O kaynaklar ne kadar değerlendirildi? çok ciddi kaynaklar bunlar ve birçok boşluğu 

doldurabilecek nitelikteydi. E şimdi yeni bir başlangıç süreci. Siz bahsettiniz tabii ki devlet 

imajıdır. 

Başak Demirci Kaplan: Hocam mesela memurların bilgisayarı dahi yok. Yani kâğıt kalemle 

her şeyi yapıyorlar. Ben açıkçası onların çok istekli olduğunu düşünüyorum. Gerçekten 1970’te 

kalmış gibi… Bu konuda bize çok teklif geldi mesela hem yerel derneklerinden hem de örneğin 

işte kanser çocuklar için hastane yapılmış. Burada psikososyal destek sunacağız. Ne 

yapacağımızı bilmiyoruz. Destek olur musunuz? Bunun bile talebini alıyoruz. Yani ben 

niyetlerinin ve girişlerinin olduğunu düşünüyorum. 

Şehadet Gerçek: Şu an itibariyle Cerablus, El-Bab, Afrin ve Azez’de faal durumda olan dört 

kültür merkezimiz bulunmaktadır. Bu merkezlerin ardından, Halep’te yeni bir kültür merkezi 

açmak üzere hazırlıklarımız devam etmektedir. Ancak Halep’te mülkiyetle ilgili bazı hukuki 
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sorunlarla karşı karşıyayız. Özellikle tapu kayıtlarının geçmişte birden fazla kez satılması, rejim 

tarafından da mükerrer satışların yapılmış olması mevcut süreci oldukça karmaşık hale 

getirmiştir. Bu nedenle, yeni tapu işletim sisteminin işler hale gelmesini bir süre beklemek 

durumunda kaldık. 

Halep’te özellikle tercih ettiğimiz, eski bir Osmanlı konağı bulunmaktadır. Söz konusu yapı 

hem mimari yapısı hem de tarihsel dokusuyla faaliyetlerimiz açısından son derece uygun bir 

mekandır. Bu nedenle, öncelikli olarak bu yapının tahsisi ve kullanım hakkı üzerinde durduk. 

Bölgede ilk faaliyetlerimizi yürütmeye başladığımız dönemlerde yerel halk henüz özgür bir 

yönetim altında yaşamanın farkında değildi. Ancak zamanla kurduğumuz ilişkiler ve kültürel 

faaliyetlerimizle birlikte bu farkındalık ve güven ilişkisi gelişti. Hatta o dönemlerde kültür 

merkezlerimize ilk kez girişimizde halkın bizleri sarılarak karşıladığı anlamlı anlar yaşadık. 

Şu anda söz konusu Osmanlı konağı için ilgili makamlara dernek başvurusunda bulunduk. 

Süreç, imza aşamasına gelmiş durumdadır ve olumlu neticelenmesi için gerekli takipleri 

sürdürmekteyiz. 

Hüseyin Yılmaz: Tüm bu boşluklar ve imkansızlıklar içerisinde, örneğin belgelerin 

doğrulanması ve denkliğin tanınması gibi alanlarda ciddi sorunlarla karşılaşıyoruz. Özellikle 

eğitimle ilgili denklik süreçlerinde belge temini ve doğrulama mekanizmaları büyük bir engel 

teşkil ediyor. Dün Göç İdaresi’nde gerçekleştirilen toplantıda da bu konu gündeme geldi. 

Suriye’deki vekâlet işlemlerini takip etmesi amacıyla bir arkadaşımızı yetkilendirdik. Ancak 

süreçlerin net bir çerçevesi olmadığı gibi, yerelde bu konuda yetkili kişilerin de yeterli bilgiye 

sahip olmadıkları görülüyor. 

Arkadaşımız yeminli tercüman yetkisiyle Halep’e gitti. Orada kendisine, vekâletnamenin 

geçerli olabilmesi için bulunduğu ülkedeki Suriye makamlarından onaylatması gerektiği 

söylendi. Bunun üzerine kendisini İstanbul’a geri çağırdık. İstanbul’daki Suriye Konsolosluğu 

bu onayı vermeden önce, belgenin İstanbul Valiliği Hukuk İşleri Müdürlüğünden tasdik 

edilmesi gerektiğini bildirdi. Suriye’nin Apostil Konvansiyonu’na taraf olmaması nedeniyle 

alternatif bir tasdik süreci izlendi. Valilikten alınan onay sonrasında konsolosluk QR kodlu bir 

belge tasdiki gerçekleştirdi. 

Ancak süreç burada da sona ermedi. Bu barkodlu ve tasdikli vekâlet belgesiyle Halep’te 

mahkemeye gidildiğinde, konsolosluğun yaptığı tasdiki mahkeme nezdinde ayrıca noter 

onayıyla geçerli kıldılar. Bu, yalnızca basit bir vekâlet işlemi için yaşanan bürokratik süreçtir. 
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Diğer alanlarda örneğin bir iş kurmak, dernek açmak gibi çok daha karmaşık prosedürler söz 

konusu olmaktadır. Bizler, Bülbülzade ve ASAM gibi kuruluşlar olarak konsolosluklarımız 

aracılığıyla Suriye tarafındaki yerel yönetimlerle temas hâlinde olsak da herkesin bu tür 

bağlantılara veya kaynaklara erişimi olmayabilir. Randevu alma süreci dahi kişiler için oldukça 

karmaşık ve zorlayıcı olabilmektedir. 

Şehadet Gerçek: MİDAD’ın başkanı şimdi Halep Valiliğinde Eğitim Yardımcısı oldu.  

Hüseyin Yılmaz: Aslında Türkiye’deki bazı insanlar burada olup biteni, yaşanan zorlukları ve 

bu başlıklar üzerinde gerçekten kafa yorulduğunu bilseler, belki sürece dair algılar da farklı 

olurdu. Burada çok değerli, donanımlı ve katılımcı bir profil var. Ancak yine de gerçeklik 

dediğimiz şey yani sahadaki somut koşullar bizim çabalarımızı şekillendiriyor. Biz de bu sınırlı 

gerçekliğin içinde bir şeyler söylemeye, katkı sunmaya çalışıyoruz. Elbette konuşurken biz de 

kendimizi kısıtlı hissediyoruz. Ne yapabiliriz diye sürekli sorguluyoruz. Bu noktada kendi 

adıma bir eksiklik hissediyorsam da kusura bakmayın. 

Şehadet Gerçek: Şu anda Gaziantep’i de kalkındıracak bir sürece girdik. Hiçbir banka sistemi 

yok biliyorsunuz Halep’te. Bankalara hiç güvenmemişler. Mesela bütün Halep iş adamların 

sermayelerini ceplerinde muhafaza ediyor. 

Hüseyin Yılmaz: Kuyumcular üzerinden yürüyen bir nakit transfer sistemi var.  

Şehadet Gerçek: Buradan yürüyecek süreç büyük ihtimal. Yani proje yapılacaksa Gaziantep 

üzerinden gidecek. Kazan kazan stratejisi iki toplumun da kalkınmasına fırsat vereceğini 

düşünüyorum.  Sizin dediğiniz gibi huzurlu Suriye, huzurlu Türkiye, huzurlu Halep.  

Ahmet Özpay: Bir akşam üstü Halep’ten dönüyoruz. Azez’de küçük bir marketin önünde 

durduk. Bir şeyler alıp Türkiye tarafına geçeceğiz. Satıcı belediyede çalışıyormuş. Dedi ki: 

“Benim oğlan, işte şu bir paket sütten iki günde şu kadar üç günde şu kadar içiyor. Fakat bunun 

fiyatı geçen hafta şöyleydi. Bu hafta böyle oldu”. Ben dedim ki kendisine gülümseyerek: “Senin 

bu söylediğin şeye enflasyon denir. Siz bunu hiç bilmiyorsunuz ama biz bununla büyüdük. 

Çünkü sizin dünyaya entegre bir ekonominiz yok. Ondan dolayı sizi etkilemiyor. Hükûmetiniz 

sübvanse ediyor bunu. Siz de fark etmiyorsunuz”. Biz o dönemde, Arapça Öğretim Merkezi 

Projesi kapsamında Suriye’den getirdiğimiz hocalara orada aldıkları maaşın neredeyse bir 

buçuk katı civarında ders ücreti veriyorduk. 
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Hüseyin Yılmaz: Herkes ek işler yapıyor. Al sat tarzı ticaretler. Mesela adam veteriner hekim, 

akşam kafede garson. 

Ahmet Özpay: Bakın örnek olarak söylüyorum. Daha önceki süreçte oldukça güzel bir hayatı 

vardı. Türkiye’de kadınlar için olmayan güvenlik aslında 2011 öncesinde orada vardı.  

Derya Silibolatlaz: Ne gibi hocam?  

Ahmet Özpay: Yani siz iki kadın, üç kadın eğlenmek istiyorsunuz. Gece saat birde de olsa 

çağırıyorsunuz bir taksiyi ve gidip bir eğlence mekânında eğlenebiliyorsunuz. Evinize geç 

saatte gelebiliyorsunuz. Bir şey de olmuyor size. Çünkü eğer şoför ya da bir başka erkek böyle 

bir şey yapacak olursa karşılaşabileceği sonucu biliyor. Korkunun hâkim olduğu bir güvenli 

ortam vardı. Duyumlarımıza göre, idam cezasına çarptırılan bir suçlu Babülfaraç Meydanı’nda 

(Sultan II. Abdülhamit döneminde yaptırılan saat kulesinin olduğu yer.) vinçlere asılı kalıyordu 

saatlerce ya da birkaç gün. İbret olsun diye… Öylesi bir durum da olduğundan kolay kolay 

kimse cinayet, tecavüzler gibi suçlara tevessül edemiyordu. 

Derya Silibolatlaz: Benim bir öğrencim de Suriyeli. Aynı şey değil ama hocam belki benzer. 

Bana şey demişti. Siz burada çocuklarınızı okutmak için. Kolejleri kastederek, bir sürü paralar 

veriyorsunuz dedi. Hani devlet okulları da var ama hani bunlardan şikayetçisiniz. Orada kolej 

diye bir şey yok. Herkes eşit. Ve özellikle kız çocuklarının okutulmasını önemsiyorlar eğer kız 

çocuğunu okutmazsa ailesini devlet cezalandırıyormuş. 

Ahmet Özpay: Onu bilemem ama gerçekten üniversitede çok kız öğrenci vardı. Bizim 

ülkemizdeki başörtüsü sorunu orada hiç yoktu. Yani “Sen niye bu kıyafeti giydin ki?” diye 

yapılan bir sorgulama yoktu. Tabii devirler değişiyor. Şimdi o Suriye’den, işte, Cerablus’ta, el-

Bab’da benim görmediğim, şahit olmadığım Suriyelilere geldik. Orada 2010’da ağustos ayında 

ayrıldığım dönemden hiç görmediğim Suriye görüntüsü oluştu. Bu görüntüleri aslında izale 

edebilmenin yolu camilerden geçiyor. Onlar hutbelerde bu konuları işlemedi ya da istemedi. 

Bunun bir bilince dönüşmemesi, DAEŞ’in etkisini zihinsel olarak devam ettirmesine neden 

oldu. Bizim Diyanet İşleri Başkanlığımızın ayda bir kere olsun bir hutbesinin Arapçaya tercüme 

edilip orada okunmasını beklerdim ve isterdim. En azından bizim oradaki STK’larımızın 

yaptırdığı camiler ve mescitler varsa bu camilerin ve mescitlerin geleneksel mimarimize uygun 

biçimde Türk tipi yapılmasını arzu ederdim. Arap mimarisinin burada baskın hâle gelmesinden 

daha çok aslında kendi mimarimize uygun bir hâlde olmasını arzu ederdim.  
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 Ahmet Özpay: Bugün görüştüğüm öğrencim, yüksek lisansını bitirmiş. Şimdi onlar iki hafta 

içinde geri dönüyorlar. Ben de dedim ki: “Sen mi gidiyorsun? Ailenle birlikte mi 

gidiyorsunuz?” 

“Tamamen ailece gidiyoruz,” dedi.  

Bu durum aslında çok ciddi bir şey. Şöyle ki, kendisi buraya üniversite mezunu biri olarak, 

yüksek lisans yapabilecek seviyede gelmişti. Ancak kardeşlerinin çocukları muhtemelen burada 

doğdu. Burada doğan çocukların zihninde Suriye diye bir yer yok. Dolayısıyla, şimdi o çocuklar 

için yepyeni bir entegrasyon dönemi başlıyor. Biz aslında bu çocukları bu anlamda neredeyse 

hiç konuşmuyoruz. Daha çok büyükler üzerinden konuşuyoruz bu meseleleri, ama çocukların 

bu yeni döneme uyum sağlaması oldukça zor olacak. 

Derya Silibolatlaz: Kesinlikle… 

Ahmet Özpay: Çünkü çocuğun zihninde yalan-yanlış yoktur. Bir çocuk ne söylemek istiyorsa 

doğrudan söyler. Bu anlamda, belki de çocuklar aracılığıyla daha iyi bir Suriye görebiliriz. 

Belki 2010 yılından önce bile hiç görmediğimiz kadar iyi bir Suriye… 

Ahmet Özpay: Örnek olarak söylüyorum, Fransız tipi eğitim belki orada daha baskın bir 

şekildeydi. Disiplin de belki ona göreydi. Biraz İngiliz disiplini de vardı orada. Fakat biz 

gittiğimiz zamanda gördüğümüz öğrencilerimiz, en azından tanıdığımız kimseler özelinde 

eğitimi pek sağlıklı bulmamıştık. Öyle olunca bir gün öğrencilerimizden biri dedi ki bize, 

“Hocam siz bizi beğenmiyorsunuz ama bütün Körfez Ülkeleri yani bu emirliklerdeki 

öğretmenlerin hemen hepsi neredeyse Suriyeli”. Bu çok önemli bir bilgi aslında, önemli bir 

ayrıntı. Bu durumda, o zaman Arap coğrafyasındaki en iyi eğitimin verildiği yerlerden bir 

tanesinin Suriye olduğunu da hesap etmemiz gerekiyor. Bunu göz ardı edersek aslında biz de 

doğru bir adım atmamış oluruz.  

Bununla birlikte, Türkiye’de, bizim eğitimde en çok şikâyetçi olduğumuz konu ezberci bir 

eğitimken Suriye’de bu en çok dikkat çekici olan konuydu. Öğrenciler, Halep Üniversitesine 

ait ve bizim de ikamet ettiğimiz Dari’d-Diyafa adlı misafirhanede, odamızın penceresinden 

karşı tarafta, yurtta kalan öğrencileri görüyoruz. Öğrencilerin ellerinde kitap, sabaha kadar, hani 

hapishanelerde mahkûmlar nasıl volta atarlar ya, o volta atış gibi ellerinde ders notları, kitaplar, 

bir öyle bir böyle gidip geliyorlar ve sabaha kadar ezber yapıyorlar. Ezberle yürütülmüş olan 

bir eğitim, sizi malumat sahibi yapar ama o malumatın bilgiye dönüştürmek çok zor olur. Çünkü 

siz kaynaklardan okuyacaksınız, bu okumalarınız size bir bilgi sağlayacak. Sonra siz bu bilgiyi 
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kendi bilginiz olarak dönüştürmeye başlayacaksınız. O dönüştürme gerçekleşmezse o zaman 

bir akademik altyapı oluşturamadığınız gibi aydın bir insan kitlesi de oluşturamazsınız. Bunu 

yapamazsanız o zaman aslında orada milli bir motivasyondan da bahsedemezsiniz. 

Mahmud Tekin: Toplu bir şekilde gitmenin ben taraftarı olmuyorum açıkçası. Bunu bir 

zorunluluk haline getirip, bir toplumsal baskı haline getirip, işte gitsinler. Dediğim gibi bir tıp 

öğrencisini yetiştirmişim. Binlerce, milyonlarca para harcamışım bir tıp öğrencisinin 

Türkiye’de tıp öğrencisi yapmışım. Doktor yapmışım, niye Suriye’ye göndereyim? Benim de 

doktor ihtiyacım var ise. Ya da sanayide baktığımızda ben meslek eğitimde 6 yıl genel 

müdürüm yaptım.  

2015-2016-2020 süreci arasında organize sanayiden Naci Topçuoğlu, benim genel müdürü 

olduğum meslek lisesi ve hemen yanında da sanayi odasının mesleki eğitim merkezi vardı. Ve 

sanayi odasının meslek eğitim merkezinin oraya kurulması ve oradaki eğitimlerin yapılmasının 

tamamı Avrupa Birliği Fonları, Almanya Kalkınma Ajansı GİZ Fonları ve bunun gibi diğer 

fonlarla yapıldı. Ve orada bir meslek eğitim verildi. Buradaki verilen mesleki eğitimler 

Almanya benim topraklarımda fonla öğrencileri daha sonra nitelikli bir MYK belgeleriyle 

hepsini Almanya’ya çekerekten kendi işçisi haline getirdi. Bunların hepsinin yükünü de bana 

yükledi açık söylemek gerekirse. Bunların önce sanki bir oturulup konuşulması lazım.  

Ben mesela en baştan beri her zaman Suriyeli öğrencilerin meslek eğitime yönlendirilmesi 

gerektiğini, imam-hatipten ziyade ben bir imam-hatip mezunu olarak konuşuyorum. Evet, 

onların zaten dini bir altyapıları var. Hepsi imamlık okudu. Onun yerine meslek eğitimi, onları 

nitelikli hale getirmek gerekirdi. Bunlar konuşulması gerektiği kanaatindeyim. Çok hemen üst 

üste konuşarak da devam etmeye çalışıyorum. Bunların konuşulması, tartışılması 

kanaatindeyim.  

Ben çok defa Suriye’de bulundum. Hocalarımın idareci olduğu dönemde, Ali Gür Hocamın 

Rektör olduğu dönemde. Sınır ötesi kampüs açma gibi YÖK’ün bir kararı yoktu daha. 

Türkiye’de ilktir. Cumhurbaşkanlığı kararıyla yine YÖK’ün öyle bir şeyi yokken 

Cumhurbaşkanlığı kararıyla dört tane fakülte ve kampüs açıldı. O biz oralara gittik, öğrencilerle 

çalışmalar yapmaya çalıştık. YÖK yakın zamanda da bununla ilgili bir mevzuat yayınladı. 

Yurtdışında kampüs açma ile ilgili daha yeni açıkladı. Konuşulacak bu noktalarda çok şey var. 

Geri dönüşle alakalı ben biraz araştırdım. Mesela şöyle bir raporu sunabilirim. Bugün sabah da 

inceledim. AYBİR diye bir İslam Dünyası Akademisyen ve Yazarlar Ağı. Suriye’de yüksek 
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öğretim tespitler ve öneriler diye güzel bir rapor yapmış. Mayıs ayında ziyaretler 

gerçekleştirmiş. Oradaki birçok üniversiteyi ziyaret etmiş. Bunun sonucunda bir rapor yapmış. 

Gerçekten nokta atış tespitler yapmış. Az önce konuşulan Türk dil okulları, Türkçe eğitim 

merkezleri her şeyi yazmışlar açıkça söyleyeyim. En önemlisi işte denkliklerle ilgili kısımları. 

Öğrencilerimiz geliyor bize diyorlar ki hocam geri döneceğim, benim denkliğim olacak mı? Ya 

da orada yüksek lisans yapacağım, burada onu geri saydıra bilecek miyim? En önemli kısımları 

zaten YÖK’ün kısımları. Ondan sonra yatay geçişler olacak mı? Mesela ben buna Halep 

Üniversitesi’ne geçiş yapabilir miyim? Öğrencilerden en çok sorduğu sorular. Dersleri 

saydırabilecek miyim? gibi sorular. En fazla karşılaştığımız sorular. Yani benim hep notlarımda 

açıkçası bunlar var.  

Buradaki Yunus Emre Enstitüsü, Maarif Vakfı, YTB sürecin nasıl içerisinde olmalı? Sivil 

toplumun öne gelenleri işin nasıl içerisinde olmalı gibi. Bunun da incelenmesini isterim. Onun 

dışında da işte bizim zaten dediğimiz gibi Uluslararası Öğrenci konumuz bizim yaklaşık 14-15 

yıldır her zamanda devamlı güncel olarak takip ettiğimiz bir konu. Bu konuyla da ilgili ayrı bir 

başlık açılması gerekirse bu konunun bir an önce Göç İdaresi bünyesinde toplanması eğer 

toplanabiliyorsa. Toplanamıyorsa bununla ilgili bir Ulusal Ajans adı altında bir ajans kurulup 

bunun altında toplanması. Niye? Öğrenci ikamet alacaksak Göç İdaresiyle muhatap.  Çalışma 

izni alacaksa Çalışma ve Sosyal Politikalar Bakanlığı’yla muhatap. Ondan sonra farklı bir 

sağlık işleri varsa Sağlık Bakanlığı ile muhatap. Öğrenci işleri varsa YÖK’le muhatap gibi. 

Yani gelen öğrenci ve giden öğrenci bazında birçok Avrupa ülkesine baktığımızda bunların 

belli bir başlık altında, merkez altında bir sistemin içerisinde olduğunu görüyoruz.  

Geçen yılki öğrenci sayılarının oldukça altında, başvurularda ciddi düşüşler yaşanmaktadır. 

Yurt Dışı Türkler ve Akraba Topluluğu’nun vermiş olduğu Türkiye burslarında bile yarı yarıya 

geçen yıla göre düşüş var. Nedenlerinden biri, Türkiye’de çapı bir deprem olması. Ekonomi 

şartlarının Türkiye’de zayıflaması ve buna bağlı sıkıntıların oluşması. En birinci problem de 

milliyetçiliğin artması. Türkiye’deki son süreçte yabancı düşmanlığından kaynaklı da çok ciddi 

bir şekilde uluslararası öğrencilerin tercihi zayıflamaya başladı.  

İbrahim Halil Yılmaz: Müsaade ederseniz bir konuya parmak basmak istiyorum. Şimdi bizde 

bu akreditasyonla ilgili mevzuat tam halledilmediği için bütün Suriyelilerde olduğu gibi tıp 

doktorlarının da ekserisi ucuz işgücü olarak görüldü. Şimdi hal böyle olunca biz bunları ucuz 

iş gücü olarak görünce kendimizi kayıtsız istihdama giden bir güzergahta bulduk. Yani bunların 

emeğini daha ucuza nasıl getiririz, bütün beden işlerinde olduğu gibi kalifiye elemanlara da 
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aynısını yapabiliriz diye düşündük. Dolayısıyla bu durum bizim sosyal adalet duygumuzu da 

aşındırdı. Bu tutum, uzun vadede sosyal dokuyu da zedeleyen, adalet duygumuzu da zedeleyen 

ve kendi toplumumuzda birtakım yaralara neden oluyor. Kayıtsız çalışan doktorlar, yurt dışına 

kaçan yetişmiş insanlar … Diğer taraftan Türkiye’nin hakkını da teslim etmek gerekiyor. 2011 

yılından bu yana zemine insani bir bakış açısını koyarak, eleştirecek bazı hususlar olsa da halk 

hakikaten bu işi çok iyi göğüsledi. Bu süreçte biz de çok şey öğrendik. Ensar-muhacir 

söylemiyle başlayan süreç, bugün Göç İdaresi başkanlığı tarafından yönetiliyor. Biz de bu 

süreçte göçü nasıl yöneteceğimizi aslında biraz öğrenme şansı elde etmiş olduk. Bu anlamda 

göçü hep böyle tehdit üzerinden okuyan bir anlayıştan belki fırsatlara odaklanan bir anlayışa 

evrilmemiz gerektiği kanaatindeyim.  

Suat Zengin: Şu an hangi merkezde kuracağımızı bilmiyorum ama buranın fiziki ortamını, en 

azından açılmış bir merkez olarak değerlendirebiliriz.	 Yani çalışmalara uygun olduğunu 

düşünüyorum. Ama Göç İdaresinde olur, uygun birimi vardır, ortamı vardır. Veya karşı 

taraftaki binada vardır bilmiyorum. Bu insanlar geri, dönüş için prosedür birtakım işlemleri 

tamamlamak zorundalar. Bu prosedür işlemleri tamamlarken bizim aslında az önce tespit 

ettiğimiz birtakım şeyleri de -sağlıkçı olduğum için -en basit örnek anlaşılsın. Aşı dedik. Bunun 

hangi aşısı yapıldı? Belgesini verebilmem için. Sağlıkla ilgili birim burada bir yerde olmalı. Bir 

kişi içeri girdiğinde, danışman ona bir kâğıt verir ve ‘Şu, şu, şu birimlere gideceksin, sıra 

dahilinde ilerleyeceksin’ der.  Tıpkı hatırlarsanız, öğrenci olduğumuzda ya da bir kurumda 

memur olarak çalıştığımızda olduğu gibi, birtakım işlemlerden geçiyoruz. En sonunda 

kurumdan ayrılırken ise ilgili birimlere, kütüphaneye, mali işlere gidip teslimlerimizi yapıyor, 

maaş işlemlerimizi tamamlıyoruz; fakat çoğu zaman bu süreçte bazı şeyleri atlayabiliyoruz En 

son ayrılışımızı yapıyoruz yani. Bunun gibi bu sıralama. Devlet nezdinde bunun sıralamasının 

sorumlulukların belirlenmesi gerekir. Kişi geldiğinde o birimleri tek tek gezmeli ve bununla 

alakalı bilgi, teslimat, her neyse. Bu adam çıkarken diyelim ki Turkcell’den hat almış bunu 

kapatacak. Doğru mu? Veya devletin başka birinden bir şey almış. Borcu var, kapatacak. Çünkü 

yakalayacaklar onu yani. Bunu orada mı yaşasın yoksa burada temizleyerek mi halletsin? 

Adresini boşaltması lazım. Nüfusa gidecek. Yani tüm birimleri tek tek gezmek yerine buraya 

geldi, serüvenini bitirdi, bütün belgesini aldı. Çok güzel bir kâğıt verdiler. Bu belgeyi de sınır 

kapısına gittiğinde gösterecek. Bunun güzel bir şekilde oluşturulması lazım. 

Çağrı Anıl Atalay: Biz gönüllü geri dönüş yaptırdığımız kişinin işte parmak izi kontrollerini 

sağladıktan sonra işte mahkemenin sorgusu, emniyetin sorgusu geliyor. Ondan sonra hepsi 
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tamamlanıyor. Aranan bir şahıssa gereği yapılıyor. Mahkemesi varsa mahkemeye çıkartıyor. 

Gerekli işlemler yapılıyor zaten. Eksik başlık var mı diye sordunuz. Yani sağlıkla ilgili bir şey 

varsa mesela hani aşı kartı alması gerekiyorsa örneğin onu bilmiyoruz. Sağlıkla ilgili bir şey 

yok. Bunlar eğitimle ilgili bir şey yok ki bunlar önemli noktalar. 

Suat Zengin: Giderken bütün belgelerini almalı ki belgelerini alabilmek için tekrar geri gelmek 

zorunda kalmasın. Şimdi buradan götürürken hangi şeyi götürecekler? Örneğin, Millî Eğitim’

den bir temsilcinin sisteme entegre olması gerekir. Öğrencinin hangi sınıfı kaç notla geçtiği gibi 

bilgilerin de bu sisteme dahil edilmesi lazım. Bunları başlık başlık geliştirip düzenlemek 

gerekiyor. 

Çağrı Anıl Atalay: Nihayetinde 99 ile başlayan T.C. kimlik numarası olduğu için, kişi gönüllü 

geri dönüş kapsamında işlem gördüğünde, durumu sistemde ‘kapalı’ görünüyor. 

Bankalardaki ve diğer kurumların sistemlerinde de herkes bilgiyi bizden aldığı için, adres 

bilgileri dâhil Türkiye’deki tüm sistemler aynı şekilde işliyor. Sağlık Bakanlığının sistemine 

girerken T.C. kimlik numarası yazılıp enter’a basıldığında bilgiler çıkıyor; ancak 99 ile 

başlayan numara yazıldığında kayıt görünmüyor, çünkü gönüllü geri dönüş nedeniyle 

kapatılmış oluyor. Bu durumda kişiye bir daha ulaşılamıyor. İşte asıl sıkıntı da buradan sonra 

başlıyor. Ben de bu durumu not ettim.  

Suat Zengin: Erdal Hocamın biriminden birisi olacak sizin orada. Diyecek ki bu adamla bu 

sene liseyi bitirdi. Diplomasını alamadan gidiyor. Geçici mezuniyet belgesi mi verilecek? 

Hemen ona hususi bir şekilde diploma çıkartılacak. Yoksa adam gidecek, 3 ay sonra bir daha 

diploması için geliyor. Bu adamın noter onaylı vekaletname verdiği bir yakın olmadığı 

müddetçe bu işlemleri gerçekleştiremez, karşısında muhatap bulamaz. Sizin eğer orada 

halihazırda diyelim ki 5 birim. Nüfus Müdürlüğü, Emniyet, Milli Eğitim Müdürlüğü vs. 

Yanlarına diğer kurumları temsil eden adamlar da olmalı. Diyeceğiz ki bu adamların 

üniversiteyle alakalı bir işleri var. Sınırın bu tarafından gerekli bütün belgeleri toplu olarak bir 

noktada alsın. Böylece tekrar tekrar Türkiye’ye gerekli belgeleri almak için geri gelmesine 

gerek kalmaz.  

Mehmet Çiçek: Çağrı Bey’in söylediği bir şey var. Bu geri dönüşün dönüşünü de düşünmek 

dediği. Biraz ben oraya takıldım. Evet, illaki olacak. Bu gerek bir evrak almak için olabilir. Ya 

ben gideyim artık buralardan, bana göre değil diyebilir. Bunu da şimdiden düşünmemiz lazım. 
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İbrahim Halil Yılmaz: Mekik göçler aslında literatürde tartışılıyor ama biz çok canlı 

yaşamadık. Artık bu yoğun bir şekilde olacak.  

Mehmet Çiçek: Çünkü biz insan doğasında şunu biliyoruz. Bir yer cazipse, güzelse, şartları 

iyiyse, yaşama koşulları… siz birçok prensiplerinizi bir kenara bırakıp oraya doğru gönlünüz 

meyleder. Derler ya eskilerin bir lafı vardır: “Aç kaldığınızda ilk prensiplerinizi yersiniz.” 

Şimdi oradan baktığımız zaman orada da cazibe merkezleri oluşturulmadığında ve sistem 

oturmadığı sürece geri dönüşün dönüşünü yaşamamız mukadder gibi gözüküyor. Ben bunun da 

aslında şimdiden düşünülmesi neler olabilir senaryolar üzerinde çalışılması gerektiği 

fikrindeyim. 

İbrahim Halil Yılmaz: Aidiyetle geri dönüş arasında ters orantılı bir ilişki var. Hocam 

konuşurken aklıma geldi. Bu arada jenerasyonlar arasında, yaş grupları arasında geri dönüşe 

meyletmeye dair farklılıklar var. Özellikle birinci jenerasyon Suriye’deki evinin anahtarını 

cebinde taşır. Hep gönlünün, zihninin bir yerinde geri dönmeye dair bir umut vardır. Fırsat 

bulduğunda gider. Ama sonraki jenerasyon burada yetişmiş jenerasyon için vatan, 

büyüklerinden dinlediği bir nostaljiden ibaret. Sadece annesinin, babasının, dedesinin anlattığı 

hikâyelerden ibaret. Dolayısıyla onlar için çoklu aidiyet durumları söz konusu. Bu grubun 

muhtemelen hareketlikleri çok çeşitli olacak. Mekik göçü gerçekleştirecek grup olacaklar gibi. 

Mehmet Çiçek: Demografik olarak, sosyolojik açıdan çalışılması gerekiyor. Hangi yaş grubu, 

hangi yaş aralığı ne gibi temayül içerisinde olur? Yeni bir nesil neyi düşünüyor? O dediğimiz 

verilerden de hareketle bunlar çalışılıp elimizde data oluşturulursa biz aşağı yukarı bazı şeyler 

öngörebiliriz. Yaş gruplarına göre bir haritalama çok önemli. 

Anonim- II: Şimdi Ayşe Hocam ilk konuşmaya başladığımda şeyden bahsetmişti. 

Üniversitelerin yeniden yapılanma sürecine hiçbir şey yoksa bile bir fiziksel yapı, bir mecra, 

bir alan lazım. Onun akabinde bir nitelik lazım. Nitelikli bir akademisyen kadrosuna ihtiyaç 

var. Zaten dediğiniz gibi birçoğu yurt dışında, diğer ülkelere gittiler bile. Çok küçük bir kısmı 

Türkiye’de diyebiliriz. Bunlar kurulana kadar aslında oradaki eğitim sisteminin Türkiye’deki 

var olan programlarla desteklenmesi ve biz gidip direkt orada kalıcı bir şekilde eğitim 

verebileceğimiz için ve çağı da yakalayabilmek adına, çağın teknolojik gelişmelerinden de 

faydalanmak adına online eğitim programları sadece sesli düşünüyorum oluşturulması. Bu 

noktada oluşturulacak tabii ki tüm bölümlerde online eğitim modülleri oluşturulamayacaktır 

ama ülkemiz nezdinde öncelikli olarak belirlenecek alanlarda örneğin tarım, işte örneğin tıp 

belki olmayabilir, uygulamalı diye söylüyorum ama hangi alanlar belirlenecekse bazı 
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bölümlerde online eğitimlerin oluşturulması bu yerinde kalıcı alanlar oluşturulana kadar 

eğitimin de sekteye uğramadan bir zaman kazandırılmasına sebebiyet verecektir. Aslında o 

boşluğu online eğitimle en azından eğitimlerin teorik kısmını, o süreci böyle atlatılabilir mi? 

Neden olmasın diye düşündüm.  

Şimdi bir kısım geri dönüyor diyoruz, büyük bir kısmı kalsa bile. Fakat geri dönenlerin büyük 

bir kısmı, özellikle hedef kitlemiz olan gençler, Türkçe biliyor. Zaman içerisinde bunun da 

unutulmaması adına, çünkü bugünün gençleri yarın büyükleri, yarın bizimle iki devlet arasında 

ticari, ekonomi, sosyo-kültürel bağı koruyacak, geliştirecek ve devamlılığını getirecek insanlar. 

Onların da bu bağlarını en azından unutmamaları için, orada kurulacak eğitim sisteminde tıpkı 

ülkemizde %30, %50 ya da tamamen İngilizce eğitim programları düzenleniyorsa, benzer 

şekilde %30, %40 ya da %50 Türkçe eğitim veren programların da düzenlenebileceğini 

düşünüyorum. Bu belki ilk bakışta ütopik görünebilir ama neden olmasın? Bu aynı zamanda 

oradaki gençlerle ve sonraki nesillerle de Türkiye’nin bağının kopamamasına da sebebiyet 

verecektir diye bir düşüncem var. Bu şunu da destekleyecektir. Bir kısım Suriyeli artık 

gerçekten iyi Türkçe biliyor ve oraya dönmeseler bile iki toplum arasında bir bağ var. Ama bir 

kısım orada kaldı ve Türkçe bilmiyor.  

Biz Suriye ve Türkiye arasında kalıcı bir bağ oluşturmak istiyorsak bunun ilk argümanı 

hepinizin malumu akademisyenler olarak dil. Bu bağı zaten bir yerde başlattık çok güçlü bir 

şekilde. Şimdi neden onu orada kurulacak bir eğitim sistemiyle de desteklemeyelim, ileriye 

taşımayalım diye düşünüyorum ben.  

Bir diğer öneri olarak da aslında orada kurulacak üniversitelerin de tek başına tabi ki tamamında 

değil ama pilot olarak seçilen iletişim kurulabilecek üniversitelerle Türkiye’de işte GAÜN gibi 

üniversitelerin iş birliği içerisinde olması. Ben bununla yurtdışı eğitimimde karşılaşmıştım. 

Şimdi bazı yüksek lisans programları var. Programın bir yılında Hollanda’daki Amsterdam 

Üniversitesi’nde eğitim alıyorsunuz. Sonra işte Fransa’daki Sorbonne’de alıyorsunuz. Sonra 

Romanya’daki bir üniversitede bir yılını alıyorsunuz. Yani oradaki eğitim düzeni tam oturana 

kadar neden böyle paylaşımlı bir eğitim dönemine geçilmesin, örneğin ilk iki yıl Türkiye’de 

eğitim alınması, teorik bilgilerin verilmesi, son iki yıl lisans eğitimi için söylüyorum bunu, 

Suriye’deki anlaşmalı üniversitede eğitimin devam ettirilmesi.  

İkili iş birlikleriyle ve tabi ki bizim YÖK gibi orada bir kurumun kurulması ve o iki kurumun 

konuşması protokolüyle birlikte ütopik olabilir ama hayata geçirilemeyecek seviyede de değil 

bunlar. Artı Erasmus programı çok popüler biliyorsunuz dünya genelinde. Ben şunu da 
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düşündüm sizler konuşurken, neden Türkiye ve Suriye arasında değişim programı hayata 

geçirilmesin? Bu aynı zamanda sadece ama şey için değil, ilk aşamada belki öğrenciler için 

değil ama akademik personel için değişim programların uygulanması Suriye’deki nitelikli, 

akademik kadronun güçlenmesine mutlaka katkı sağlayacaktır. Çünkü bizim Türkiye’de çok 

çok sağlam bir akademik zemin olduğunu biliyoruz. 

İbrahim Halil Yılmaz: Bu arada Suriye’yi çok yabana atmayalım. Savaş öncesinde Şam 

Üniversitesi, dünya üniversiteleri arasında ilk 100’e girmiş, köklü bir üniversite. Akademiye 

dair önemli bir hafızaları var. Buna da dikkat etmek lazım. 

Anonim - II: Belki oradaki hocalar yurt dışındaki üniversitelerden yeniden dönecekler ve bu 

Türkiye için de aslında bir avantaj olabilir. Çünkü dediğiniz gibi orada da çok kaliteli hocalar 

vardı. Benim birkaçıyla da tanışma imkânım oldu. Yüksek verimlilikle çalışan insanlar. Bu 

bizim için de krizi fırsata çevirme gibi bir sürece de dönüşebilir mi? Neden olmasın?  

Muhammed Mücahid Dalkılıç: Hocam benim de değineceğim çoğu şeyi çok güzel 

somutlaştırdı. Hocamızın dediği gibi gündelik hayatta da bu inter-language denilen yani bir dili 

başka bir dilin kelimeleriyle konuşmak genelde itici gelir. Örneğin “Burası çok cool oldu” 

desem eminim tuhaf karşılarsınız. İşte bu nedenle özellikle eğitim alanında inter-language 

yerine multi-language sistemi inşa edilebilir. Yani Suriye’de hocamın biraz önce bahsettiği 

gibi… Örneğin oradaki okullarda ilk iki sene derslerin bir kısmı Arapça bir kısmı Türkçe hatta 

bir kısmı İngilizce olabilir. Örneğin sosyoloji okuyan bir öğrenci lisans düzeyinde alacağı 

“Toplumsal Yapı ve Değişme” dersini kendi dilinde okusun. Çünkü bu ders örneğinde mesela 

dersin içeriği doğrudan o toplumla ilgili, spesifik meselelerin tartışılmasını içerebilir. Ama 

diğer taraftan aynı öğrenci örneğin “Sosyolojiye Giriş” dersini Türkçe ya da İngilizce alabilir. 

Anadilden farklı bir dilde verilecek olan bu dersleri Türkiye’den değişim programı kapsamında 

Suriye’ye görevlendirilecek bir hocanın vermesi mümkündür. Dolayısıyla ben böyle çok dilli 

bir eğitimin yapılabileceğini düşünüyorum.  

Ülkemizde uluslararasılaşma temayülü birçok üniversitede yaygınlaştı. Mesela Karabük 

Üniversitesi bu konuda uluslararası öğrenci sıralamalarında genelde üst sıralarda yer alıyor. 

Mavi diploma imkanıyla bu programlardan mezun olan öğrencilere de yeni fırsatlar sunuluyor. 

Uluslararası öğrenciler için en önemli olan konu diplomadaki denklik meselesi elbette. Zaten 

böyle bir uygulama var. Yapılacak protokoller ve anlaşmalarla özellikle yükseköğrenim 

düzeyinde bu çok dilli eğitimin yaygınlaştırılması entegrasyonu da kolaylaştıracaktır. Böyle bir 

uygulamanın orada yürürlüğe girmesi, orada alınan diplomanın Türkiye’de geçerli olması, 
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eczacılık, tıp, hemşirelik, sosyoloji gibi alanlarda mavi diploma uygulamasının yaygınlaşması 

iki ülkenin de yararına olacaktır.  

Ben bu noktada bir de eleştiri yaparak eksikliklerimizi gündeme getirmek istiyorum. Bu 

noktada yönetişim eksikliğimiz ortaya çıkıyor. Özellikle entelektüel alanda, yükseköğretim 

düzeyinde ve yükseköğretim kurumlarında bu yönetişim meselesinin biraz daha ciddi bir 

şekilde ele alınması gerekiyor. Genelde gözlemlediğim kadarıyla kurumların birbiriyle iletişim 

ilişkisi zayıf, birçoğunun birbiriyle irtibatı dahi yok. Burada yönetişim kavramındaki işteşliğin 

ön plana çıkarılıp kurumlararası iş birliğinin arttırılması gerektiği kanaatindeyim. 

Mahmud Tekin: Çok iyi bir eğitim programları var. Kardeş üniversite programı var. Bunların 

hepsi başlıklar içerisinde Mevlâna olsun. Erasmus+ programında mesela Suriye’ye çıkarılmıştı. 

Geri dahil edilmesi gerekiyor. Erasmus+ çünkü önemli. Üçüncü dünya ülkesi diye geçtiği için, 

Avrupa harici ülkeler diye geçtiği için Erasmus’ta Suriye’ye dahil edilebilir. Bu önemli bir şey. 

Bir de yapıldı mı bilmiyorum ama Oradaki devlet erkanı ya da devlet televizyonları bizzat 

buradaki geri görüşe bizzat çağrı yapıldı. Resmi ağızdan çağrı önemli. 

2.6  Nitelikli İnsan Gücü ve Sağlık Hizmetleri 
Suat Zengin: Tabii dönüşün hızlanması dikkatimi çekti. Giderken de bunlar bizim burada bazı 

iş alanlarımızda görev alıyorlardı. Burada sistem çökmeden gitmeleri, orada da karşılık 

bulmaları lazım. Geri dönüşlerle alakalı süreci askıya alacak sebeplerin bir kısmı ekonomik 

olabilir, bir kısmı eğitimle ilgili olabilir. Aileler çocuğunu düşünür, ben oraya gidince nasıl 

olacak? Bir kısmı da sağlıkla alakalı olacak. Başka başlıklar da illaki vardır. Bu başlıklar iki 

taraf içinde geçerli.  Sürecin hem sağlıklı yönetilmesi hem de karşı tarafta sağlıklı bir karşılık 

bulması gerekiyor. 

Sağlık açısından belki ben bu başlıkları açayım. Konu başlıkları içerisinde sağlık yok ama 

birkaç tane şimdi ivedi aklıma gelen başlıkları söylemem lazım. Çünkü sınır konusu olduğunuz 

yerlerin sağlık düzeyi sizleri de etkiler. Yani aşı programları örneğin sizleri de etkiler. Örneğin 

çiçek aşısı yapmış olmanız yetmiyor. Komşunuzda da aynı şekilde o konuda sıfıra yakın vaka 

olması gerekiyor. Çok uzun süredir burada doğmuş olan çocuklar var. Bunların aşı programları 

burada yürütüldü. Burada aşıkları yapıldı, dozları tamamlananlar var. Getirmeyip 

tamamlanmayanlar var. Bunlar Suriye’ye geri döndüğünde de ellerinde bazı belgelerin olması 

lazım. Hangi aşılar yapıldı, eksikler nedir? Karşı taraftaki aşı programları nedir? Gerçekten 

yapılıyor mu, yapılmıyor mu? Bu süreçte takip edilmeli. Tabi Türkiye’nin sağlık hizmeti 

verdiği bölgelerde belki bu sağlık kuruluşları tarafından devam ettirilebilir, yönetilebilir ama 
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kullanmadığı yerlerde aşı programları var mı? Dünya Sağlık Örgütü’nün söylemiş olduğu aşı 

programı devam ediyor mu? Bunlara da bakmak lazım. Bunları sağlıklı yönetmek gerekiyor.  

Bir kısım insanlar buradan o tarafa gitmek istemeyeceklerdir. Kronik hastaları vardır. Çocuğu 

kronik hastadır. Kendi kronik hastadır. Buradaki hizmet ile o taraftaki hizmeti ciddi mana da 

kıyas ediyordur. Ve o tarafta hizmet alamayacağına kesinlikle emindir. Bunu sağlamak lazım. 

Bir örnekle anlatayım. İki buçuk ay önce bir sekreter arkadaş daha doğrusu çevirmen Salih var. 

Belki bilirsiniz hastanemizin çevirmenidir.  Salih sıkıntılı bir şeyler olduğu zaman bana danışır 

geçmişte yöneticilik yapmamdan dolayı. Tercüman bulundurmak, bunların sağlıkla alakalı 

şeylerini gidermek o dönemde yapılanma aslında bize düşmüş oldu. Salih dedi ki; hocam bir 

buçuk senedir burada yoğun bakımda yatan bir tane çocuk var. Bu çocuğun bir cihazı var. Bu 

cihazı alamadıkları için çocuğu diğer tarafa gönderemiyorlar. Annesi de bir buçuk yıldır hastane 

koridorlarında yatıp kalkıyor. Bizim de STK’larla biraz bağlantımız olduğunu biliyor. Nedir bu 

cihaz diye baktık, cihaz 120 bin liralık bir cihaz. 120 bin liralık bir cihaz. Ya bunu nasıl tedarik 

edelim? İHH üzerinden cihazın birebir sıfırını değil ama ikinci elini 40 bin liraya tedarik ettik. 

Cihazı ayarladık. Yalnız cihaz sürekli elektriğe bağlı olmalı. 

Suriye’de elektrik ihtiyacı dikkat çeken başka bir husus. Yani normalde çocuk diyelim ki eve 

gitse, elektrik olsa ev ortamında hastane enfeksiyonları dediğimiz bir durum var. Özellikle cihaz 

bağlı hastalarda risk çok daha fazladır. Çocuğu götüreceğiz ama evleri ne durumda? Hama’da 

imiş aile. Tabii ki biz bir de kendimiz gidelim aileyi bulalım yerinde. Bakalım elektrik durumu 

nasıldır. Ama bu süreçte gerek İdlib’de gerek Cerablus’ta hastanelerimiz var. Oradaki 

başvekilim arkadaşları ile tanışıyoruz onlarla bağlantı kurduk. Dedik bu hastayı bir süreliğine 

tutun, biz sonra gelelim. Cihazı ayarladık, hastayı sınıra götürmek de bir ayrı bir sorun. Çünkü 

Hatay tarafından gelmişler. Biz de bu taraftan Azez veya Cerablus tarafından giriş yapmamız 

lazım. Sağ olsun bu konuda Kaymakam Bey’de yani sınır geçişindeki hukuklu prosedürlere 

üstlenebileceklerini söylediler. Bilhassa o tarafa ilettik.  

Şimdi bunun gibi birçok hasta var. Yani palyatif bakımı gerektiren, makine bağlı olan hastalar 

var. Diyaliz hastası burada diyalize düzenli girebiliyor. Öbür tarafta gitti, var mı diyaliz 

merkezleri Türkiye’deki gibi? Bunların da halledilmesi lazım ki bu insanlar o tarafa sağlık 

açısından da ben gittiğimde de hizmet alabilirim diyebilsin. Ve böyle işte götürülme esnasında 

makine elektriğe bağımlı olduğu için ambulansın uygunluğu bile sorun. İlk bir ambulans 

getirdiler. O ambulansların cihazına da getirdik şey uyumuyordu. Onu iptal ettik. Bu gibi 

hastaların sayısı az değil.  
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Mesela üniversitede biliyorum 4-5 tane bu şekilde hasta var. Değişik bir mesele. Bunu da 

çözmek lazım. Örneğin kronik bazı hastalıklar var. Leishmania gibi. Yani özellikle o tarafta 

çok görülür. Örneğin bizim bu tarafta da görüldüğünde işte biraz medyada gündem edildi. Hatta 

bunun üzerinden biraz bir takım antipropaganda yapıldı. Bunları da çözmek lazım. Yani o 

taraftaki bu hastalıkla alakalı mücadele dolaylı olarak bizi de etkiliyor. Çünkü vektörlerle 

geçiyor. Vektörler sınır dinlemeyeceğine göre oradan buraya geçişler oluyor yani. Yani o 

hastalığı taşıyanı ısırıyor, o bir taraftan geliyor ısırıp taşımış oluyor. Yani biz bazı şeyleri insani 

olarak yapıyoruz. Bazı şeyleri de yani insani olarak düşünmesek bile bu toplumun sağlığının 

devamı düşünerek yapmamız lazım. Oradaki bulaşıcılar hastalıklarla Mücadele etmeliyiz. 

Örneğin polio veya çiçek. O tarafta görüldü, siz burada hepsini aşıladığınızı düşünüyoruz ama 

halen aşıyı yaptırmayan çok az bir miktarda da olsa insan var. O taraf sizi dolaylı olarak 

etkiliyor.  

Şimdi biz burada şeker hastalığıyla alakalı rapor çıkartabiliyoruz. Bu ilaçları tedarik 

edebiliyoruz. Bunları tedarik edemediğimiz zaman, hasta ataklarıyla birlikte bize geri gelecek. 

Yani gittiği zaman bir daha buraya gelmemek üzere diğer bir takım sağlık problemlerini de 

çözülmek lazım. Yoksa sürekli işte bizim hastaneler orada hizmet veriyor, sevk kâğıdı 

dolduruyoruz, bir daha buraya geliyoruz. Yani yerinde çözümü halletmemiz lazım. Bununla 

alakalı özellikle dil problemini aşmış, bizde okumuş olan tıp fakültesi öğrencilerini, o taraflarda 

görevli olması, işte uzmanlık dallarını bitirmesi, işte eğitim boyutunda üniversite burada 

gerekiyor. Bu konuda devletler arası çalışmaların da olması lazım. Ama şimdi burada 10 yılı 

aşkındır burada bulunmuş, Türkçeyi öğrenmiş bir kitle var. Belli bir yaşa gelmiş bir kitle var. 

Bu size hem kaçak çalışma yollunu engeller hem de dil problem olmayan kendi vatandaşından 

hizmet almış olur. Yoksa hasta bir daha bize gelecek. Evet, sağlık turizmi denen bir kavram 

var. Biz istiyoruz yani sağlık turizmi kapsamına insanlar gelsin buraya hem hizmet eder hem 

de devlete vergi versin ama şu anda oradan buraya sağlık turizmiyle gelebilecek kimse yok. 

Yeni savaştan çıkmışlar zaten, elde yok avuçta yok. Irak’tan gelse anlıyorum oralara da çok 

gittim 5-6 defa, özellikle bu salgı turizminin yapılandırılmasıyla ilgili. Yani orada da bir sağlık 

tesisinin oluşturulması icap ediyor. Buradan kendi ekipleriyle olsa daha iyi olur. Şimdilik 

bizden mesela görevlendirmeyle arkadaşlar gidiyor oradaki hastanede çalışıyor ama bu sürekli 

olması mümkün değil. 

Suriye’de kalp ve damar cerrahisi hastanesi açılıyor diye bir sürü eleştiren var. Ya zaten onlar 

buraya geliyor ve bunlar ciddi cihazların olması gereken branşlar. Şimdi anjiyo yaptığınız, 
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ondan sonra takip etmeniz gereken bir hastalık durumu var. Bunlar aslında 50 yaş ve üstü 

hastalar. Bir kısmı orada emekli olmuş. Yani kapı açılsın da gideyim diye düşünen ama sağlık 

problemlerinden dolayı gidemeyen.  

“Akil Adam”, “Önder Adam” dediğimiz yaşı ileri, şimdi bizde de hani eskiden bir tane aklı 

başında aile birey oldu mu onun sözü geçerdi, herkes ona uyardı. O tarafta bu durum devam 

ediyor. Şimdi bir tanesinin kalp problemi var ve gidemiyor. Kalp ve damar cerrahisi hastanesi 

ne yapar? Bir hastane açıyorsunuz, 300 yatak. Tüm Suriye’ye hizmet eder. 300 yatak yeterde 

artar bile. Bypass ameliyatını, şunu-bunu yapar. Şimdi adam bunun yapıldığını gördü. Dedi ki 

ya ben bunun endişesini duymayayım, ben gideyim. Gittiği zaman sadece o gitmiyor. Ailesiyle 

vs. gidiyor. Bunların emekliliği var. Mesela Esad Rejimi döneminde emeklilikleri kesilmiş. 

Bunlar başvurduklarında paralarını alacaklar. Yani emekliliği işlemeye başlayacak. Adamın 

yeri var, yurdu var, tarlası var, evi var. Sağlık problemi engelse sen çözdün bunu. Ve nokta atışı 

bir branş seçilmiş üstün körü değil. En büyük hasta grubu budur. 

Mehmet Çiçek: Suat Hocam hakikaten sağlık olması hasebiyle ayrıca üniversitemizin eski 

başhekimidir. Bizim görmediğimiz, yani görmekte geç kaldığımız bazı hususiyetlere dikkat 

çekti. Aslında şöyle biraz genel olarak hiç böyle göçe vesaire falan girmeksizin doğrudan ben 

kendim de bir şehirden başka bir şehre tayinim çıktığında ve bana üç tane şehir önerseler ve 

çocuğum varsa vesaire şunlara bakıyorum: Orada sağlık hizmetini ne kadar alabiliyorum? 

Sağlık kurum ve kuruşları nasıl? Ben kendim özelimde de bir şehri adını zikretmeyeceğim ama 

eşimle hayır dedik, gidemeyiz. Yani sağlık hizmetinden dolayı batıda bir şehir olmasına 

rağmen. Öbür taraftan eğitim aynı şekilde. Dolayısıyla biz kendimiz bir şehirden bir şehre 

tayinimiz çıktığında bile giderken sağlık hizmeti var mı? Eğitim hizmeti nasıl? Sosyal donatılar 

ne durumda? Güvenlik aynı şekilde. Bunlar aklımıza geliyor. 

Suat Zengin: Mesela Hakkari’ye çıktığı zaman şimdi değil artık ama vakti zamanında hemen 

aklınıza ne geliyor? İlk güvenlik geliyor. O da farklı bir şey. Sonra sağlık geliyor. 

Mehmet Çiçek: Tabii. Şimdi buna göre de önceliklendirilebilir ayrı bir başlık, alt başlık 

şeklinde. Gerçekten hangisi öncelikli? Muacceliyet kesbetmek derdi eskiler. Şimdi öyle olunca 

bir de şunu biliyoruz biz. İyi, güzel, böyle rahat, konfor, imkanları iyi olan bir yer insanları her 

zaman cezbeder. Karşı tarafa gidip baktığında ve buraya baktığında buranın imkanları her 

zaman daha cazip, daha güzel gözüküyor. O zaman elimizde çok fazla seçenek yok. Birisi şu: 

Karşı tarafın koşullarını iyileştirmek orada kendilerine yetebilecek bir sisteme geçmeleri 

konusunda maddi manevi yardımcı olmak ya da burada bunlar eğer oraya girecekleri süre 
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içerisinde bizimle hala kalacak mı yaşayacaklarsa bu süreci de yeniden gözden geçirmek. 

Bunlar olup biterken biliyorsunuz Almanya’da da hatırı sayılı bir Türk nüfus var. Ve 3. kuşak, 

4. kuşak oradalar. Bizim de var böyle uzaktan akrabalarda falan görüyoruz. Döndüklerinde 

birçoğunun Türkçeyi yazmayı geçtim de konuşma konusunda da derdini anlatma konusunda 

mesela bir trafik kazasına karışmış kendini anlatamıyor.  

Türk Almanya’da yaşıyor. İşte 3. nesil, 4. nesil. Bununla şunu demek istiyorum. Dil konusu 

burada da olsalar orada da olsalar öncelikli olarak çözülmesi gereken meselelerden birisi. Peki 

nasıl olacak? Mesela Türkçe öğretim merkezleri var. Ülkelerde birçok üniversitede var. 

TÖMERler adı altında biliniyor. Bunlar bir şekilde inisiyatif alıp yani oraya gittiğinde orada 

Arapça kendini ifade edebilecek iletişimini sürdürebilecek kadar eğer gidecekse de onların 

niyetliyse bir Arapça belki desteği olması. Burada kaldığında zaten biliyoruz hani 13-15 yıl 

ifade edildi burada, 5-6 yaşındayken gelmiş birisi 20 yaşına geliyor ve burada Türkçe 

konusunda artık bir problemi yok. Onların da nispeten kıyısından köşesinden Arapçayla ilgili 

problemleri var.  

Tüm bunların ötesinde ben konuşmalardan bir şey dikkatimi çekti. Tabii tırnak içinde 

söylüyorum. Yanlış anlaşılmayı istemiyorum. Ama biz buraya hem yüreğimiz elimizde hem 

elimiz yüreğimizde geldik. Yani kelimenin yerini değiştirince anlam değişti fark ediyorsunuz. 

Eli yüreğimde; olaylar çok hassas, kritik konular. Yüreğim elimde; samimiyim yani. İçten 

burada bir şey var. Yapmamız gereken bir şey var. Dolayısıyla aklıma şu geliyor. Beyinlerden 

bahsettik. Tıp doktorlarından bahsettik. Çok nitelikli insanlardan bahsettik. Bir taraftan da geri 

dönüşü konuşuyoruz. Peki bunları gönderecek miyiz, göndermeyecek miyiz? Biz politikayı ne 

tarafa doğru inşa ediyoruz? Hangileri gitsin, hangileri kalsın? Elbette burada samimi bir 

ortamda konuşuyoruz. Nitelikli olan, uyum sağlamış, topluma katkı yapabilen ki bunu ilk defa 

biz yapmıyoruz. Almanya’nın yaptığını görüyoruz. İşte Amerika da yapar, başka ülkeler de 

yapar. Nitelikli, eğitimli, kültürlü, benim topluma entegre olma potansiyeli son derece yüksek 

ki o değilse bile ondan sonraki kuşaklar benim toplumum. Bunların tutulması meselesi. Peki 

ben bunu tutarsam karşı taraf kendisini bu kaynaklardan mahrum olarak nasıl ayağa kaldıracak? 

Dolayısıyla ortada çok boyutlu bir iş ve işlem var. Onun için Suat Hocamın dediği doğru, 

katılıyorum ama öbür taraftan da gönderecek miyiz, tutacak mıyız? Tutarsak benim işime 

yaradı, karşı tarafı inşa edemeyeceğiz. Bu da bir başka husus. Buna da bir pencere açılması 

gerekir. 
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İbrahim Halil Yılmaz: Süreç iki tarafın da yararına olmalı. Kalifiye elemanlar orayı da ayağa 

kaldırabilir. Bunlar kilit aktör olabilir, köprü kurucu rol üstlenebilirler. İki tarafa da kazanç 

sağlayabilir. 

Mehmet Çiçek: Bu sürecin iyi yönetilebilmesi, güzel organize edebilmesi, win-win dedikleri, 

herkesin kazanabileceği bir süreci organize etmek gerekiyor. Korkmasın, oraya da katkısı olsun. 

Kendi topraklarıdır. Buradan da aldığı donanım bilgi kapasite vs. derken, o insanlarla da 

aslında, onlar ne düşünüyor ne yapılabilir, onların bu konudaki fikri nedir, ne olabilir? Çünkü 

dediğimiz gibi burada kalsa elbette benim işime yarayabilir. Çok nitelikli olduklarını 

varsayalım ama gitmediğinde orayı ayağa kaldıracak nitelikli insan gücünden karşı taraf 

mahrum olacak. Bunları da bir tekrar konuşmamız gerekir diye düşünüyorum. 

Anonim - I: Şu ana kadar da 8 Aralık’tan sonra devrik rejimin gitmesiyle birlikte, hakikaten 

bu gönüllü geri dönüşlerin artık samimi bir şekilde zuhur etmesiyle birlikte hakikaten biz gerek 

bizim ofisimiz gerekse Ankara’daki ofislerimizde, anketler düzenlemeye başladık gönüllü geri 

dönüşlerle ilgili. Ve şu ana kadar böyle en önemli olarak gördüğümüz tabi onlar adına 

konuşacak olursak; güvenlik. Eğitim kesinlikle çok çok önemli. Sağlık ikinci sırada geliyor bu. 

Maslov’un ihtiyaçlar hiyerarşisini baz alacak olursak temel ihtiyaçlar ve güvenlik, ondan sonra 

diğerleri gelebilir. Yani şu an hocamızın da dediği üzere hakikaten samimice oturup, bunları 

tartışarak olursak, ilk başta bunların karşı tarafta bu ihtiyaçlarının gidermesi gerekiyor. Sağlık 

açısından sizlerin dediği üzere şu an, çünkü birebir soruyoruz anketlerimizde, diyorlar ki 

şurada, orada doktor yok. Ve benim bir hastalığım var. Ben şu hastalıktayım. Ben buradan 

çıkamamam, istesem de çıkamadım. Otomatik olarak hocamın da dediği üzere bu kişinin ailesi 

de kalıyor orada. Akrabaları da kalıyor. Çünkü korkuyorlar. İlk başta, evet, samimi olmak lazım 

ve hakikaten en temel ihtiyaca bir odaklanmak lazım. Eğitim kesinlikle çok çok önemli. Zaten 

sizler de bahsettiniz. Onlara da tekrar üzerinden geçmek istemiyorum. Ama güvenlik ve sağlık 

başta geliyor. 

İbrahim Halil Yılmaz: Suriye’deki belirsizlikler geri dönüş kararlarını etkiliyor. Sosyal uyum 

hangi açılardan yürüyecek? Süreç yavaş yürüyecek. Bu sürecin yavaş yürümesi bana kalırsa 

eleştireceğimiz tarafı olmakla birlikte, sosyal vakalar, toplumun sosyal dokusu çok hızlı 

değişimleri kaldırmaz. Dolayısıyla geri dönüşün biraz zamana yayılmasının ben yönetilebilirlik 

ve katkı anlamında bizim elimizi rahatlatacak, olumlu bir şey olarak görüyorum. Bir de 

mülteciler yersiz yurtsuz dediniz Ayşe Hocam. Edward Said’in hayat biyografisini anlatan tam 

da bu başlığı taşıyan bir kitap var. Hakikaten yersiz yurtsuzluk onların sanki talihi gibi. Köken 
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vatanları yok, yerleştikleri yerlerde dışlayıcı pratiklerle karşılaşmak hakikaten çok sıkıntılı bir 

durum. Ama bu yersiz yurtsuzluk ve zor bir sürece dahil olmak bir yerde resilience dediğimiz 

dirençlilik durumunu arttıran bir şeye dönüşüyor. Dolayısıyla mültecilerle ilgili sıra dışı bazı 

başarı hikayelerine tanıklık ediyoruz. Dünyanın her yerinde olduğu gibi Türkiye’de de buna 

benzer örnekler var. Ben hep Amin Maalouf’u örnek veriyorum. Amin Maalouf’u Fransız 

edebiyatından çıkardığımızda geriye çok bir şey kalmaz. Ya da Anadolu’nun birçok yerini 

gezdiğimizde Ermeni ve Rum mimarlarının mührünü görüyoruz. Eğitimde, sanatta, sporda sıra 

dışı başarılara tanıklık ediyoruz. Dolayısıyla biz bu geri dönüş sürecini konuşurken aslında 

nitelikli ve yetişmiş bireyleri de dikkate alan bir planlamaya ihtiyacımız var. Almanya’da bugün 

1050 civarında doktor var, tıp doktoru. Onların geri dönmemesi için şimdi bir yasa çıkarmak 

üzereler. Bunu da düşünmemiz gerekiyor. Burada katma değer üretecek, bilgi üretecek kalifiye 

insanlar acaba burada tutulabilir mi? Mevzusunu da tartışmak gerekiyor belki. Hangi alanlara 

öncelikli olacağı çok önemli. Mesela tarım hakikaten kıymetli bir konu. Biz savaş sürecinde 

bile Suriye’den patates aldık. Çok verimli patates üretiliyor orada. Dolayısıyla üniversitelerin 

ihyası, ayağa kaldırılması noktasında hangi alanların öncelikli olması mevzuda tartışmaya 

açılmalı. 

Usame Çolakoğlu: Öneri olarak planlamanızda var mı bilmiyorum ama iki tane güzel oturum 

gerçekleştirdiniz. Bence bir üçüncüsünde özel sektörde Suriyeli ve Türk temsilcilerinin 

katılımlarıyla olması düzenlenecek yeni çalıştaya ayrı bir anlam katacaktır diye düşünüyorum. 

3. Ana Bulgular 

Çalıştayda ortaya çıkan ana bulgular, Türkiye ve Suriye arasındaki yükseköğretim iş birliğinin 

çok boyutlu potansiyelini ve bu potansiyeli gerçekleştirmek için aşılması gereken kritik 

engelleri kapsamaktadır: 

• Ortak Kültürel Zemin: Türkiye ve Suriye’nin coğrafi ve tarihsel yakınlığından 

kaynaklanan güçlü bir ortak kültürel zeminin varlığı, iş birlikleri için sağlam bir temel 

sunmaktadır. Ancak bu ortak kültürün modern yaklaşımlarla harmanlanması gerektiği 

vurgulanmıştır. 

• İnşa ve İhya İhtiyacı: Savaşın yıkıcı etkisiyle zarar gören Suriye üniversitelerinin 

fiziksel ve akademik altyapısının acil olarak yeniden inşası ve ihya edilmesi 

gerekmektedir. Bu süreçte sadece fiziksel yapılar değil, kurumların kimlikleri ve 

kültürel değerleri de göz önünde bulundurulmalıdır. 
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• Denklik ve Akreditasyon Sorunları: Türkiye’de öğrenim gören Suriyeli öğrencilerin 

diplomalarının Suriye’de, Suriye’de öğrenim görenlerin ise Türkiye’de tanınması 

konusunda ciddi bürokratik engeller ve belirsizlikler bulunmaktadır. Bu durum, 

öğrencilerin hem akademik kariyerlerini hem de istihdam olanaklarını olumsuz 

etkilemektedir. 

• İstihdam ve Ekonomik Entegrasyon: Suriyeli öğrencilerin mezuniyet sonrası 

istihdam olanaklarının artırılması ve her iki ülkenin sanayileri arasında köprü kurmaları 

büyük bir fırsat olarak görülmektedir. Özellikle Halep ve Gaziantep gibi sanayi 

şehirlerinin potansiyelleri vurgulanmıştır. 

• Dil Bariyeri ve Entegrasyon: Özellikle Türkiye’de eğitim alan ve Arapça okuma-

yazma bilmeyen genç nesil Suriyelilerin ülkelerine döndüklerinde yaşayacakları dil ve 

kültürel entegrasyon sorunları önemle belirtilmiştir. 

• Nitelikli İnsan Gücünün Geri Dönüş Göçü: Tıp, mühendislik ve hukuk gibi alanlarda 

yetişmiş Suriyelilerin geri dönüş göçünün Türkiye ve Suriye halklarının faydasını 

gözetecek şekilde yönetilmesi gerektiği değerlendirilmiştir. Söz konusu kişilerin iki 

toplum arasında köprü rolü üstlenebileceği ve Suriye’nin yeniden inşa sürecinde kilit 

aktör olabilecekleri vurgulanmıştır. 

• İş Birliği Mekanizmaları ve Fonlar: Mevlâna ve Erasmus Mundus gibi değişim 

programlarının yeniden aktif edilmesi, ortak Ar-Ge projeleri, teknoparklar ve KOBİ 

desteklesri gibi mekanizmalarla üniversite-sanayi iş birliğinin güçlendirilmesi gerektiği 

ifade edilmiştir. Hibe desteklerinin Suriye’deki sanayiyi canlandırmada kritik rol 

oynayabileceği de belirtilmiştir. 

• Yükseköğretim Kurumlarının Rolü: YÖK’ün denklik, program geliştirme ve iş 

birliği süreçlerinde daha aktif rol alması gerektiği, bölge üniversitelerinin öncülük 

edebileceği vurgulanmıştır. 

4. Değerlendirme 

Çalıştay tartışmaları, Türkiye ve Suriye arasındaki yükseköğretim alanındaki iş birliğinin 

sadece akademik bir mesele olmaktan öte, her iki ülkenin toplumsal, kültürel ve ekonomik 

kalkınması için stratejik bir kaldıraç olabileceğini ortaya koymuştur. Mevcut insani krizden 

öğrenilmiş derslerle, geleceğe yönelik sürdürülebilir ve karşılıklı fayda sağlayacak 

mekanizmaların kurulması elzemdir. Özellikle dil ve denklik gibi temel sorunların çözümü, 

akademik ve profesyonel hareketliliği artırarak, her iki toplumun birbirini daha iyi anlamasına 

ve ortak değerler etrafında buluşmasına olanak tanıyacaktır. Üniversite-sanayi iş birliği ve 
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girişimciliğin desteklenmesi, bölgedeki ekonomik canlanmayı tetikleyerek geri dönüş 

süreçlerini de olumlu etkileyecek ve yeni nesillere umut vadeden bir gelecek sunacaktır. Politik 

ve bürokratik engellerin diplomatik yollarla aşılması, bu potansiyelin hayata geçirilmesinde 

kilit rol oynayacaktır. Duygusallıktan uzak, rasyonel hedeflerle şekillenen uzun vadeli 

politikaların geliştirilmesi gerektiği fikri öne çıkmıştır. 

5. Sonuç ve Öneriler 
Suriye’de on yılı aşkın süredir devam eden savaş, yalnızca bir devletin çöküşünü değil; aynı 

zamanda eğitim, üretim, bilim, sosyal-kültürel-ekonomik sermaye gibi bir ülkenin varlığını 

sürdüren temel yapıların da dramatik biçimde zarar görmesini beraberinde getirmiştir. Bu 

bağlamda yükseköğretim kurumları, yalnızca yıkılan binalar veya dağılmış akademik 

kadrolardan ibaret değildir; aynı zamanda ülkenin geleceğini şekillendirecek nesillerin düşünsel 

altyapısının da zarar görmesinin merkezinde yer almaktadır. 

Gaziantep Üniversitesi Göç Enstitüsü tarafından gerçekleştirilen bu çalıştay, savaş sonrası 

Suriye’nin yeniden yapılanma sürecinde eğitimin ve daha özelde üniversitelerin oynayabileceği 

kritik role ışık tutmayı amaçlamış; akademisyenler, kamu yetkilileri ve sivil toplum 

temsilcilerinin katkılarıyla yükseköğretim sisteminin yeniden inşasına yönelik kapsamlı bir 

tartışma platformu sunmuştur. Çalıştay tartışmalarından çıkan temel sonuçlar ve öneriler 

aşağıda sunulmaktadır: 

5.1.Fiziki ve Dijital Altyapının Yeniden İnşası 

• Suriye’deki birçok üniversite kampüsü ağır tahribata uğramış durumdadır. Yeniden inşa 

süreci yalnızca binaların onarımını değil; elektrik, su, kanalizasyon gibi temel altyapının 

güvenli ve sürdürülebilir şekilde kurulmasını da içermelidir. 

• Dijital altyapı, savaş öncesinde dahi yetersiz iken büyük ölçüde çökmüştür. Öğrenci 

otomasyon sistemleri, dijital kütüphaneler ve çevrimiçi eğitim platformları yeniden 

yapılanmanın ayrılmaz bir parçası olmalıdır. 

Öneriler: 

Türkiye kamu üniversiteleri, Suriye üniversitelerinin dijitalleşme sürecine teknik bilgi ve 

yazılım desteği sağlayabilir. YÖK, TÜBİTAK ve TİKA’nın ortak fonlama programları 

geliştirmesi kritik önem taşımaktadır. 

5.2.Akademik Kadronun Güçlendirilmesi 
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• Savaş süresince akademisyenlerin önemli bir kısmı ülkeden ayrılmış, kalanlar ise 

bilimsel gelişmelerden kopmuştur. Bu durum üniversitelerin kurumsal kapasitesinde 

ciddi bir zayıflamaya yol açmıştır. 

Öneriler: 

Türkiye–Suriye üniversiteleri arasında kısa süreli öğretim üyeliği, mentorluk, misafir 

araştırmacı programları ve akademik yaz okulları hayata geçirilmelidir. 

5.3.Öğrenci Hareketliliği ve Entegrasyon 

• Türkiye’de öğrenim gören Suriyeli öğrenciler, savaş sonrası yeniden yapılanma 

sürecinde önemli bir köprü rolü üstlenebilecek bir kuşaktır. Ancak sosyal uyum, 

istihdam ve diplomatik tanınırlık sorunları bu potansiyeli sınırlamaktadır. 

Öneriler: 

Dil desteği, denklik kolaylığı, çift diploma programları ve mezun takip sistemleriyle bu 

öğrencilerin dönüş sonrası aktif roller üstlenmeleri desteklenmelidir. Öğrenciler arası sosyal 

uyumu artıracak kulüpler, kültürel değişim programları ve ortak projeler teşvik edilmelidir. 

5.4.Üniversitelerarası İş Birliği 

• Ortak araştırma projeleri, ortak yüksek lisans ve doktora programları ile kurumsal iş 

birlikleri geliştirilmelidir. 

Öneriler: 

YÖK mevzuatında esneklik sağlanmalı, savaş sonrası yeniden inşa kapsamında özel ortaklık 

protokolleri oluşturulmalıdır. 

5.5.Üniversite-Sanayi İş Birliği ve Girişimcilik 

• Gençlerin yalnızca eğitim almaları değil, üretken bireyler olarak topluma katkı 

sunmaları için üniversitelerin iş dünyasıyla entegrasyonu önemlidir. 

Öneriler: 

Türkiye’deki teknopark deneyimi, Suriye’de kurulacak Ar-Ge merkezlerine model olabilir. 

Ortak girişimcilik fonları, mikrokredi destekleri ve staj programlarıyla bu bağ 

güçlendirilmelidir. Mesleki eğitim programları, yerel ve uluslararası sanayi iş birlikleriyle 

istihdam garantili hale getirilmelidir. İş dünyasının kaygıları gözetilerek sürdürülebilir modeller 

geliştirilmeli, özel sektör temsilcileri karar süreçlerine dahil edilmelidir. 
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5.6.Uluslararası Tanınırlık ve Akreditasyon 

• Mezunların diplomalarının uluslararası tanınırlığı, yeniden yapılanmanın 

sürdürülebilirliği açısından kritik önemdedir. 

Öneriler: 

Avrupa Akreditasyon Ajansları ile temas kurulmalı; Erasmus+ ve Horizon Europe gibi 

programlar Suriye üniversitelerinin erişimine açılmalıdır. 

5.7.Nitelikli İnsan Gücünün Geri Dönüş Göçü 

• Tıp, mühendislik ve hukuk gibi alanlarda yetişmiş Suriyelilerin geri dönüşü hem 

Suriye’nin yeniden yapılanması hem de Türkiye–Suriye ilişkilerinin güçlenmesi 

açısından stratejik önemdedir. 

Öneriler: 

Ortak mesleki yeterlilik mekanizmaları geliştirilmeli, meslek odaları arasında karşılıklı tanıma 

süreçleri işletilmeli ve ortak sertifikasyon programları hayata geçirilmelidir. Uluslararası 

fonlardan desteklenecek “mesleki dönüş programları” oluşturulmalıdır. 

5.8.Koordinasyon ve Fonlama 

• Yükseköğretim alanında planlanan adımların sürdürülebilirliği için merkezi bir 

koordinasyon yapısı gereklidir. 

Öneriler: 

Türkiye Cumhuriyeti YÖK, Dışişleri Bakanlığı, Göç İdaresi Başkanlığı, TİKA ve üniversiteler 

ile Suriye’deki yerel otoritelerin katılımıyla “Yükseköğretim Yeniden Yapılanma Ortak 

Komisyonu” kurulmalıdır. Körfez ülkeleri, AB, UNDP ve Dünya Bankası gibi uluslararası 

aktörlerle eşgüdüm sağlanarak fon temini ve teknik yardım süreçleri yürütülmelidir. 

6. Genel Değerlendirme 
Suriye’deki iç savaş, üniversitelerin fiziksel altyapısını, akademik kadrosunu, bilimsel üretim 

kapasitesini ve öğrenci hareketliliğini büyük ölçüde tahrip etmiştir. Türkiye ise bu süreçte hem 

bölgesel sorumluluk hem de insani yükümlülük anlayışıyla yaklaşık 60 bin Suriyeli üniversite 

öğrencisini kabul ederek yükseköğretim alanında önemli bir deneyim biriktirmiştir. Bu 

deneyim, şimdi tersine bir bilgi akışı ve yeniden yapılanma sürecine dönüşmek üzere fırsata 

çevrilmek istenmektedir. Çalıştayda stratejik tematik alanlarda geliştirilen politika önerileri, 

özellikle Avrupa Birliği IPA programları, Horizon Europe, Erasmus+, UNDP İnsani Kalkınma 
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Fonları ve Körfez Kalkınma Girişimleri için uygun, uygulanabilir ve ölçülebilir hedefler 

içermektedir. 

Sonuç olarak, Suriye’nin yükseköğretim sisteminin yeniden yapılanması yalnızca bir eğitim 

meselesi değil; aynı zamanda toplumsal barış, ekonomik kalkınma ve bölgesel istikrar için 

stratejik bir zorunluluktur. Türkiye’nin kurumsal birikimi, Suriyeli öğrencilerin köprü rolü ve 

uluslararası aktörlerin desteği ile geliştirilecek sürdürülebilir modeller, bu sürecin başarıya 

ulaşmasında belirleyici olacaktır. 
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7. Stratejik Özet 
Suriye’nin Yeniden Yapılanmasında Yükseköğretimin Rolü: Türkiye ve Suriye 

Üniversiteleri Arasında Sürdürülebilir İş Birliği Modelleri 

Giriş 

On yılı aşkın süredir devam eden iç savaş, Suriye’nin yükseköğretim sistemini derinden 

sarsmıştır. Üniversite kampüsleri büyük ölçüde tahrip olmuş, akademik kadrolar dağılmış, 

bilimsel üretim durma noktasına gelmiş ve nesiller boyu sürecek bir bilgi kaybı yaşanmıştır. 

Aynı dönemde Türkiye yaklaşık 4 milyon Suriyeliye ev sahipliği yaparken, 60 bini aşkın 

Suriyeli öğrenci Türk üniversitelerinde öğrenim görmektedir. Bu durum Türkiye’yi hem 

mevcut krizi yönetmede barınma ülkesi, hem de Suriye’nin yeniden yapılanmasında bilgi, insan 

kaynağı ve kurumsal kapasite aktarabilecek stratejik bir ortak haline getirmiştir. 

Öncelikli Tematik Alanlar 

7. 1. Yükseköğretim Altyapısının Yeniden Tesisi 

• Savaşta yıkılan üniversite kampüslerinin onarımı, elektrik, su ve temel altyapının 

yeniden kurulması. 

• Öğrenci bilgi sistemleri, dijital kütüphaneler ve çevrimiçi eğitim platformları ile dijital 

altyapının güçlendirilmesi. 

7.2. Akademik Kadro ve Kapasite Gelişimi 

• Suriyeli akademisyenlerin güncel bilgiye erişimi için misafir öğretim üyeliği, yaz 

okulları ve çevrimiçi modüller. 

• Türkiye’den teknik destek ve Erasmus+ Capacity Building projeleri ile akademik 

kadroların güçlendirilmesi. 

7.3. Ortak Araştırma ve Eğitim Programları 

• Türk ve Suriyeli üniversiteler arasında ortak yüksek lisans ve doktora programları. 

• Çift diploma ve denklik mekanizmalarının geliştirilmesi. 

• Avrupa Kalite Ajansları ile akreditasyon süreçlerinin yürütülmesi. 

7.4. Öğrenci Hareketliliği ve Sosyal Uyum 
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• Türkiye’de öğrenim gören Suriyeli öğrencilerin mezuniyet sonrası yeniden inşa 

sürecine katılımlarının desteklenmesi. 

• Dil desteği, psikososyal destek ve diplomaların tanınırlığı süreçlerinin kolaylaştırılması. 

• Sosyal uyum projeleri, öğrenci kulüpleri ve mezun takip sistemlerinin geliştirilmesi. 

7.5. Girişimcilik ve Üniversite-Sanayi İş Birlikleri 

• Yeniden yapılanan bölgelerde teknoparklar ve Ar-Ge merkezlerinin kurulması. 

• Genç ve kadın odaklı girişimcilik projelerinin desteklenmesi. 

• AB’nin Employment and Social Innovation (EaSI) programları ile istihdam odaklı 

projelerin fonlanması. 

7.6. Uluslararası Tanınırlık ve Akreditasyon 

• Ortak diploma programlarının Avrupa ve Arap ülkeleri düzeyinde tanınırlığının 

sağlanması. 

• Erasmus+, Horizon Europe ve benzeri programlara erişimin açılması. 

7.7. Fon ve Ortaklık İhtiyacı 

Bu stratejik çerçevenin hayata geçirilmesi için çok paydaşlı ve sürdürülebilir bir ortaklık 

modeline ihtiyaç vardır. Bu kapsamda aşağıdaki alanlarda fon ve teknik desteğe gereksinim 

duyulmaktadır: 

• Üniversite kampüslerinin yeniden inşası için altyapı hibeleri. 

• Dijital sistemlerin kurulumu için teknik destek fonları. 

• Akademisyen hareketliliği için burs ve değişim programları. 

• Ortak araştırma ve yüksek lisans/doktora projeleri için proje hibeleri. 

• Girişimcilik ve istihdam için mikrokredi mekanizmaları ve sosyal yatırım fonları. 

• Akreditasyon ve diplomatik tanınırlık için kalite güvence destekleri. 

7.8. Beklenen Sonuçlar 
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• Suriye’de yükseköğretimin yeniden işler hale gelmesi ve üniversitelerin toplumsal 

barışın taşıyıcısı olması. 

• Türkiye ile Suriye arasında kurumsal bilgi paylaşımı ve akademik bağların güçlenmesi 

• Suriyeli öğrencilerin mezuniyet sonrası ülkelerine kalıcı katkı sunabilecek donanımla 

dönmeleri. 

• Yükseköğretim alanında sürdürülebilir bir “bölgesel akademik iş birliği modeli”nin 

inşası. 

8. Stratejik Vizyon 

Gaziantep Üniversitesi Göç Enstitüsü öncülüğünde düzenlenen bu çalıştay, yükseköğretimin 

yalnızca bir eğitim alanı değil; aynı zamanda Suriye’nin yeniden yapılanmasında toplumsal 

barış, ekonomik kalkınma ve bölgesel istikrar için stratejik bir kaldıraç olduğunu ortaya 

koymuştur. Türkiye, sahip olduğu kurumsal kapasite ve bölgesel konumu ile bu sürecin 

liderliğini üstlenmeye hazırdır. 

  



94 
 

EKLER 

Ek-1: Katılımcı Listesi: 
1. Prof. Dr. Mehmet ÇİÇEK – GAÜN Göç Enstitüsü 

2. Doç. Dr. Derya SİLİBOLATLAZ BAYKARA - GAÜN Göç Enstitüsü 

3. Dr. Öğr. Üyesi İbrahim Halil YILMAZ – GAÜN Göç Enstitüsü  

4. Mehmet ALİ EMİNOĞLU – GAÜN Rektörlük  

5. Arş. Gör. Dr. İbrahim ÖZHAZAR – GAÜN Göç Enstitüsü 

6. Arş. Gör. Canan Şeyma DEMİR – GAÜN Göç Enstitüsü 

7. Arş. Gör. Yusuf SOLAK- GAÜN Göç Enstitüsü 

8. Prof. Dr. Suat ZENGİN – GAÜN Tıp Fakültesi 

9. Doç. Dr. Ayşe EROĞLU – GAÜN İlahiyat Fakültesi 

10. Doç. Dr. Mehmet DEMİR – GİBTÜ İlahiyat Fakültesi 

11. Dr. Öğr. Üyesi Ahmet ÖZPAY – GAÜN Nizip MYO 

12. Dr. Öğr. Üyesi Muhammed Mücahit DALKILIÇ – Kilis 7 Aralık Üniversitesi Ortadoğu 

Araştırma Merkezi  

13. Dr. Öğr. Üyesi Yusuf AVAR – Kilis 7 Aralık Üniversitesi İİBF 

14. Öğr. Gör. Hatice Kübra CANPOLAT – GAÜN İlahiyat Fakültesi 

15. Öğr. Gör. Mahmud TEKİN – GİBTÜ- Rektörlük 

16. Arş. Gör. Başak KAPLAN – HKÜ Sağlık Bilimleri Enstitüsü 

17. Ahmet ALKAN – Valilik 

18. Aynur BÜYÜKGÖREN – Gaziantep İl Göç İdaresi Müdürlüğü 

19. Burcu KALEOĞLU UÇANER – GAÜN Uluslararası Öğrenci Ofisi 

20. Çağrı Anıl ATALAY – İl Göç İdaresi Müdürlüğü 

21. Eyüp DİNÇOĞLU – Gençlik Hizmetleri İl Müdürlüğü 

22. Havva Kikizade ARSLAN – Türk Kızılay 

23. Hüseyin YILMAZ – ASAM 

24. İlhan KILINÇ – Türk Kızılay 

25. Muhammed ŞAVŞAN – Beyaz Baretliler 

26. Önder YALÇIN – Gaziantep Büyükşehir Belediyesi  

27. Şehadet GERÇEK – BEKAM 

28. Usame ÇOLAKOĞLU – Türk Kızılayı Toplum Merkezi  

29. Anonim - I 

30. Anonim - II 
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Ek-2: Fotoğraflar
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